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ಮುನ್ನು ಡಿ 


ಸಂಸ್ಕೃತ ಮಹಾಭಾರತದ ವನಸರ್ವದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ನಳದನುಯೆಂಕಿಯರೆ ಕಥೆ ಪುರಾತನವೂ ಮತ್ತು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಸಿದ್ಧವೂ 
ಆದ ಕಥೆ. ನಳನ ಹಿರಿಯತನ, ಅವನ ಕಷ್ಟೆಸೆಹಿಸ್ಸುತೆ, ದನುಯಂತಿಯ 
 ಥೈರ್ಯಸ್ಟೈರ್ಯ, ಪಾತಿವುತೈ-ಇನೇ ಮೊದಲಾದ ಸದ್ಗುಣಗಳು ನಮ್ಮ 
ಜನರ ಮೇಲೆ ಗಾಢವಾದ ಪರಿಣಾಮವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿವೆ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. 

ಈ ಕಥೆ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರಿಗೆ ತುಂಬ ಪ್ರಿಯವಾಗಿ ಅನೇಕ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಪರಿವರ್ತಿತ 
ವಾಗಿದೆ. ವಿಶ್ವಸಾಹಿತ್ಯದ ಕಥಾರತ್ನಗಳಲ್ಲಿ ನಳದಮಯಂತಿಯರ ಕಥಿ 
ಒಂದೆಂದು ನಿಷ್ವಾಂಸರ. ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


ಇಂಥ ಲೋಕಸ್ರಸಿದ್ದವಾದ್ಕ ಜನಪ್ರಿಯವಾದ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಷಟ್ಟದಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಸರಳವಾಗಿ ಕನ್ನಡಜನರಿಗೆ ಫಿ ಪ್ರಿಯವಾಗುವಂತೆ 
ಹೇಳಿದ ಕೀರ್ತಿ ಮೊಟ್ಟನೊದಲು ಕನಕದಾಸರಿಗೆ ಸಲ್ಲಜೀಕು. ಕನಕ 
ದಾಸರಿಗಿಂತ ಮುಂಚೆ ಚೌಂಡರಸನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕನಿ ನಳಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ಚಂಪೂರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಜನರ ಮನ್ನಣೆ ಆ ಕಾವ್ಯಕ್ಸೆ ದೊರೆಯ 
ಲಿಲ್ಲ. ಕನಕದಾಸರಾದ ಮೇಲೆ ಶಾಲ್ಯದ ಕೃಷ್ಣರಾಯ, ಕೆಂಪಯ್ಯ, 
ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಒಡೆಯರು, ಬಸಪ್ಪಶಾಸ್ತ ಸ್ತ್ರೀ; ಕೆರೂರು ವಾಸು 
ದೇವಯ್ಯ- ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕರು ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಗದ್ಯ ಪದ್ಯ, 
ನಾಟಕ, ಚಂಪೂ ಮತ್ತು ಯಕ ಕಗಾನ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಾಹಿತ್ಯರೂಸ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಈ ಗ ಗ್ರಂಥಗಳಾವೂ ಜನರಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿಲ್ಲ. 
ದರೆ ನಳ ಕಾರ್ಕೋಟಕರ ಸಂವಾದವನ್ನು ಓದದ ಕನ ಡನಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ಯಿಲ್ಲ; ನಳಚರಿತ್ರಿಯ ಪದ್ಯವನ್ನು ಕೇಳದ ಕನ್ನ ್ಲೈಡಿಗನಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ 
ಕನ್ನಡ ಲೋಕಫಿ ಪ್ರಿಯವಾದದ್ದು ಕನಕದಾಸರ ನಳಚರಿತ್ರೆ. 
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ಕನಕದಾಸರ ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಮೈಸೂರು ಶಾರದಾ ನಿಲ್ಲಾ 
ಕಾಲೇಜಿನ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಾಪಕರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌" ಎಚ್‌. ಎಂ. ಶಂಕ 
ನಾರಾಯಣರಾಯರು ಸೊಗಸಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ, ನಮ್ಮ ಪುಸ್ತಕ ಭಂಡಾ: 
ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಲು ಅನುಮತಿಯಿತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರ 
ಸಮಿತಿ ಖುಣಿಯಾಗಿದೆ. | 


| 
೧-೩-೧೯೪೮. | ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ, ಪ್ರಕಟಣಶಾಸಿ' 
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೧. ಕವಿಚ ಚರಿತ್ರೆ 
ನೋಹೆನತರಂಗಿಣಿ, ರಾಮಧಾನ್ಯ ಚರಿತ್ರೆ, ಹರಿಭಕ್ತಿಸಾರ, 
ನಳಚರಿಶ್ರೆ--ಇನೇ ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿರುವ ಕನಿ 
ಕನಕದಾಸ, ಈ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನ ಲ್ಲದೆ ಈತನು ಕೆಲವು ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ 
ರಚಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ಕಾಗಿನೆಲೆ ಆದಿಕೇಶವನ ಅಂಕಿತದಲ್ಲಿರುವ ನೈ ಸಿಂಹಸ್ತವ: 
ವೆಂಬ ಚಿಕ್ಕದೊಂದು ಸಾಂಗತ್ಯ ಗ್ರಂಥ ಈತನದೇ ಎಂದು ಬಲ್ಲವರ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 
ನಳಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕನಕದಾಸನೇ ಬರೆದನೆನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಆಧಾರವೂ ದೊರಕುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಕನಿಯ ಇತರ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಂಡುಬರುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಚೆನ್ನಿಗರಾಯನ ಅಂಕಿತ ಕಂಡುಬರುವುದ 
ರಿಂದಲೂ, ನುಡಿಗಟ್ಟು, ವರ್ಣನೆ, ಶೈಲಿ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಈ 
ಕಾವ್ಯ ಕನಿಯ ಇತರ ಕಾವ್ಯಗಳೊಡನೆ ಸರಿತೂಗುವುದರಿಂದಲ್ಕೂ ನಳ 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕನಕದಾಸನೇ ಬರೆದನೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಜನರಲ್ಲಿ ಬಹಳ 
ಕಾಲದಿಂದ ಇರುವುದರಿಂದಲೂ ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಕನಕದಾಸನೇ ಬರೆದ 
ನೆಂದಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. 
ಕನಕದಾಸನ ಕಾವ್ಯಗಳಿಂದ ಅವನ ಕಾಲ ತಿಳಿದುಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಊಹಿಸಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿಜಿ. ಈ ಎರಡು 
ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಕವಿಯ ಕಾಲವನ್ನು ಸರಿಸುಮಾರಾಗಿ ಗೊತ್ತುಮಾಡ 
ಬಹುದು. ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಮೋಹನತೆರಂಗಿಣಿಯಲ್ಲಿ ಕವಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿ 
ವ್ಯಾಸಪ್ರರಾಣಂಗಳ ಕನ್ನಡಿಸಿದ ಕನಿವರರ'” ಎಂದರೆ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ, ' 
ಕುಮಾರವಾಲ್ಮೀಕೆಗಳನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಕನಕದಾಸನು 
ಇವರಿಗಿಂತ ಈಚಿನವನೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಎರಡನೆಯದಾಗಿ ಕವಿ: 
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ವ್ಯಾಸರಾಯರ ಶಿಷ್ಯನೆಂಡೂ ಪುರಂದರದಾಸರ ಸಮಕಾಲೀನನೆಂದ್ದು' 
ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ವ್ಯಾಸರಾಯರು, ಪುರಂದರದಾಸರು ವಿಜಯನಗರಥ್ತ ' 
: ಅರಸಾದ ' ಕೃಷ್ಣಡೇವರಾಯನ  ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದವರು. (೧೫೦೯-೧೪೨೪). 
ಆದ್ದರಿಂದ ಕವಿಯ ಕಾಲವನ್ನು ಹದಿನಾರನೆಯ ಶತೆಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧ 
ವೆಂದಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. | 

ಕನಕದಾಸನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಬೀರತಕ್ಕ ಅನೇಕ ಕಥೆಗಳ್ಳು' 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿನೆ. ಈ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ನಿಜ, ಎಷ್ಟು ಸುಳ್ಳ. 
ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಕವಿಯ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಗಿನೆಲೆಯ 
ಆದಿಕೇಶವನ ಅಂಕಿತೆ ದೊರೆಯುವ ಕಾರಣ, ಕನಿ ಧಾರವಾಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ 
ಕಾಗಿನೆಲೆಯ ಸ್ಥಳದವನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಇವನು ಬೇಡ' 
ನೆಂದೂ, ಢಾರನಾಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕೋಡೆ ತಾಲ್ಲೋಕು ಬಾಡೆ ಇನಕ 
ಹು್ಟಿದೂರೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಕನಕದಾಸನು ವ್ಯಾಸರಾಯ 
ಶಿಷ್ಯನಾಗಿದ್ದು, ಅವರಿಂದ ಉಪದೇಶ ಪಡೆದು ಬೇಲೂರು ಉಡುಪಿ. 
ಮುಂತಾದ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವುಕಾಲ ಇದ್ದಂತೆ ಊಹಿಸಬಹುದು. ' 
ಏಕಂದರೆ ಇವನ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ನರಪುರದರಸ ಚೆನ್ನಕೇಶವನ ಅಂಕಿತವೂ 
ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ವರಪುರ ಎಂದರೆ ಜೇಲೂರು. | 

ಇವನ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ, ಕೃಷ್ಣಚರಿತೆಯೆಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರನ 


9) 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿಕೊಡುತ್ತ ಜಿ. | 


ಆದರೆ ಭಾಮಿನೀನಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಕನಕದಾಸನ ರಾಮಧಾನ್ಯ 
ಚರಿತ್ರೆ ಒಂದು ನಿಚಿತ್ರನಾದ ಖಂಡಕಾವ್ಯ. ಇದರಲ್ಲಿ ಕವಿ ' ರಾಗಿಯ 
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ಷ್ಠ 


ಮೇಲ್ಮೆಯನ್ನು ಬಹು ಚಮತ್ಕಾರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಶ್ರೀರಾಮನು 
ರಾವಣನನ್ನು ಕೊಂದು ಖುಸಿಗಳ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ, ಖುಸಿಗಳು 
ಅವನಿಗೆ ತಿನ್ನಲು ರುಚಿಕರವಾದ ಭಕ್ಷ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. ರಾಮನು 


ಅವುಗಳ ರುಚಿ ನೋಡಿ, ಅವುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ತರುವಂತೆ 
ಹೇಳಿದನು. ಶ್ರೀರಾಮನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಬಹಿಗಳು ಅವನ ಮುಂಡೆ 
ಸೆಕಿದಲೆಗ (ರಾಗಿ), ನೆಲ್ಲು ಹಾರಕ, ಬರಗು, ಜೋಳ, ಕಂಬು, ಸಾಮೆ, 
ನವಣೆ, ಗೋಧಿ ಈ ಒಂಬತ್ತು ಢಾನ್ಯಗಳನ್ನು ತಂದು ಸುರಿಯುತ್ತಾರೆ. 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ಉತ್ತಮವಾದ, ಢಾನ್ಯ ಎಂದು ಶ್ರೀರಾಮನು 
ಖುಸಿಗಳೆನ್ನು ಕೇಳಲು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರು ಒಂದೊಂದು ರೀತಿ ಉತ್ತರ ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ. ಆಗ ನರೆದಲೆಗನಿಗೂ, ಪ್ರೀಹಿ (ಅಕ್ಸಿ)ಗೂ ವಾಗ್ವಾದ ನಡೆಯು 
ತ್ತದೆ. ಶ್ರೀರಾಮನು ಇವುಗಳನ್ನು ಆರು ತಿಂಗಳು ಕಾಲ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿಡಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. ಬಳಿಕ ಗೌತಮನು ಶ್ರೀರಾಮನ ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನು ಈ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶೆ 
ಮಾಡಿ ನರೆದಲೆಗನು ಸಾರಹೃ ದಯವೆಂದ್ಕೂ ನ್ರೀಹಿ ನಿಸ್ಸಾರವೆಂದೂ 

ೇಳಿದನು. ಆಗ ಶ್ರೀರಾಮನು ಅದಕ್ಕೆ ರಾಘವ (ರಾಗಿ) ಎಂದು 


ಹೆ 
ಹೆಸರಿಟ್ಟನು. 
ವ್ರೀಹಿಗೂ ಕಕೆದಲೆಗನಿಗೂ ನಡೆದ ಸಂನಾದರೂಸನಾದ ಕೆಲವು 
ಪದ್ಯಗಳನ್ನಿಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿ ಜಿ. F 
ಪ್ರೀಹಿ(ಅಳ್ಳ)ಯ ಮಾತು 


ಸ್ಲಿತಿಯಮರರುಸನಯನದಲಿ ಸು | ಪ್ರತ ಸುಭೋಜನಗಳಲಿ ಮಂತ್ರಾ | 
ಕ್ಷತೆಗಳಲಿ ಶುಭಕೋಭನದಲಾರತಿಯ ಬೆಳೆಗುವಲಿ ॥ 
ಪ್ರತುಗಳೆಜೆಯೊಳಗರಮನೆಗಳಲಿ | ಪ್ರತಿದಿನವು ರಂಜಿಸುತ ಡೇವರಿ | 
ಗತಿಶಯದ ಕೈವೇದ್ಯವಾಗಿಹೆನೆಂದನಾ ಪ್ರಿಹಿಗ | ॥೧॥ 
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ಎಂಎ a 


೪ 


ಜನವರಿಗೆ ಶಿಶುಗಳಿಗೆ ಬಾಂಥವ | ಜನರೆಡೆಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮರ ಸಮಾರಾ | 
ಧನೆಗೆ ನಿದ್ಯಾರಂಭ ಕಲಿಸುವ ಸಕಲ ಭೂಸುರರ ॥ ' 
ಮನೆಗಳಲಿ ಹರಿದಿವಸದೌಪಾ | ಸನಗಳಲಿ ತಾ ಯೋಗ್ಯನಹುಜಿಂ | ' 
'ಜೆನಿಸಿಕೊಂಚಿನು ನೀನಯೋಗ್ಯನು ಭ್ರಷ್ಟ ತೊಲಗೆದ ' ? 


ಹೊಸಮನೆಯ ಪುಣ್ಯಾರ್ಚನೆಗೆ ಕೆರೆ | ಹಸಿದ ಹಸುಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಸೇಸಿಸಿ: 
ವಸುಮತೀಶರ ಗರುಡಿಯಲಿ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ರ್ರದರ್ಚನೆಗೆ | | 
ಎಸ್ಸೆವ ವಿಪ್ರರ ಫಾಲದಲಿ ರಂ | ಜಿಸುತ ಗಂಧಾಕ್ಷತೆಯಹೆನು ಭಾ | | 
ವಿಸಲು ಲೋಕಡೊಳಾರು ಸರಿ ತನಗೆಂದನಾ ಪ್ರಿಹಿಗ | 


ನರೆದಲೆಗ(ರಾಗಿ)ನ ಮಾತು 


ಸತ್ವಹೀನರ ಬಡವರನು ಕ | ಣ್ಣೆತ್ರಿ ನೋಡಿ ಧನಾಢ್ಯರನು ಬೆಂ | | 
ಬತ್ತಿ ನಡೆನೆಯುಸೇಕ್ಷೆ ನಿನ್ನದು ಸೇಳಲೇನದನು | | 
ಹೆತ್ತ ಬಾಣತಿಯರಿಗೆ ರೋಗಿಗೆ | ಪಥ್ಯ್ಯಪಾನದಿ ಹೆಣದ ಬಾಯಿಗೆ | ' 
ತುತ್ತು ನೀನೆ ನಿನ್ನ್ನ ಜನ್ಮ ನಿರರ್ಥಕರವೆಂದ ly 


ಮಳಿಡಿಗೆದು ಜಿಳೆಯಡಗಿ ಕ್ಲಾಮದ | ನಿಳಯಕಾಲಜೊಳನ್ನ ವಿಲ್ಲಜಿ | ' 
ಯಳಿವ ಪ್ರಾಣಿಗಳಾದರಿಸಿ ಸಲಹುವೆನು ಜಗವರಿಯೆ ॥ | 
ಎಲವೊ ನೀನೆಲ್ಲಿಹೆಯೊ ನಿನ್ನಯ | ಬಳಗವದು ತಾನೆಲ್ಲಿಹುಜೊ ಈ | 
ಹಲವು ಢಾನ್ಯಗಳೆನಗೆ ಸರಿಯಿಲ್ಲೆಂದ ನರೆದಲೆಗ ls 


ಸತ್ತವರ ಪ್ರತಿಬಿಂಬರೂಪನು | ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಪಿತೃಗಳ ನಾಮಗಳ ನಿನ | | 
ಗಿತ್ತು ಮೂವರ ಪೆಸರಿನಲಿ ಕಕೆಕಕೆದು ದರ್ಭೆಯಲಿ ॥ | 
ನೆತ್ತಿ ನೆತ್ತಿಯ ಬಡಿದು ಕಡೆಯಲಿ | ತುತ್ತನಿಡುವರು ಶಿಶುಗಳಿಗೆ ನ! ' 
ಫೆತ್ತಿದೆಯಲಾ ತನುವ ಸುಡಜೇಕೆಂದ ನಕೆದಲೆಗ lel 
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ಸತ್ತಹೀನರನ್ನೂ, ಬಡವರನ್ನೂ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡದ ಧನಾಢ್ಯ 
ಸನ್ನು, ರಾಗಿಯ ಮೂಲಕ ವಿಡಂಬನ ಮಾಡಲು ಕನಿ ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನು 
ಬರೆದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 

ಕನಕದಾಸರ ಹಾಡುಗಳು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಬಹು ಪ್ರಿಯವಾಗಿನೆ. 
ತುಂಬು ಬಾಳನ್ನು ಬಾಳಬೇಕು. ಜೀವರಲ್ಲಿ ಅಚಲವಾದ ಭಕ್ತಿ ಇಡ 
ಬೇಕು ಎಂಬ ಭಾವ ಇವರ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಬರುತ್ತದೆ. 
ಇಂಥ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 

ತಲ್ಲಣಿಸದಿರು ಕಂಡ್ಯ ತಾಳು ಮನವೆ 
ಎಲ್ಲರನು ಸಲಹುವನು ಇದಕೆ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ ಸಗ 

ಬೆಟ್ಟದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುನ ವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ 

ಕಟ್ಟಿಯನು ಕಟ್ಟಿ ನೀರೆರೆದವರು ಯಾರೊ | 

ಪುಟ್ಟಿಸಿದ ಸ್ವಾಮಿ ತಾ ಹೊಣೆಗಾರನಾದ ಮೇಲೆ 

ಘಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಸಲಹುವನು ಇದಕೆ ಸಂಶಯ ಬೇಡ ॥೧॥ 

ಅಡನಿಯೊಳಗಾಡುವ ಮೃಗಪಕ್ಷಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ 

ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಆಹಾರವಿತ್ಕವರು ಯಾರೊ | 

ಪಡೆದ ಜನನಿಯ ತೆರದೆ ಸ್ಟಾಮಿ ಹೊಣೆಗೀಡಾಗಿ 

ಬಿಡದೆ ರಕ್ಷಿನನಿದಕೆ ಸಂದೇಹ ಬೇಡ (lsh 

ಕಲ್ಲೊಳಗೆ ಹುಟ್ಟಿ ಕೂಗುವ ಕಪ್ಪೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ 

ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಗಾಹಾರವಿತ್ತವರು ಯಾರೊ | 

ಬಲ್ಲಿದನು ಕಾಗಿನೆಲೆಯಾದಿ ಕೇಶವರಾಯ 

ಎಲ್ಲರನು ಸಲಹುವನು ಇದಕೆ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ . 1೩1 


ಕೊನೆಯದಾಗಿ, ಕವಿ ಬರೆದಿರುವ ನಳಚರಿತ್ರೆ ಒಂಬತ್ತು ಸಂಧಿ 
ಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಕಾವ್ಯ. ಇದು ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿದೆ.. 
ಪಾವ್ಯದ ಕಥೆಯನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಬಹುದು. 
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ಶ್ರಿ 


೨. ಕಥಾಸಂಗ್ರಹ | 
ನಿಷಧನಗರದ ಜೊರೆ ಶೂರನಾದ ವೀರಸೇನ. ಈತನ ಮಗಳಿ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ನಳಚಕ್ರವರ್ತಿ. ಶೌರ್ಯದಲ್ಲಿ ಗುಣದಲ್ಲಿ, ಶೀಲದಲ್ಲಿ 
ನಳನಿಗೆ ಸಮಾನರಾದವರು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊ ಸ ಬ್ಬರಿರಲಿಲ್ಲ. ಏಳ್ಳು' 
ದ್ವೀಪಗಳ ರಾಜರನ್ನು ಗೆದ್ದು ಈತನು ಧರ್ಮದಿಂದ ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದನು. “ಈ ಲೋಕದ ಅರಸರುಗಳೆಲ್ಲ ನಳನಿಗೆ ಕಪ್ಪವನ್ನು ತೆತ್ತು. 
ಅವನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ರೀತಿಯಿದ್ದ ನಳನ ಓಲಗ ನ 
ಓಲಗದಂತೆ ಮೆರೆಯುತ್ತಿತ್ತು. | 
ಇತ್ತ ಉತ್ತರದೇಶದ ವಿದರ್ಭವೆಂಬ ನಗರದಲ್ಲಿ ಭೀಮನೆಂಬ 
ರಾಜನು ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಈತನೂ ಗುಣವಂತ, ವಿವೇಕಿ 
ಮತ್ತು ಶೂರ. ಈತನಿಗಿದ್ದ ಒಂದೇ ಕೊರತೆ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದುದು. ಇದರಿಂಡೆ' 
ರಾಜನು ದಿನವೂ ವ್ಯಥೆಸಡುತ್ತಿರಲು ಒಮ್ಮೆ ದಮನೆಂಬ ಖುಸಿ ಈತನನ್ನಿ! 
ಬಂದನು. ಅರಮನೆಗೆ ಬಂದ ಖುಷಿಯನ್ನು ರಾಜನು ಬಹುವಾಗಿ ಉಸ' 
' ಚರಿಸ್ಕಿ, ಆ ಬಳಿಕ ಅವರಿಗೆ ಕೈಮುಗಿದು “ ನನಗೆ ಈವರೆಗೆ ಮಕ್ಕಳಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದ ಈ ಸಂಪತ್ತಿನಿಂಡೇನು? ನನಗಿರುವ ಸಂಕಟ ಇದೊಂದೇ 
ಎಂದು ಕಣ್ಣಿ ನೀರು ಮಿಡಿದನು. ಆಗ ಆ ಮುನಿಯು ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿ ಸಿ,ಯಿಂಡ 
ರಾಜನಿಗೆ ಮಕ್ಸಳಾಗದ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿದು ಅರಸನಿಗೆ “ನೀನು. 
ಪುತ ತ್ರಕಾಮೇಷ್ಟಿ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡು. ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಮಕ್ಕಳಾಗು 
ವುದು” -ಎಂದನು. ಮುನಿಯ ಮಾತಿಗೆ ಒಪ್ಪಿ ಯಾಗ ಮಾಡಲು, 
ಭೀಮರಾಜನಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಮಗಳಾದಳು. ಆ ಚಿಲುವೆಗೆ ದಮಯಂತಿಯೆಂದು ' 
ಹೆಸರಿಟ್ಟು ಖುಸಿ ತತ ಮಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅರಸನಿಗೆ ಮಕೃಳಾದು ' 
ದಕ್ಕೆ ರಾಜಧಾನಥಿಯೇ ಸಂತೋಷ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿತು. | 
 ಕಮಲಮುಖಿಯಾದ ದಮಯಂತಿ ಉದ್ದವಾದ ಮುಂಗುರುಳು, 
ತುಂಬು ಮುಡಿ, ಹವಳದಂತಿದ್ದ ತುಟ್ಟ, ಕಂಖದಂತಿದ್ದ ಕೋಮಲನಾಡ 
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ಕತ್ತು, ಚಂಚಲವಾದ ಕಣ್ಣು, ಸಂಪಿಗೆಯ ಹೂವಿನಂಥ ಮೂಗು, ಚಂದ್ರ 
ನಂತೆ ಹಣೆ, ಹಂಸದಂತೆ ನಡೆಗೆ ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ದಿನದಿನವೂ ಬಿದಿ 
ಗೆಯ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ದಮಯಂತಿಯ ರೂಪ ಹಾಗಿರಲಿ. 
ಆಕೆ ಜೆಲುನೆ ನಿಜ ಅದಕ್ಕೂ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಗುಣದಲ್ಲಿ, ಶೀಲದಲ್ಲಿ, 
ಮಾತಿನ ನಯದಲ್ಲಿ, ಗಾಂಭೀರ್ಯದಲ್ಲಿ, ಗುರುಹಿರಿಯರಿಗೆ ಭಕ್ತಿ ತೋರು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಮೀರಿಸಿದವರು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರಲು ಒಂದು ದಿನ ಭೀಮನೃಪಾಲನ ಓಲಗದಲ್ಲಿ ರಾಜರಲ್ಲಿ 
ಸರಾಡೆ ನಳಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ರೂಪು, ಗುಣ ಕೀರ್ತಿಗಳನ್ನು ಕವಿಜನರು 
ಹೊಗಳಿದರು. ಈ ಹೊಳಿಕೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ದಮಯಂತಿಯ ಮನಸ್ಸು 
ಹಿಗ್ಗಿ ನಳನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯುಂಟಾಯಿತು. ಅವನ 
ರೂಪು ಅವಳೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಜ್ಬೊತ್ತಿದಂತಾಯಿತು. ಅಂದಿನಿಂದ ದಮ 
ಯಂತಿಯ ರೀತಿಯೇ ಬೇರೆಯಾಯಿತು. ಊಟಿ ಉಪಚಾರಗಳು ಆಕೆಗೆ 
ಬೇಡನಾದವು. ಯಾವ ವಸ್ತುವನ್ನು ನೋಡಲೂ ಆಕೆ ಆಶೆಸಡಳು. 
ಕಣ್‌ತುಂಬ ಎದೆತುಂಬ ನಳನೇ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳಲು, ಆತನ ಚಿಂತೆಯಿಂದ 
ದಮಯಂತಿ ದಿನದಿನವೂ ಬಾಡತೊಡೆಗಿದಳು. ತ 

ಇತ್ತೆ ನಿಷಧನಗರಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ ನಳನು ಓಲಗದಲ್ಲಿ 
ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿರಲು ಜೀಶವನೆಲ್ಲ ಸುತ್ತಿಬಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ರಾಜನು ಅವರನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ ವಿಶೇಷ ಸಮಾಚಾರವೇ 
ನೆಂದು ಕೇಳಿದನು. - ಅದಕ್ಕೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು “ ರಾಜನೇ, ವಿದರ್ಭ ದೇಶದ 
ಆರಸನ ಮಗಳಾದ ದಮಯಂತಿ ರೂಪವಂತೆ. ಜೆಲುವಿಕೆಯಲ್ಲಿ, ಮೃದುವಾದ 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ, ನಯದಲ್ಲಿ ದಮಯಂತಿಗೆ ಸಮಾನರಾದವರು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಲ್ಲ. 
ಆಕೆಯನ್ನು ಕೈಹಿಡಿಯುವವನು ಎಷ್ಟು ಪುಣ್ಯಮಾಡಿರುವನೋ! '' 
ಎಂದು ನುಡಿದರು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಳನಿಗೆ ದಮಯಂತಿ. 
ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಂಟಾಯಿತು. ' ಆಕೆ ತನಗೆ ಹೇಗೆ ಒಲಿದಾಳು ಎಂಬ 
ಚಿಂತೆ ಅವನಲ್ಲಿ ಮೊಳೆಯಿತು. 


gb 
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ೌ 
ಖ್ಯ 
ಹವ ಬಾಗ್‌ 


ಹೀಗಿರಲು ಒಮ್ಮೆ ಬೇಟೆಗಾರರು ನಳನನ್ನು ಜೇಟಿಯಾಡಲ್ಪ. 
ಘಕಿಯಲು ಬಂದರು. ದಮಯಂತಿಯ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಮರೆಯಲ್ಲ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಅವಕಾಶ ಡೊರಕಿತೆಂದು ನಳನು ಬೇಟಿಯಾಡಲು ಕಾಡಿ! 
ಹೊರಟನು. ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲ ಬೇಟೆಯಾಡಿ ನಳನಿಗೆ ಬಳಲಿಕೆ 
ಯಾಯಿತು. ಬೇಟಿಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಊರಿನ ಬಳಿಯ. 
ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಬೀಡಾರ ಮಾಡಿದನು. ಉದ್ಯಾನದ ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಕೈಕಾಲು: 
ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಒಬ್ಬನೇ ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡಿದನು. ಆ ಕೊಳದ 
ತೀರದಲ್ಲಿ ಶುಭ್ರವಾದ ಒಂದು ರಾಜಹಂಸವಿತ್ತು. ಸುಂದರವಾದ ಆ ಹಕ್ಸಿ' 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಆಸೆಸಟ್ಟು ನಳನು ಅದನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಾಣ. 


ಭಯದಿಂದ ಆ ಹಕ್ಕಿ ರಾಜನನ್ನು ಹೀಗೆ ಜೇಡಿಕೊಂಡಿತು. « ಅರಸನ್ಶೇ 


“a 


ನನ್ನಂಥ ಬಲಹೀನರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದು ನಿನಗೆ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ. ಆನೆಗಳನ್ನು ' 
ಸೊಲ್ಲುವ ಸಿಂಹಕ್ಕೆ ನರಿಗಳು ಇದಿರೇ? ಹೆಗೆಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲಜೇಕಾಕ ' 


ನೀನು ಪರೆಹಿಂಸೆಮಾಡಕೂಡದು. ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಹೆಂಡಿ 


ಮಕ್ಕಳ ಗೋಳನ್ನಾ ದರೂ ಕಂಡು ನನ್ನಮೇಲೆ ದಯೆತೋರು. ಮಕ್ಕ 
ಹುತ್ತಗಳೇರಿದವರನ್ನು, ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸೋತವರನ್ನು, ಆಯುಧ ಮುರಿದ ' 


ವರನ್ನು, ಹೆಂಗಸರನ್ನು, ಮರೆಹೊಕ್ಕವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ. ' 


ಬಲ್ಲವರು ಇದನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ? 


ಹಂಸೆಯ ಎದೆಗರಗುವ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾಚಿಕೆಗೊಂಡ 
ರಾಜನು ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನು. ಆಗ ಅದು " ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು 


ಕಾದು ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿದ ನಿನಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಉಪಕಾರ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ' 


ಅತಿ ಸುಂದರಿಯೂ ಗುಣನಂತೆಯೂ ಆದ ದಮಯಂತಿ ನಿನಗೆ ತಕ್ಕ 
ಹೆಂಡತಿ. ಭೀಮನೃಸಾಲನ ಮಗಳಾದ ಅವಳು ನಿನಗೆ ಒಲಿನಂತೆ 
ಮಾಡುವೆನು. ಅರಸನ ನನ್ನನ್ನು ನಂಬು. ನಾವು ಎರಡು ನಾಲಗೆಯ 


ವರಲ್ಲ' ಎಂದು ಹೇಳಿತು. ಅದಕ್ಕೆ. ನಳನು " ದಮಯಂತಿಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ ' 
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ಫ್ರೇಮವುಂಟು. ಅವಳು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವಂತೆ ಮಾಡು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ 
ಈ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣ ಉಳಿಯಲಾರದು. ಎಲ್ಫೆ ಬಂಧುವೆ, ನೀನು 
ಬರುವವರೆಗೆ ಇಲ್ಲೇ ಇರುವೆನು? ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅದನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟನು. 

ನಳಸಿದ್ದ ವನದಿಂದ ಹೊರಟಿ ಹಂಸ್ಯ ನಿದರ್ಭನಗರಿಗೆ ಬಂದು. 
ಅರಮನೆಯ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಮೇಲಿದ್ದ ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ಕಂಡಿತು. 
ಮೋಡದಿಂದ ಮಿಂಚು ಭೂಮಿಗೆ ಇಳಿವಂತೆ ಹಂಸಪಕ್ಷಿ ಆಕಾಶದಿಂದ 
ಇಳಿದು ದಮಯಂತಿಯ ಮುಂಡೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿತು. ಆ ಚೆಲುವಾದ 
ಹಂಸವನ್ನು ಹಿಡಿಯುವ ಮನಸ್ಸಾಗಲ್ಕು ದಮಯಂತಿ ಮುಂದೆ 
ಸುಗ್ಗಿದಳು. ಆಗ ಆ ಪಕ್ಷಿ ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಬನವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ತನ್ನನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದ ದಮಯಂತಿಗೆ ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿತು. " ಎಲ್ಲೆ ಸುಂದರಿ, 
ನನ್ನನ್ನು ಹಿಡಿಯುವ ಚಪಲವನ್ನು ಬಿಡು. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ 
ನಾವು ನಿನ್ನ ಕೈಗೆ ಸಿಲುಕುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ನಳಚಕ್ರವರ್ಶಿಯ 
ಸೇವಕ. ಜೆಲುವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಆತನು. ನಳಕೂಬರನಿಗೆ ಸಮಾನ. 
ನಿನಗೆ ಅವನೇ ತಕ್ಳೃ ಗಂಡು. ಅವನು ನಿನಗೆ ಒಲಿಯುವಂತೆ ಮಾಡು 
ತ್ರೇನೆ' ಹಂಸೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದಮಯಂತಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗಿ 
ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿದಳು. ದಮಯಂತಿಗೆ ನಳನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿದೆ 
ಎಂಬುದನ್ನರಿತು ಬಂದು ಪಕ್ಷಿ ಅದನ್ನು ನಳನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿತು. ಇತ್ತ. 
ನಳನು ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 

ನಳನ ಚಿಂಶೆಯಿಂದ ದಿನದಿನವೂ ದೆಮಯಂತಿ ಬಾಡತೊಡಗಿದಳು. 
ಮಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಯ ಬಂದುದನ್ನರಿತು ಭೀಮರಾಜನು ದಮಯಂತಿಯ 
ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕೆ ಏರ್ಪಡಿಸಿದನು. ನಾನಾದೇಶದ ರಾಜರು ದಮಯಂತಿ 
ಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವ ಹಂಬಲದಿಂದ 'ವಿದರ್ಭನಗರದಲ್ಲಿ ನೆರೆದರು. 
ಈ ಸಮಾಚಾರ ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ನಾರದರಿಂದ ತಿಳಿಯಿತು. ನಾರದನು 
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ಹೊರಟುಹೋದ ಮೇಲೆ ಇಂದ್ರನು ದಮಯಂತಿ ತನ್ನನ್ನು ಒಲಿ 
ನಂತೆ ಮಾಡಲು ದೇನತಾಸ್ತ್ರೀಯಕನ್ನು ಅವಳಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟ 
ಅನಂತರ ರಥವನ್ನೇರಿ, ಯಮ, ವರುಣ, ವಾಯುಗಳೊಡನೆ ಭೂನಿ! 
ಬರುತ್ತಿರಲು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ನಳನ ದರ್ಶನವಾಯಿತು. ಸೂರ್ಯನ್ನ 
ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಇವರನ್ನು ಕಂಡು ನಳನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೈಮುಗಿದ. 
ದೇವತೆಗಳು ಅವನನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿ, ಮನ್ನಿಸಿ " ನಿನ್ನಿಂದ ನ್ನ 
ಗೊಂದು ಉಪಕಾರವಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ದಮಯಂತಿ ಸುಂದರಿಯರ. 
ಕೇಳಿದ್ದೇವೆ. ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಅವಳು ನಮಗೆ ಒಲಿವಂತೆ ಮಾಡು" 
ಎಂದರು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದವನು ದೇವೇಂದ್ರ. ಇಂದ್ರನ ಮಾತನ್ನ 

' ಕೇಳಿ ನಳನಿಗೆ ಚಿಂತೆಯಾಯಿತು. ತಾನು ಒಲಿದಿದ್ದ ಹೆಣ್ಣ ನ್ನು ಜೇನ! 
ಗಳಿಗೆ ಒಲಿಯೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಹೇಗೆ? ಆದರೆ ದೇವತೆಗಳ ಮಾತನ್ನ 
ಕೇಳದಿದ್ದರೆ ವಿಧಿಯಿಲ್ಲ. ಹೆಂಗಸರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು ಕಕ್ಕ. 
ಆದರೂ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿ ನೋಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ 
ನಳನು ವಿದರ್ಭನಗರಿಗೆ ಬಂದು ಅದ್ಭಶ್ಯರೂಪದಿಂದ ಅರಮನೆಯನ್ನ 
ಹೊಕ್ಕನು. | | 


ಇತ್ತ ಇಂದ್ರನು ಕಳುಹಿಸಿದ ಸುರಸುಂದರಿಯರು ದಮಯಃ! 
ಯಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ಅವಳಿಗೆ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿ ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದರು! 
"ತಾಯೆ ದಮಯಂತಿ, ನಿಮ್ಮ ಜೆಲುವಿಕೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಇಂದ್ರನು ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಮೋಹಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ನಮ್ಮನ್ನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಕೊಡು 
ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ಹೆಂಡತಿಯಾಗು. ಇದು. ಮನುಷ್ಯಳಾದ ಫಿನಗೊರೆ 
ಭಾಗ್ಯವಲ್ಲವೆ? ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನ ಪದವಿಗಿಂತ ಮಿಗಿಲಾದ ಪಣ 
ಯಾವುದು? ಅಂಥ ದೇವೇಂದ್ರನೇ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರುವುದು ಪುಣ್ಯ" 
೪ನೆ?' ಅನರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದನುಯಂತಿ «ನನ್ನ ಮಸ. 
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ಒಬ್ಬನಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿದೆ. ಅದನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ತೆಗೆಯಲಾಕೆ. ಅಲ್ಲಡಿ ದೇವೇಂದ್ರ, 
ಮನುಜ ಸತಿಯರಿಗೆ ಅಶೆಪಡುವುದು 'ದುರಾಶೆ' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವರನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸಿಬಿಟ್ಟಳು. 

ದೇವತಾಸ್ತ್ರೀಯರು.. ಹೊರಟುಹೋದ ಮೇಲೆ ನಳನು. 
ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ನಿಜರೂಪದಿಂದ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. ನಳನನ್ನು 
ದಮಯಂತಿ ಉಪಚರಿಸಿ ಬಂದ ಕಾರ್ಯವೇನೆಂದು ಕೇಳಿದಳು. ನಳನು. 
ತಿರುಗಿ ಅದೇ ಹಾಡನ್ನು ಹಾಡಿದನು. ನಳನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ದಮಯಂತಿ " ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದ ನೀವು ಈ ಮಾತನ್ನು ಆಡಬಾರದು. 
ುದ್ರನ ಮಾತು ಹಾಗಿರಲಿ. ನನಗೆ ನಳನೇ ಗಂಡ. ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
(ರೊಬ್ಬನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು.  ಹಟತೊಟ್ಬಿ ದ್ದೇನೆ. 
ನೀವು ದೇವತೆಗಳಂತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಹೆಸರೇನು? ' ಎಂದಳು. 
ನಳನು ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದನು " ದೂತರಲ್ಲಿ ಕುಲಗೋತ್ರಗಳನ್ನು ಹುಡುಕ 
ಬಾರದು. ಇಂದ್ರನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬಯಸಿದನೆಂದರೆ ಅದೇ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ, 
ಪುಣ್ಯ. ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕೈಹಿಡಿದು ಸುಖಿಯಾಗು. ಇಂದ್ರನೆಲ್ಲಿ? ನಳನೆಲ್ಲಿ? 
ಕುಲಪರ್ವತ ಕೊರಜಕ್ಕೆ ಸರಿಯೇ? ನಳನು ನಿನಗೆ ಒಲಿಯನು. 
` ಅವನೇನು ರಾಜರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಕನೇ? ಈ ಮಾತು ಕೇಳಿ ದಮಯಂತಿಗೆ 
ಕೋಪ ಬಂತು. ಅವಳು « ರಾಜರಲ್ಲಿ ನಳನೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ. ಅತ್ಯಂತ ಗುಣ 
ಶಾಲಿ. ಅವನಿಗೆ ಸಮಾನರು ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿಲ್ಲ: ನಳನೇ ಗಂಡ 
ಎಂದು ನಾನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಅನನ ಕರುಣೆ, ದಯೆ 
ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಬಾರದಿದ್ದರೆ ನನಗೆ ಮರಣವೇ ಶರಣು. ಇದು ಸತ್ಯು' 
ಎಂದಳು. 

ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ದಮಯಂತಿ ಕಣ್ಣೀರು ಮಿಡಿದಳು. 
ಅವಳ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಕಂಡು ನಳನ ಎದೆ ಕರಗಿತು. "ನಾನೇ ನಳ. 
ಈಗ ನಾನು ದೇವದೂತನಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಗುರುತು. 
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ಜೇಕಾದರೆ ಹಂಸದ ರಾಯಭಾರವನ್ನು ನೆನೆ' ಎಂದು ಅವಳಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದ 
ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ದಮಯಂತಿ ಒಳಗೆ: ಹೋಗಲು ನಳನ ದೂತಕಾಬ್ಯ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಮುಗಿಯಿತು. ಜೀವತೆಗಳ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ನಡೆದ ವಿಷಯನ್ನು. 
ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. | 
ದಮಯಂತಿಯ ಸ್ವಯಂವರದ ದಿನ ಹತ್ತಿರ ಬಂತು. ಅಕ. 
ಇಂದ್ರ ಯಮ್ಮ ವರುಣ್ಯ ವಾಯುಗಳು ನಳನ ರೂಪವನ್ನೇ ಧಃ 
ರಾಜಕುಮಾರರ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟರು. ದಮಯಂತಿ ಮಂಗ 
ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ, ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡು ಸ್ವಯಂವರನುಂಟಿಸಕ್ಕೆ ಬಂಧ: 
ನೋಡುತ್ತಾಳೆ! ಒಂದೇ ಕಡೆ ಐವರು ನಳರಿದ್ದಾರೆ! ಆಕೆಗೆ ಚ| 
ಯಾಯಿತು. ಸರಸ್ವತಿಯ ಅಸ್ಸಣೆಯಂತೆ ದಮಯಂಶಿ ಇಂದ್ರಾದಿಗಳಿ! 
* ದೇವಕುಲಸಂಭವಕೆ, ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಮಗಳೆಂದು ತಿಳಿದು ಪಾಲಿಸಿರಿ" 
ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. ಜೀವತೆಗಳಿಗೆ ಕರುಣೆ ಹುಟ್ಟಿ ನಿಜರೂಸದಿಜ 
ಅವಳಿಗೆ ಪ್ರಸನ್ನರಾದರು. ದಮಯಂತಿ ನಳನನ್ನು ವರಿಸಿದಳು. ಅನ 
'ಬೃರ ಮದುವೆ ಬಹು ವೈಭವದಿಂದ ನೆರವೇರಿತು. ಭೀಮನೃಪಾಲೆ 
ಮಗಳು ಮತ್ತು ಅಳಿಯನನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ ಉಡುಗೊರೆ ಕೊಳ್ಳು 
ಅನರನ್ನು ನಿಷಧನಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ನ 
'ದಮಯಂತಿಯರಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಮಗನೂ ಒಬ್ಬ ಮಗಳೂ ಹುಟ್ಟಿದರು. 
ಇತ್ತೆ ದಮಯಂತಿಯ ಸ್ವಯಂವರವನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು. 
'ಅನುರಾನತಿಗೆ ಹೊರಟ ಇಂದ್ರಾದಿಗಳು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕಲಿಪುರುಸನನ್ನು ' | 
ಸಂಧಿಸಿದರು. ಅವರ ಬಾಯಲ್ಲಿ ನಳ.ದಮಯಂತಿಯರ ಗುಣಗಾನ. 
ಅವರುದಮಯಂತಿಗೆ ನಳನನ್ನು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಸಿ ಬಂಜಿವೆನಲು ಕ. 
ಪುರುಸನ ಕೋಪ ಉರಿದೆದ್ದಿತು. ಕಲಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಶುರಿತು " ನೀಷೆ 
ದೇವತೆಗಳು. ಶೂರರು. ಅದರೂ ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗ" 
ಯೋಗ್ಯತೆ ನಿಮಗುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ, ನನ್ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ. ನಿಮ್ಮ ಮನಸಿಕ 
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ಬಯಕೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತೇನೆ. ನಾನು ಹಟ ಹಿಡಿಯುವುದಿಲ್ಲ; ಹಿಡಿದರೆ 
ಅದನ್ನು ಕೊನೆ ಮುಚ್ಚಿಸುತ್ತೀನೆ. ನೀವು ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ನಳ | 
ನನ್ನು ಅಡನಿಗಟ್ಟುತ್ತೀನೆ. ಇದು ಸತ್ಯವಾದ ಮಾತು? ಎಂದನು. 
ಕಲಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವತೆಗಳು ಮರುಗಿದರು. ಅವನು ಮಾಡುವ 
ಕೆಲಸ ಅಯೋಗ್ಯ ಎಂದರು. ಆದರೂ ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಜಿ ಅನನು 
ನಿಷಧಪಟ್ಟಿಣಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 
ನಳನ ರಾಜ್ಯ ರಾಮ ರಾಜ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿ ಅಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸುಳಿ 
ವಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕಲಿ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಬಹುಕಾಲ ಕಳೆಯ 
ಬೇಕಾಯಿತು. ಒಂದು ದಿನ ನಳನು ಆಚಮನ ಮಾಡದೆ ನೀರನ್ನು 
ಕುಡಿಯಲು, ತನ್ನೆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲ ಸಮಯಬಂದಿಕೆಂದು ಹಿಗ್ಗಿ 
ದನು. ಕೂಡಲೇ ಕಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವೇಷದಿಂದೆ ನಳನ ತಮ್ಮನಾದ ಪುಷ್ಕರನ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದು « ಪುಸ್ಪರನೇ, ನನ್ನನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಡ. 
ನಾನು ಕಲಿಪುರುಸ. ನಳನೊಡನೆ ನೀನು ಜೂಜಾಡು. ಅಸಯಶಕ್ಕೆ ಹೆದರ 
ಬೇಡ. . ಜೂಜಿನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಗೆಲ್ಲಿಸಿ ಸಕಲ ರಾಜಕ್ಕೆ ಒಡೆಯನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುನೆನು. ನನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ಒಲ್ಲೆ ಎನ್ನಚೇಡ' ಎಂದು ಅವನನ್ನು 
ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಹಿದನು. 

ಕಲಿಪುರುಷನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪರನಿಗೆ ನಂಬಿಕೆ ಹುಟ್ಟಿತು. ಕಲಿ 
ಯೊಡನೆ ನಳನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಪುಷ್ಟುರನೆಂದನು * ರಾಜನೇ ಕೇಳು, ಈ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು -ನನಗೆರಡು ದಾಳಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಜೂಜಾಡಲು 
ನನಗೆ ಮನಸ್ಸಾಗಿದೆ. ಹಾಸನ್ನು ಹಾಸು, ಜೂಜಾಡೋಣ. ಸೋತವರು 
ಗೆದ್ದವರಿಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿ ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗುವುದೇ 
ಪಣ. ಜೂಜಾಡುವುದು ರಾಜಧರ್ಮ. ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ, ಬೇಟಿಗೈ ಜೂಜಿಗೆ 
ಕರೆದರೆ ಹಿಂಜೆಗೆಯುನುದು ರಾಜನೀತಿಯಲ್ಲ.' 

ನಳನಿಗೆ ಗ್ರಹಚಾರ ಚೆನ್ನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಪುಷ್ಪರನೊಡನೆ ಜೂಜಾ 
ಡಲು ಒಪ್ಪಿದನು. ಕಲಿಮಹಿಮೆಯಿಂದ ನಳನು ಜೂಜಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
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ಪುಷ್ಕರನಿಗೆ ಸೋತನು. ಈ ಸಮಾಚಾರ ದಮಯಂತಿಗೆ ತಿಂಗ. 
ಆದಕೆ ಮಾಡುವುದೇನು? ಈ ವೀರಮಣಿ, ನಳನ ಕಷ್ಟಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ಟ 
ವನ್ನು ಬಿಡಬೇಡ ಎಂದು ಆತನಿಗೆ ಧೈರ್ಯ ಹೇಳಿದಳು. ಮಕ್ಕಳ 
ದಮಯಂತಿ ಆಸ್ತರೊಡನೆ ರಥದಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸಿ ತಂದೆಯ ಸ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಕ್ಕ. 
ಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಿಳು. ಬಳಿಕ ನಳ ದಮಯಂತಿಯರು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಪುಷ್ಕರ 
- “ಒಪ್ಪಿಸಿ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬಿಟ್ಟು ಪಟ್ಟಣಿಗರು ಗೋಳಿಡುತ್ತಿ ಲ್ಲ 
ಕಾಡಿಗೆ ಹೊರಟರು. | 
ನಳ ದಮಯಂತಿಯರು ಬಹು ದೂರ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ನೆರಕು. 
ದಮಯಂತಿಯ ಕಾಲೊಡೆದು ರಕ್ತ ಹರಿಯಿತು. ಬಳಲಿದ ಹೆಂಡ 
ಕಷ್ಟವನ್ನು ಕಂಡು ನಳನು ಮರುಗಿದನು. ಹಂಸತಲ್ಪ ತೂರಿಕಕ್ಷ. 
ಮಲಗುವ ಕೋಮುಲೆಗೆ ಈ ನಿಧಿಯೇ .ಎಂದು ಅರಸ ಎದೆಗುಂದಿದನ್ನ.' 
"ಆದರೆ ದಮಯಂತಿ ಧೈರ್ಯಗೆಡದೆ ಗಂಡನನ್ನು ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸಿದಳು." 
ವಿಧಿ ಬರೆದ ಬರಹನನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಲು ಯಾರಿಗೆ ಸಾಧ 3 ? ಬ್ರಹ್ಮಾ ದಿಗೆ: | 
ಕಷ್ಟಸಟ್ಟರು. ಇನ್ನು ನನ್ಮು ಪಾಡೇನು? ಎಂದು "ನಯ ಥ್ಲೈರ್ಯ 
ರಳು, ಕ | 


ಅನ್ಬರಲ್ಲೆ ನಳನಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಕಷ್ಟ ಒದಗಿತು. ಗಂಡಹೆಂಡಿರ 
ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬ ಬರು ಸಂತೈಸುತ್ತ ಕಾಡಿ ನಲ್ಲಿ MA ರಲು ಎರಡು ಜಗನ! 
ಹನ ಕಿಗಳು ನಳನುಟ್ಟಿದ್ದ ಬಟ್ಟಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು. ಮಾಯತ' 
ದವು. ನಳನು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಚಿತ್ತಲೆ ನಿಂತೆನು. ಅವನಿಗೊಡಗ 
ಗತಿಯನ್ನು ಕಂಡ್ಕು ದಮಯಂತಿ ಮರುಗಿ ತಾನುಟ್ಟಿದ್ದ ಸೀರೆ 
ಸೆರಗನ್ನು ಹರಿದು ನಳನಿಗೆ ಉಡಲು ಕೊಟ್ಟಳು. ದುಃಖದಿಂದ ನಳನ 
ದಮಯಂತಿಗೆ « ಇದುವಕೆಗೂ - ನನ ನ್ನು ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ನೋಡು! 
ಭಾಗ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ರಾಜರೂ ಅತುರಪಡುತಿ ತ್ತಿದ್ದರು. ಈಗ ನನೆ 
” ಸಂಪತ್ತೆಲ್ಲ ಹೋಯಿತು. ಹೆಂಡಕಿಯ ನೀರೆಯ ಸಿರಗನ್ನುಡುನೆ 1 
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 ಬಂದಿತೇ? ಅಯ್ಯೋ, ನಂಬಿದ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕಾಡಿನ ನಡುವೆ 
ಬಳಲಿಸಿ ನೋಯಿಸುವಂತಾಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಿಯೆ, ನೀನು ಈ 
ಕಷ್ಟವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರೆ. ನೀನು ತಂದೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸುಖ 
ವಾಗಿರು' ಎಂದು ನೊಂದು ನುಡಿದನು. 

ನಳನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದಮಯಂತಿಗೆ ಸಂಕಟವಾಯಿತು. 
ಜೊತೆಗೆ ಕೋಪವೂ ಬಂತು. "ರಾಜ, ನೀನೇ ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಿದರೆ 
ನನಗಾರು ಗತಿ? ದಿನದಿನವೂ ನಿಮ್ಮ ಪಾದಸೇವೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನನಗೆ 
ಅದು ತಪ್ಪಿದರೆ ಹೇಗೆತಾನೆ ಜೀವದಿಂದ ಬದುಕಲಿ? ದೇಹದ ಹಿಂದೆ 
ನೆಳಲು ಬರುನುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ. ನೀನು ಅಡವಿಯಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಅಡೀ ನನಗೆ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ' ಎಂದು ನೊಂದು ನುಡಿದಳು. ನಳನು ದಮಯಂತಿಯ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವಳನ್ನು ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ 
ಕತ್ತಲಾಯಿತು. 

" ದಮಯಂತಿ ಮಹಾಸತಿವ್ರತೆ. ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರಲು ಅವಳಿಗೆ 
ಮನಸ್ಸೇಬಾರದು. ಈಗ ನಾನು ಇವಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋದಕ್ಕೆ ತಂದೆಯ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. ಇವಳಿಂದ ಪಾರಾಗಲು ಇದೇ ಉಪಾಯ 
ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಅರಸನು ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ನಿದ್ರೆ ಮಾಡಿಸಿದನು. 
ಅವಳಿಗೆ ಗಾಢವಾದ ನಿಡ್ರಿ ಬರಲು ರಾಜನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಜಾರಿ.ಮುಂಡೆ 
ನಡೆದನು. ಆಗ ನಳನ ಮನಸ್ಸು ಅವನ ಹಿಡಿತದಲ್ಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಒಮ್ಮೆ 
ಹಿಂದಿರುಗಿ ನೋಡುವನು. ಒಮ್ಮೆ ನಿಂತಲ್ಲೇ ನಿಲ್ಲುವನು. ಒಮ್ಮೆ 
ಅವಳಿಗಾಗಿ ಮರುಗುವನು. ಕೊನೆಗೆ ದೇನರೇ, ನೀನೇ ಗತಿ ಎಂದು 
ಕೊಂಡು ಮುಂದಿ ಸಾಗಿದನು. ಸ ನ 


ಬೆಳ್ಳಗೆ ಬೆಳಗಾಯಿತು. ದಮಯಂತಿ ಎದ್ದು ಮೈಮುರಿದು ಕಣ್ಣು 
“ಬಿಟ್ಟು ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡುತ್ತಾಳೆ! -ನಳನಿಲ್ಲ. ದಮಯಂತಿಗೆ ಹೆದರಿಕೆ 
"ಯಾಯಿತು. ಅವನಿಗಾಗಿ ಹಲುಬಿದಳು. ಆದಕೆ ಏನು ಉಪಯೋಗ? 
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ಗಂಡನಿಗಾಗಿ ಹಂಬಲಿಸುತ್ತ, ಅವನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬ್ಬ 
ರಲು ಅವಳಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಕಷ್ಟ ಬಂದೊದಗಿತು. ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ತ 
ಲೆಗಳ ನಡುನೆ ಹೆಬ್ಬಾವೊಂದು ಸುಖವಾಗಿ ಮಲಗಿ ನಿದ್ರಿಸುತ್ತ. 
ದಮಯಂತಿ ಕಾಣಡಿ ಅದನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿಲು ಹೆಬ್ಬಾವು ಕೋಸಣ್ಣ 
ಅವಳನ್ನು ನುಂಗಲು ಮೊದಲು ಮಾಡಿತು. ಅಯ್ಯೋ, ನನಗೆ ನಿ 
ಗತಿ ಬಂತು! ನಳನೇ, ನನ್ನನ್ನು ಯಾರಿಗೆ ಒಪ್ಬಿಸಿಜಿ? ಕಾಡಿ 
ಬಂದು ಕ್ರೂರಸರ್ಪದ ಬಾಯಿಗೆ ತುತ್ತಾಗಬೇಕಾಯಿತೆ? ಕೃಷ್ಣ? ನಿಸ 
ದಮಯಂತಿ ದೇವರಲ್ಲಿ ಮೊರೆಯಿಟ್ಟಳು. ಜೆಟ್ಟಿದ ತುದಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಚ 
ನೊಬ್ಬನು ಈ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಬೇಗೆ ಬಂದು ಆಕೆಯನ್ನು ಬಿಜ 
ವನು. ಅನಂತರ ದಮಯಂತಿ ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಶುಚಿಯಾನ£: 
. ಆಕೆಯ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ ಮನಸೋತ ಬೇಡನು "ಸುಂಕ 
ನೀನು ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಾಗು ? ಎಂದು ಬೇಡಿದನು. ಕೋಪದಿ 
ದಮಯಂತಿ " ನೀನು ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಉಳಿಸಿದ ಕಾರಣ ತುನಿ 
ಸಮಾನ. ಸುಮ್ಮನೆ ಹೋಗು, ಹೆಚ್ಚುಮಾತನಾಡಿದರೆ ಶಾಸ ಕೆ 
ತ್ರೇನೆ' ಎಂದಳು. ಬೇಡನು ಹೆದರಿ ಅಕೆಗೆ ತಲೆಬಾಗಿ ಹೊ. 
ಹೋದನು. | 


ಬೇಡನು ಹೊರಟುಹೋದ ಮೇಲೆ, ದಮಯಂತಿ ಕಣ್ಣಿ 
ಮಿಡಿಯುತ್ತ, ನಳನಿಗಾಗಿ ಹಂಬಲಿಸುತ್ತ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದಳು. ಅನಳನೆ. 
ಕಾಣುತ್ತಲೇ ಭೂತಭೇತಾಳಗಳು ಓಡಿಹೋದವು. ಕ್ರೂರಮೃಗಗೆಳ 
- ಹಿಂಡೆ ಸರಿದವು, ಮುಂಜಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅವಳಿಗೆ ಖಸಿಗೇ 
ಕಾಣಿಸಿದರು. ದಮಯಂತಿಯ ಕಥೆ ಕೇಳ ಎಡಿ ಕರಗಿ ಅವರು "ತಾಡಿ. 
ಕಂಗೆಡಬೇಡ. ಬಹು ಜೇಗ ನೀನು ಗಂಡನನ್ನು ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಕೂಡು 
ಹಿಂದಿನ ಸಂಪತ್ತು ನಿನಗೆ ಮರಳಿ ಬರುವುದು ' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮಾ 
ವಾದರು. 
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ಕನಸಿನಂತೆ ನಡೆದ ಈ ನಿಷಯವನ್ನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ದಮಯಂತಿ 
ುತ್ತಿರಲು, ವೈಶ್ಯರು ಆಕೆಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡರು. ವನಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಯಂತಿದ್ದ 
ಯನ್ನು ಕಂಡು ಭೂತವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅವರು ಓಡತೊಡಗಿದರು: 
ರ ಹೇಡಿತನವನ್ನು ಕಂಡು ದಮಯಂತಿಗೆ ನಗು ಬಂತು. ಒಡನೆಯೇ 
ಅನಳು ಅವರಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ “ ನಾನು ಭೂತವಲ್ಲ. ನನ್ನಿಂದ ನಿಮಗೆ 
ಕೇಡಿಲ್ಲ. ನಳೆನೃಸನ ಹೆಂಡತಿ ದಮಯಂತಿ ನಾನು. ಗಂಡನಿಂದ 
ಅಗಲಿದ್ದೇನೆ. ದಾರಿ ತಪ್ಪಿದ ಪರದೇಶಿಗೆ ದಾರಿ ತೋರಿ” ಎಂದು ಕಣ್ಣೀರು 
ತುಂಬಿದಳು. 
ದಮಯಂತಿಯ ಮಾತು ಕೇಳಿ ವೈಶ್ಯರಿಗೆ ಥೆ ತಿರ್ಯವಾಯಿತು. 
ಅಸ್ಟೃರಲ್ಲೇ ಕತ್ತಲಾಯಿತು. ರಾತ್ರಿಯ. ದೀಪನೆಂಬಂತೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಚಂದ್ರನು ಮೂಡಿ ಬಂದನು. ಆ ವ್ಯಾಸಾರಿಗಳು ಆ ರಾತ್ರಿ ಅಲ್ಲೇ 
ಬೀಡಾರ ಮಾಡಿ ಮಲಗಿರಲು, ಕಾಡಾನೆಗಳು ಮದಿಸಿ ಓಡಿ ಬಂದು ಇವ 
ರನ್ನು ಕೊಲ್ಲತೊಡಗಿದವು. ಆಗ ವೈಶ್ಯಕುಲತಿಲಕನಿಗೆ ದಮಯಂತಿ 
ಯನ್ನು ಕಾಪಾಡುವ ಚಿಂತೆ ಬಲವಾಯಿತು. ತಮಗೊದನಿದ ಕಷ್ಟವನ್ನು 
ನೋಡಿ ದಮಯಂತಿ ಕಣ್ಮುಚ್ಚಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 4 ವನಜನಾಭ ಮುಕುಂದ 
ಸಲಹು' ಎಂದು ಢ್ಯಾನಿಸಿದಳು. ದಮಯಂತಿಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ಏನೆಂದು ಹೇಳುವುದು? ಕೂಡಲೇ ಆನೆಗಳು ಕಾಡಿನೊಳಗೆ ಓಡಿ 
ಹೋದನು. ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಅವರೆಲ್ಲ ಸುಖಥಿಪ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಕಳೆದರು. 
ಮಾರನೆಯ ದಿನ ದಮಯಂತಿ ವೈಶ್ಯರೊಡನೆ ಚೇದಿ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು 
ಹೊಕ್ಳಳು. ಅವಳ ರೂಪವನ್ನು ಕಂಡು ಊರಿಗೆ ಊರೇ ಚಿರಗಾಯ್ತು. 
ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಮೇಲಿದ್ದು ಜೀದಿರಾಜನ ಹೆಂಡತಿ ದಮಯಂತಿಯನ್ನು. ತನ್ನ 
ಬಳಿಗೆ ಕರೆಸಿಕೊಂಡು ಆಕೆಯ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. ದಮ 
ಯಂತಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟು ರಾಣಿಗೆ « ನನ್ನ ಗಂಡ ಜೂಜಿನಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನು ಸೋತು, ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಅಗಲಿದನು. ನನಗೆ ಹಿತ ಬಯಸು 
ಲ್ಪ 4 
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೧೪ | 
ವನರು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಲ್ಲ. ಪರದೇಶಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿ. ನಿಸ 
ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. ದಮಯಂತಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಣಿ, ಆಕೆಯನ್ನ 
ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ತನ್ನ ಮಗಳಾದ ಸುನೀತಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸೈಕ್ಸ್ಯ' 
ಯಾಗಿರುವಂತೆ ನಿಯಮಿಸಿದಳು. ವಮಯಂತಿಯ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹ್ಯಾ 

ಯೊದಗಿತು. ನಳನನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಅಕೆ ಚ್ಛದ್ಯನಗರಿಯಲ್ಲಿ ಕಾ 
ಕಳೆಯತೊಡಗಿದಳು. | 
ಇತ್ತ ನಳನು ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ಅಡೆನಿಯಳ್ಳಿ। 

" ಬಿಟ್ಟು ಮುಂಡೆ ಹೊರಟನಸ್ಸೆ. ಅನನ ಮನಸ್ಸು ಮಾತ್ರ ಅನನ ಹ 
ದಲ್ಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ... ನಾನಾರೀತಿಯೆ ಯೋಚನೆಗಳು ಅವನ ನ] 
ಸ್ಪನ್ನು ಕಿತ್ತು ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದವು. "ದಮಯಂತಿ ಸುಖವಾಗಿ ಮಲಗಿ 
ನಳ, ಅಧೈರ್ಯದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ನೆನೆಯುವಳೋ ಇಲ್ಲವೆ ಕನಸನ್ನ 
ಕಂಡು ಶೋಕಸಡುವಳ್ಳೋ ನನಗಾಗಿ ಹಂಬಲಿಸಿ ಪ್ರಾಣ ಬಿಡುವಕ್ಕೊ. 
ಕಿಳಿಯದಲ್ಲ! ಅಯ್ಯೋ ನನ್ನಂಥ ಮೂರ್ಬ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉಂಟೀ! 
ಹೆತ್ತ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸರರ ಮನೆಗೆ ನೂಕಿದೆ. ನಂಬಿದ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನ. 
ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿ ಬಂದೆ. ದಮಯಂತಿ ಎಂತಹ ಉತ್ತಮ stl 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ಕೈ ಹಿಡಿಯಲು ಆತುರರಾಗಿದ್ದ ಅನೇಕ ರಾಜರನ್ನು 
ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ, ಆಕೆ ನನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾದಳು. ಆಕೆಯನ್ನು ನಂಚಿಸ 
ಪಾಪಿ ನಾನು. ಭೂನಿಯಲ್ಲಿ ನಾನಿನ್ನು ಬದುಕಿರಜೇಕೆ ?' | 
ಹೀಗೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತ ನಳನು ಮುಂಜಿ ನಡೆದು ಬರಲು, ಎಡೆ! 

ರಿಗೆ ಕಾಡುಕಿಚ್ಚು ಕಾಣಿಸಿತು. ನನವನ್ತೇ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿ ಮಾಡುಕ್ತಿಕ್ಕೆ 
TEM ಹಗ ಲೆಕ್ಕವನ್ನು: ಜೇನೇ ಬಬ | 
ಸಿ » ಬಂಠೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದಿರುವ ನನ್ನ ನ್ನು ಬದುಕಿಸು:' 
ತಡೆ ಮಾಡಿದರೆ ನನಗೆ ಸಾವು ಸಿದ್ಧ, ಈ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ನಿನಗೆ ಪಣ್ಯಿ 
ಬರುತ್ತದೆ.* ಎಂಬ ಧ್ವನಿ ಕೇಳಿಸಿತು. ಶಬ್ದ ಕೇಳಿಬಂದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ನಳನ 
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ಹೇಗ ಬಂದು ಕಿಚ್ಚಿನ ನಡುವಿದ್ದ ಸರ್ಪವನ್ನು ಕಂಡು ನೀನಾರೆಂದು 
ಹೇಳಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಸರ್ಪ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟಿತು. “ ರಾಜ್ಯ ನನ್ನ ಹೆಸರು 
ಕಾರ್ಕೋಟಿಕನೆಂದು. ಸರ್ಪಗಳ ಒಡೆಯ ನಾನು. ಒಮ್ಮೆ ಯಸಿಯೊ 
ಬೃನು ನನ್ನನ್ನು ತಾಗಿದನು. ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡು ಹೆದರಿದ ಆತ ಕೋಪ 
ದಿಂದ ಬಿದ್ದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದಿರು ಎಂದು ಶಾಪಕೊಟ್ಟಿ ನು. ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ 
ಸನ್ನ ಮೇಲೆ ಕನಿಕರಗೊಂಡು, ನಳನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಅವನ ಕೈ ನಿನ್ನ 
ದೇಹವನ್ನು ತಾಗಲು ಆಗ ನಿನಗೆ ಶಾಸಸರಿಹಾರ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. ಅಂದಿನಿಂದ ಇಂದಿನವರೆಗೂ ನಿನ್ನ ಬರುವಿಕೆಗಾಗಿ ಕಾಯು 
ತ್ರಿದ್ದೆ. ನನ್ನ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಈಗ ನೀನು ಬಂದೆ. ಈ ಅಗ್ನಿ ಭಯವನ್ನು 
ತಪ್ಪಿಸಿ ಕಾಪಾಡು.” 

ಕಾರ್ಕೋಟಕನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಳನ ಎದೆ ಕರಗಿತು. 
ಕೂಡಲೇ ಅವನು ಹೆದರದೆ ಸರ್ಪವನ್ನು ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿ ತಂದು 
ಕೊಳದ ತಡಿಯಲ್ಲಿ ಉಪಚರಿಸಿದನು. ಉಪಕಾರಹೊಂದಿದ ಸರ್ಪ ಸುಮ್ಮ 
ನಿರಡೆ ನಳನ ಕ್ಳ ಕಚ್ಚಿತು. ತಕ್ಷಣವೇ ಮನ್ಮಥನ ದೇಹದಂತಿದ್ದ ನಳನ 
ದೇಹ ಕೆಟ್ಟು ವಿಕೃತವಾಯಿತು. « ಅಯ್ಯೋ, ಹಣೆಯ ಬರಹವನ್ನು 
ಮೀರುವವರಾರು? ರತ್ನನೆಂದು ಹಿಡಿಯಹೋದರೆ ಈ ಸರ್ಪ ಭೂರಿ 
ಕೆಂಡವಾಯಿತು. ಇನ್ನು ಚಿಂತಿಸಿ ಫಲವಿಲ್ಲ... ದೇವರೆ ದಯೆ ನನ್ನ 
ಮೇಲಿಲ್ಲ? ಎಂದು ರಾಜನು ಮರುಗಿದನು. ಆಗ ಕಾರ್ಕೋಟಕನು ರಾಜ 
ನನ್ನು ಸಂತೈಸುತ್ತ " ರಾಜ, ಸುಮ್ಮನೆ ಏಕೆ ಕೊರಗುವೆ. ನಾನು ಕಚ್ಚಿ 
ದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಉಪಕಾರವುಂಟು. ಲೋಕ ನಿನ್ನನ್ನು ಗುರುತಿಸಕೂಡೆ 
ದೆಂದೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಚ್ಚಿದೆ. ಇಲ್ಲಿಂದ ನೀನು ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಹೊರಟು 
'ಅಲ್ಲಿನ ದೊರೆಯಾದ ಖಯತುಸರ್ಣನನ್ನು ಸೇವಿಸು. ಇದನ್ನು ಹೀನವಾದ 
ಸೆಲಸನೆಂದು ತಿಳಿಯೆಬೇಡ. ಅವನಿಗೆ ನೀನು ಅಶ್ಚಹೃದಯವನ್ನು 
ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟು ಅವನಿಂದ ಅಕ್ಷಹೃದಯವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊ. ಬಾಹುಕ 
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ನೆಂಬ ಹೆಸರಿಫಿಂದ ಅನನ ರಥವನ್ನು ನಡೆಸು. ಹಿಂದಿನ ರೂಷ ಜೀ 
ದಾಗ ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಕೆನೆ ಅವು ನಿನ್ನ ಬಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು | 
ವಿರೂಸ ಮಾಯವಾಗುವುದು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಏಕಿಷ್ಟು ಚಿಂತೆ? ಪೂರ್ವಕ 
ಈಶ್ವರನು ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡಿದನು. ಕೃಷ್ಣನು ಗೋಪಾಲನಾದನು. ಇಂದ್ರನ, 
ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ನನೆದನು. ನಿನ್ನ್ನ ಹು ಬೇಗ ಕೊನೆಗಾಣುವುದು. ಪೃಶ್ಯಃ 
ನನ್ನು ಗೆದ್ದು ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ರಾಜ್ಯವಾಳುವೆ.' ಹೀಗೆಂದು ಕ 
ಕಾರ್ಕೋಟಕನು ಮಾಯವಾದನು. 

ಬಳಿಕ ನಳನು: ಕಾರ್ಕೋಟಕನ ಮಾತನ್ನು ನೆನೆಯುತ್ತ, ಕಾ 
ನದಿ, ಸಟ್ಟಣಗಳನ್ನು ದಾಟ ಬರುತ್ತ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಬಂದು ಖುತುಸಃ 
ನನ್ನು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. ರಾಜನು ಬಾಹುಕನೆಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟುಕೊಂಡ 
ಇವನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ತನ್ನ ಸಾರಥಿಯನ್ನಾಗಿ ಫಿಯಮಿಸಿಕೊಂಡನು. ' 

ಇತ್ತ ಭೀಮನೃಸಾಲನು ನಳನು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪುಸ್ತಕ 
ಸೋತು ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದನೆಂಬ ಸಮಾಚಾರ ಕ 
ಬಹುವಾಗಿ ಸಂಕಟಸಟ ನು. ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ದಮಯಂತಿ ದನಾದಳೋ! 8% 4 
ಮಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಮೇಲೆ ಬದುಕಿ ಫಲವೇನು ಎಂದು ಗಜ 
ಹೆಂಡಿರು ಅಗ್ನಿ ಪ್ರನೇಶಮಾಡಲು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದರು. ಆಗ "ರಾಜ. 
ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಬಿಡು. ಪತಿವ್ರತೆಗೆ ಹಾನಿಯುಂಟೀ? ದಮಯಂತಿ ಸಃ 
ವಾಗಿದ್ದಾಳೆ' ನಂಬಿ ಆಕಾಶವಾಣಿ ಕೇಳಿಸಿತ್ತು, ದೇವರ ಮಾತೇ ಇರೆ. 


ತಿಳಿದು ದಂಪತಿಗಳು ಮರುದಿನ ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ಹುಡುಕಲು ನತ 
ದೇಶಗಳಿಗೆ ದೂತರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟ ರು. 


ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಜೈದ್ಯಕಗರಿಯಲ್ಲಿ ಯಾಗೆವೆ ವೊಂದನ್ನು ಎ 
ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಸಮಾಚಾರ ಕೇಳಿ ಅಲ್ಲಿ ದಮಯಂತಿಯ ಸನ್‌ 
ಚಾರ ತಿಳಿಯಬಹುದೆಂದು ಸುಜೀವನೆಂಬ ಬಾ ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನೆ 
ಯಾಗಮಂಟಸದಲ್ಲಿ ಸುನಂಜೆಯೊಡನಿದ್ದ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ನೋಡಿ ಈ | 
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ದಮಯಂತಿಯೇ ಎಂಬ ಅನುಮಾನ ಅವನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಯಿತು. ಮುಗಿಲು 
ಮುಸುಕಿದ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಹೊಗೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪ್ರತಿಮೆಯಂತೆ, 
ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುವ ದೀಪದಂತೆ ಇದ್ದ ದಮಯಂತಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ಸುದೇವ ಬಂದು " ತಾಯ, ನಿಮ್ಮ ಮುಖಕಮಲ ಏಕೆ ಬಾಡಿದೆ? 
ನಾನು ವಿದರ್ಭಪಟ್ಟಣದಿಂದ ಬಂದಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ. ನನ್ನ ಹೆಸರು 
ಸುದೇವ. ನಿಮ್ಮ ತಂಜಿ ತಾಯಿ ಮಕ್ಕಳು ಬಾಂಧವರು ಎಲ್ಲ ಸುಖವಾಗಿ 
ದ್ದಾರೆ. ನಿಮ್ಮ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂಕಟಿಸಟ್ಟು ದೊರೆ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಹುಡುಕಲು ಕಳುಹಿದ್ದಾರೆ. ಇಂದು ನೀವು ದೊರಕಿದ್ದು ನಮ್ಮ ಪುಣ್ಯ' 
ಎಂದನು. ಸುದೇವನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದಮಯಂತಿಗೆ ಶೋಕ 
ಸಂತೋಷಗಳು ಒಂದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದವು. ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ 
ತನ್ನವರ ಸಮಾಚಾರ ಕೇಳಿ ಆಕೆ ತೃಪ್ತಿಸಟ್ಟುಕೊಂಡಳು. 


ಸುದೇವನೊಡನೆ ದಮಯಂತಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಸುನಂಜಿ 
ತಾಯಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದಳು. ರಾಣಿ ಸುದೇವನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ನೀನಾರೆಂದು 
ಕೇಳಲು ಅವನು " ತಾಯ್ಕೆ ಭೀಮರಾಜನು ತನ್ನ ಮಗಳು ಗಂಡನೊಡನೆ 
ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಶೋಕದಿಂದ ಅವರನ್ನು ಕರೆತರಲು 
ನನ್ನನ್ನು ಕಳುಹಿದನು. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ಕಂಡು 
ಸಂತೋಷವಾಯಿತು? ಎಂದರು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಕೆಗೆ ಒಂದೇ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೋಜಿಗ ಸಂಕಟಿಗಳುಂಬಾದವು. ದಮಯಂತಿ ಯನ್ನು ತೆಗೆದಸ್ಸಿ, 
“ ಮಗಳೇ, ನಿನಗೆ ಈ ವಿಧಿ ಬಂತೇ? ಶೋಕವನ್ನು ಬಿಡು. ನಾನು 
ಭೀಮರಾಜನ ತಂಗಿ. ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ನೊಂಡೆಯೋ! ನಿನ್ನ 
ವಿಷಯವನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳಬಾರದಾಗಿತ್ತೇ? ನೀನು ಸುನಂಜಿಗೆ ಸಮ 
“ಎಂದು ಅವಳನ್ನು ಮನ್ಸಿಸಿದಳು. ಈ ವಿಷಯ ರಾಜನಾದ ಸುಬಾಹುವಿಗೂ 
ತಿಳಿದು ಆತನೂ ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕಂಡನು. ಇಲಿಗೆ 
ದಮಯಂತಿಯ ಅರ್ಧ ಚಿಂತೆ ಹರಿಯಿತು. a 
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ಸುಜೀವನು ವಿದರ್ಭಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಮರಳಿ ಬಂದು ದಮಯ್ಯ 
ಜೈದ್ಯನಗರದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ರಾಜನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. ತಕ್ಷಣ 
ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ಕರೆತರಲು ಮಂತ್ರಿಗಳನ್ನು ಜೈದ್ಯನಗರಕ್ಕೆ ಕಳ್ಳು 
ವನು. ಒಳ್ಳೆಯ ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಸುಬಾಹು, ದಮಯಂತಿಗೆ ಉಡುಗ್ಸೆ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಅವಳನ್ನು ತಂದೆಯ ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿದ್ದೂ 
ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ತಂದೆತಾಯಿಗಳು ಹಿಗ್ಗಿದರು. ಮಕ್ಕ 
ತಾಯಿಯನ್ನು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಅಪ್ಪಿದರು. ಬಾಂಧವರು ಸಲಿಕ(. 
ರಾಜಧಾನಿಗೆ ರಾಜಧಾನಿಯೇ ಸಂತೋಷಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿತು. 
ತಾಯಿಯ ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿದ ದಮಯಂತಿ ಅಲ್ಲಿ ಸು: 
ಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳ ಮನಸ್ಸನ್ನೆಲ್ಲ ನಳನ ಚಿಂತೆಯೇ ಆನಂರಿಸಿತ್ವ. 
ತಾಯಿಯೊಡನೆ ತನ್ನ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೈ ಲ್ಲ ತಿಳಿಸಿ, " ನಳನು ವಿನಾದಕಿ 
ತಿಳಿಯದು. ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ನನಗೆ ಜೀಕೆ ಗತಿ ಎಲ್ಲಿ? ಗಂಡನಿಲ್ಲಜ 
ಳಿಗೆ ಯಾನ ಭೋಗಗಳೂ ಸಲ್ಲವು. ಸುಖವೂ ಇಲ್ಲ. ಸತಿಯರಿಗೆ ಪಿಟಿ 
ದೈವ ಎನ್ನು ವ್ರದು ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಯದೇ? ಆದ್ದರಿಂದ ನಳನನ್ನು ಹುಡು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆಸಿಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಪ್ರಾಣ ಬಿಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ತನ್ನ ಠಃ 
ವನ್ನು ಕೋಡಿಕೊಂಡಳು. | 
ಮಗಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಭೀಮರಾಜನಿಗೆ ಚೆಂತೆಯಾಯಿಸ 

ಮತ್ತೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕಕೆಸ್ತಿ ಧನಧಾನ್ಯಗಳಿಂದ ಅವರನ್ನು ನು! 
ನಳನನ್ನು ಹುಡುಕಲು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. ಅವರು ಹೋಗುನುಣೆ 
ಮುಂಜಿ ದಮಯಂತಿ ಅವರನ್ನು ಕರೆದು « ನಳನ ರೂಪದ ಸುಳ 
ಕಾಣಿಸಿದರೆ ಸಾಕು. ನೀವು ಆತನಿಗೆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹೆಂಡಕಿ nid 


| 


ಸೀರೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ಅವಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೋಡ 


ರುಂಟೇ ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ. ಅದಕ್ಕೆ ಆತ ಹೇಳುವ ಉತ್ತರನ 


ತಂದು ನನಗೆ ತಿಳಿಸತಕ್ಕದ್ದು' ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿ ಕಳುಹಿಸಿದಳು. 
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RE : a 


ತಿ೩ಿ 


ವಿದರ್ಭದೇಶದಿಂದ ಹೊರಟ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ನಾನಾದೇಶಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಂಚಾರಮಾಡುತ್ತ ಕೊನೆಗೆ ಅಯೋಧ್ಯಾಪಟ್ಟಿಣದಲ್ಲಿ ಯಾಗ ನಡೆಯು 
ತ್ತಿದೆಯೆಂಬ ಸುದ್ದಿ ಕೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಮರುದಿನ ಓಲಗದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಖುತುಸರ್ಣನನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು " ಹಿರಿಯರೂ, ಸಾಮಾಜಿಕರೂ, ಸಚ್ಚರಿತ್ರರೂ ಆದ ತಾವು 
ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಲಾಲಿಸಬೇಕು. ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬಳಲಿದ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು 
ಮಲಗಿಸಿ ಬಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದವರು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉಂಟಿ? ರಾಜರಿಗೆ ಈ ನಡತೆ ಯೋಗ್ಯವಾದುದೇ?' ಎಂದು 
ಗಂಭೀರಥ್ವಸಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದನು. 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮಾತಿಗೆ ಬಾಹುಕನು ಹೇಳಿದನು " ಸ್ವಾಮಿ, ತಾವು 
ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿರಿ? ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಅಗಲಿದ ಗಂಡನು ನೀಚನೇ ಸರಿ. 
ಇಂದು ಖುತುಪರ್ಣನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸೋಜಿಗದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದಂತಾ 
ಯಿತು. ಫೀವು ಹೇಳಿದ ಮಾತಿನಂತೆ ಅದು ಹೆಂಡತಿಗೆ ವಂಚನೆಯಲ್ಲ; 
ಗಂಡನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೊರತೆ, ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಮಿಕ್ಕವರೆಲ್ಲ ಸುಮ್ಮನಿರಲು ಈತ 
ನೇಕೆ ಮಾತನಾಡಿದ? ಇವನು ನಳನಾಗಿರಬಹುದೇ? ಆದಕೆ ಇವನು 
ಕುರೂಪಿ. ಹೀಗೆ ಸಂಶಯ ಬಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವಿದರ್ಭದೇಶಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿ 
ರುಗಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ದಮಯಂತಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮಾತಿನಿಂದ ದಮಯಂತಿಗೆ ಸಂಶಯ ಬಂದು ನಳ 
ನನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವಂತೆ ಮಾಡಲು ಒಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೂಡಿ 
ದಳು. ತಂದೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಸುದೇವನನ್ನು ಕಕೆದು ಅವನು 
. ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ 
ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಳು. ಸುದೇವನು ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಬಂದು ಖುತುಪರ್ಣ 
ನನ್ನು ಕಂಡು "ರಾಜ್ಯ ವಿದರ್ಭನಗರಿಯಲ್ಲಿ ದಮಯಂತಿಗೆ: ಮತ್ತಿ 
ಸ್ವಯಂವರ ಏರ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅನೇಕ ಜನ ರಾಜರು ಅಲ್ಲಿಗೆ' ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
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೨೪ 


ಹೆಣ್ಣಿನ ಬಯಕೆ ರಿಮಗಿದ್ದರೆ ನೀವೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬಹುದು' ನಿಂದ | 
ಖುತುಸರ್ಣನಿಗೆ ಹೋಗುವ ಅಶೆಯಾಯಿತು. ಕೂಡಲೇ ಬಾಹುಕ 
ರಥವನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವಂತೆ ರಾಜನು ಅಸ್ಸಣೆ ಮಾಡಿದನು. ದಮಯ್ಯ 
ಎರಡನೆಯ ಮದುವೆಯೇ, ಇದು ಸಂದೇಹ ಎಂದು ಬಾಹುಕನು ಥಿ 
ವನ್ನು ಸಿದ್ಧನಡಿಸಿ ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಅನುನಾದನು. | 
ರಾಜನು ಪ್ರಯಾಣ ಹೊರಟನು. ಬಾಹುಕನು ನಾಯುನೆ!. 
ದಿಂದ ರಥವನ್ನು ನಡೆಸಿದನು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜನ ಉತ್ತರೀಯ; 
ಬಿದ್ದು ಹೋದರೂ ಅದನ್ನು ತರಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಯೆತುಸಣನ. 
ಒಂದು ಮುತ್ತುಗದ ಮರವನ್ನು ಕಂಡು ಅದರಲ್ಲಿ ಪದ್ಮ ಸಂಖ್ಯೆಯ ೩ 
ಗಳಿವೆ ಎಂದನು. ನಳನಿಗೆ ಸೋಜಿಗವಾಗಿ ರಥದಿಂದ ಇಳಿದು ಎಲೆಗಳನ್ನ. 
ಎಣಿಸಲಾಗಿ ಲೆಕ್ಕ ಸರಿಯಾಗಿತ್ತು. ಆಗ ಕಲಿ ಪುರುಷನು ನಳನಿಗೆ ೧ 
* ರಾಜ, ನನ್ನಿಂದ ನಿನಗೆ ಈ ತೆರನಾದ ಕಸ್ಟ ಒದಗಿತು. ನಿನ್ನ ಸತ್ಯನ 
ಗಾಗಿ ನಾನು ಇಷ್ಟೊಂದು ಕಷ್ಟಕೊಟ್ಟಿ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಚಿಂತಿಸಬೇಡ. ಮುಕಿ 
ಫಿನಗೆ ಮಂಗಳ ಕಾದಿದೆ. ಎಂದು ಅವನನ್ನು ಹರಸಿ ಹೊರಟುಜೋನನೆ. 
ಕಲಿಪುರುಸನು ಹೊರಟುಹೋದ ಮೇಲೆ ನಳನು ರಾಜನಿಗೆ ಅಶ್ವಹೃರಜ: 
ವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟು, ಆತನಿಂದ ಅಕ್ಷಣೈದಯವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. 
ಗೊತ್ತಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರೂ ನಿದರ್ಭನಗರನನ್ನು ಸೇರಿದರು. | 
ಸ ಸ್ವಯಂವರದ ಸಂಭ್ರಮನಿರಲಲ್ಲ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ. 
ನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಂದುದು ತಪ್ಪಾಯಿತೆಂದುಕೊಂಡನು ಯತುಸರ್ಣ 
ಜ್‌ 
ಬಹುದೇ ಎಂದು ಆಹವ ರಾ ಕ 
ಜ್‌ ಟ್‌ ವಾಯಿತು. ಮರುದಿನ ದಾದಿಯರು ಹೇಳ 
೩ ಕೇಳಿ ಅನನೇ ನಳನೆಂದು ನಿಕೆ ಸಿ ಅವನನ್ನ 


ಪ್ತ 
ಪರೀಕ್ಷಿಸಲು ದಮಯಂತಿ `ಮತ್ತೊಂದು ಉಪಾಯಮಾಡಿದಳು. ಕ 
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 ಮಕ್ಳಳನ್ನು ಸಿಂಗರಿಸಿ, ಅವರನ್ನು ನಳನಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿದಳು. ನಳನು ಬಾಲಕ 


ರನ್ನು ಮುದ್ದಾಡಿ ಕಣ್ಣಿ ಶೇರು ಮಿಡಿದುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವನೇ ನಳನೆಂದು 
. ಹೆಮಯಂತಿಗೆ ಖಚಿತವಾಯಿತು. 


ಮಗಳ ಮಾತಿನಂತೆ ತಾಯಿ ಬಾಹುಕನನ್ನು ರಾಜಮಂದಿರಕ್ಕೆ 
ಕರೆಸಿಕೊಂಡಳು. ಮಾಸಿದ ಸೀರೆಯಲ್ಲಿ ಕಂದಿದ ಮುಖವುಳ್ಳ ದಮಯಂತಿ 
ಯನ್ನು ಕಂಡು ರಾಜನು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ತಲೆತಗ್ಗಿ ಸಿದನು. ದಮಯಂತಿ 
ತನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಬೇಕೆಂದು ಗಂಡನ ಕಾಲಿಗೆ ಎರೆಗಿದಳು. ನಳನು 
ಆಕೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ "ಪ್ರಿಯೆ, ಚಿಂತಿಸಬೇಡ. ಲೋಕದ ಪತಿವ್ರತೆಯ 
ರಿಗೆ ನೀನು ಗುರು. ನನ್ನನ್ನು ಏಕೆ ಬಯಸುತ್ತಿ? ಈ ಎರಡನೆಯ 
ಸ್ವಯಂವರದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಜೇಕಾದನರನ್ನು ಒಲಿಸು.” ಎಂದು ನೊಂದು 
ನುಡಿದನು. ಈ ಮಾತು ಕೇಳಿ ದಮಯಂತಿಗೆ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಕತ್ತಿ ಇರಿದಂತಾ 
ಯಿತು. ಅವಳು ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುತ್ತ «ಸ್ವಾಮಿ, ನನಗೇಕೆ ಮತ್ತೆ 
ಸ್ವಯಂವರ? ನಿಮ್ಮನ್ನು ಮತ್ತೆ ಪಡೆಯಲು ಹೂಡಿದ ಹೊಟ ಇದು. 
ಕೀವು... ವಿಕಾರರೂಪದಿಂದ ಅಯೋಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿರುವುದಾಗಿ ಕೇಳಿದೆ. 
ಸ್ವಯಂವರದ ನೆವದಿಂದ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆಸಿದೆ. ಇದುವರೆಗೂ 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹೊರತು ಮತ್ತೊಬ್ಬರನ್ನು ಬಯಸಿದವಳಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ದಿಕ್ಬಾಲ 
ಕರೇ ಸಾಕ್ಷಿ, ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿ, ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಅನ್ಬರಲ್ಲೇ 
« ದಮಯಂತಿ ಹೇಳಿದುದು ಸತ್ಯ. ಆಕೆ ಲೋಕಪಾವನೆ. ಸಂಶಯಸಡೆ 
ಬೇಡೆ, ಎಂದು ವಾಯುದೇವನು ಆಕಾಶ ಶದಲ್ಲಿ ನುಡಿದನು. ನಳನಿಗೆ ಸಂದೇಹ 
ತೊಲಗಿ ಸಂಶೋಷವಾಯಿತು. ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ನೆನೆಯಲು ಬಟ್ಟೆ ಮತ್ತೆ 
ಅವನಿಗೆ ಬಂತು. ಅದನ್ನು ಧರಿಸಲು ಮಕ್ತೆ ಹಿಂದಿನರೂಪ ಬಂತು. 
ಈ ಈ ಸಂಭ್ರಮದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಬೆರೆತರು. ನಳದಮಯಂತಿಯರ ಕಷ್ಟ ತೊಲ 
ಗಿದವು. ಬಾಹುಕನು ನಳನೆಂದು ತಿಳಿದ ಕೂಡಲೇ ಬತುಪರ್ಣನು 
ಅವನ ಕ್ಷಮೆ ಬೇಡಿ, ಅಪ್ಪಣೆ ಪಡೆದು ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 
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ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ನಳನು ಮಾವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ನ 
''ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿಯೂ, ಜೂಜಿನಲ್ಲಿಯೂ ಪುಷ್ಪರನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ ಜ್ಞ 
ಮಕ್ತಳೊಡನೆ ಸುಖವಾಗಿ ಧರ್ಮದಿಂದ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿದ್ದ ನು. 


4. ವಿಮರ್ಶೆ 


ನಳಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಮರ್ಶೆಯ ರೂಪ 
ದಾಡೆ ಮಾತು ಬಹಳ ಸ್ವಲ್ಪವೆಂದೇ ತೋರುತ್ತದೆ. ಸಂಸ್ಕೃತ ನು 
ಭಾರತದ ವನಸರ್ನದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತಿಂಟು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾರ 
ಹೇಳಿರುವ ನಳೋಪಾಖ್ಯಾನವೇ ಕನ್ನಡ ನಳಚರಿತ್ರೆಗೆ ಮೂಲ. ಕಾನು 
ವನದಲ್ಲಿ ತನ್ಮುಂದಿಕೊಡಥಿದ್ದ ಧರ್ಮರಾಯನು ಇಂದ್ರರೋ& 
ಹೋಗಿದ್ದ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ್ವ ತಮಗೆ ಇರ 
ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ನೆನೆದು ದುಃ ಖಿಸುತ್ತ ಇರುವಾಗ, ಬೃಹದಶ್ವನೆಂಬ ನ 
ನಳನ ಕಥೆಯನ್ನು ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಸನಾಢ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಕನಕದಾಸನ ಈ ಕಾವ್ಯ, ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಮೂಲನ. 
ಹೆಜ್ಜೆಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಅನುಸರಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ಕನಿ ತನ್ನ ಕಾನನ 
ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕೈಬಿಟ್ಟದ್ದಾನೆ. ಕೆಲಸ 
ಸೇರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕಥೆಯ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳನ್ನು ಸಣ್ಣ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳ? 
ಮಾರ್ಪಡಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳಿಂದ ಕಥಿಗಾಗಲ್ಲೀ ಪಾತ್ರ ಸಳ 
ಗಾಗಲೀ ವಿಶೇಷ ಪ್ರಯೋಜನವನಾಗದಿದ್ದರೂ, ಈ ಮಾರ್ಪಾಡು! 
ಕೆಲವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. ' 


1 

eu 

ಇ 
2 
«(2 
ಣಿ 


ಭೀಮನ ಪಾಲಸಿಗೆ ಗಂಡುಮಕ್ಸಳಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೆ 
ದ್ದಾನೆ. ಹಾಗೆಯೇ ದಮಯಂತಿಯ ಸ್ವಯಂವರ ಕಾಲ 
ದಿಕ್ಟಾಲಕರು ನಳನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ವರಗಳ ವಿಷಯವನ್ನೇ ಕನಿ ೨೫ 
ದಮಯಂತಿಗೆ ನಳನ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಸೊಂಡೊಯ್ಯುವ ಹಂಸನಕಿ 
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ಈಶ 


' ಕಾಣುವ ಮುನ, ನಳನು ಬೇಟಿಗೆ ಹೋಗುವುದು, ಇಂದ್ರನ ಸಂದೇಶ 
ವನ್ನು ದಮಯಂತಿಗೆ ನಳನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ: 
ದೇವತಾಸ್ತ್ರೀಯರು ದಮಯಂತಿಗೆ ಇಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಲು ಬರುವುದು (ನಳನಲ್ಲಿ ದಮಯಂತಿಯ ಪ್ರೀತಿ ಅಚಲವಾದುದು. 
ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಈ ಸನ್ಫಿವೇಶವನ್ನು ಕವಿ ಕಲ್ಪಿಸಿರಬಹುದು). 
ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ಕಿರುಗಿ ಕೂಡಿದ ಮೇಲೆ ನಳನು ಪುಷ್ಪರನೊಡಕೆ. 
ಯುದ್ಧವಾಡುವುದು--ಇವೆ ಮೂಲದಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು. ದಮನ 
ವರದಿಂದಲೇ ರಾಜನಿಗೆ ಮಕ್ಸಳಾದುದು, ನಳನು ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣದ 
ಬಳಿಯ ಉಪವನದಲ್ಲೇ ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಹೆಂಸನನ್ನು ನೋಡಿ. 
ದುದು, ನಾರದನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಇಂದ್ರನು ದಮಯಂತಿಯ ಸ್ವಯಂ 

ವರಕ್ಕೆ ಹೊರಟದ್ದ ನಳನನ್ನು ದಾರಿಯಲ್ಲೇ 'ಸಂಧಿಸಿದುದು. ಇಂದ್ರನ 
ವರಬಲದಿಂದಲೇ ನಳನು ದಮಯಂತಿಯ ಅಂತಃಪುರವನ್ನು ನಿಜರೂಪ: 
ದಿಂದ ಸೇರಿದುದು, ನಳನನ್ನು ಕರುಣಿಸಬೇಕೆಂದು ದಮಯಂತಿ ಇಂದ್ರಾ 

ದಿಗಳನ್ನು ಬೇಡಿದುದು, ಸ್ವಯಂವರವನ್ನು ಮುಗಿ ಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಟಿದ್ದ 

ಇಂದ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕೆ ಹೊರಟದ್ದ ಕಲಿ, ದ್ವಾಪರನೊಡನೆ 
ಸಂ ಸವಮ ಮೂತ್ರವಿಸರ್ಜನೆ ಮಾಡಿದ ನಳನು ಆಚಮನ ಮಾಡದೆ 
, ಸಂಧ್ಯಾದಿಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗುವುದು, ಹಾವಿನ ಬಾಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಿದ 
ಬೇಡನು ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ಕಾಮಿಸಲು, ಆಕೆ ಅವನನ್ನು ಸುಟ್ಟು 
ಬಿಡುವುದು-ಇನೇ ಮೊದಲಾದ ಮೂಲದ ಸನ್ಲಿವೇಶಗಳು ಸ್ವಲ್ಪ 
ವೈತ್ಯಾಸದೊಡನೆ ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿವೆ. ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಓದಿ. 
ದಾಗ ಈ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳಿಂದ 
ಅನೇಕವೇಳೆ ಕಥೆಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಪರಿಣಾಮ ಆಗಿರುವುದೂ ಉಂಟು. ಅಂಥ. 
ಮೂರು ಸನ್ನಿವೇಶಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಬಹುದು. ಮೂತ್ರ ವಿಸರ್ಜನೆಗೆ. 
ಬದಲಾಗಿ ಶುದ್ಧಾಚಮನ ಮಾಡದೆ ನಳನು ನೀರು ಕುಡಿದನು ಎಂದು. 
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೨೮ 
| 
ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದು ಉಚಿತವೂ ಹಿತಕರವೂ ಆಗಿದೆ. ಹೆಬ 
ಬಾಯಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿದ ಬೇಡನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದಮಯ್ಯ 
ಕೃತಜ್ಞತಾಭಾನನಿದೆ. ಅವನು ಅವಳನ್ನು ಕಾಮಿಸಲ್ಕು ಶಾಸಕ್ಕೇ 
ತ್ರೇನೆ ಎಂದು ಹೆದರಿಸಿದಳು. ಪ್ರಾಣ ಉಳಿಸಿದ ನೀನು ತಂಜಿ ನ್‌ 
ಹೇಳಿದಳು. ದಮಯಂತಿಯ ಮಾತಿಗೆ ಬೇಡೆನು ಹೆದರಿ ಅಕೆಗೆ ನ್ನು 
ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ದೊಡ್ಡವರು ಶಾಪಕೊಟ್ಟು ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಜ್ಯಾ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ದಮಯಂತಿ ಈ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿದವ 
ನನ್ನು ಸುಡುವಷ್ಟು ದೂರ ಅಕೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಲಿ್ರ. ಅವಳ ಒಳ್ಳೆ 
ಮಾತು, ಹೆದರಿಸಿದ ರೀತಿ ಜೇಡನನ್ನು ಒಳ್ಳೆಯ ದಾರಿಗೆ ತಜ್ಞ 


” 4 
ತ 
- 


ಸಾಕಾಯಿತು. ಇಲ್ಲಿ ಜೇಡನೂ ಬದುಕೆಕೊಳ್ಳು ವುವಲ್ಲದೆ ದಮಯಂಕಿ A 


ಜ್ರ 

ಉಪಕಾರಸ್ಮರಣೆ, ಅವಳೆ ತಾಳ್ಮೆ ಈ ಗುಣಗಳು ವ್ಹಕ್ತವಾಗುತ್ತ. 
ಹಾನಿನ ಬಾಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಬೇಡನು ಅವಳ ಮೈ. 
ತೊಳೆದನೆಂದು ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದು ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ. ಸತಿವ 
ಮೈಯ್ಯನ್ನು ಸರಪುರುಷನು ತೊಳೆಯುವುದೆಂದರೇನು? ಅಣೆ 
ಬದಲಾಗಿ ದಮುಯಂಕಿಯೇ ಕೊಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮಿಂದಳೆಂದು ನನ್ನ 
ಕನಿ ಹೇಳಿರುವುದು ವಿಹಿತನಾಗಿಲ್ಲನೇ? ಈ ಸುದ ೯ಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ | 
ತನ್ನ ನಿನೇಚನಾಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಉಸಯೋಗಿಸಿದಾನೆ. | | 
ನಳಚರಿತ್ರೆ ಒಂದು ಸೊಗಸಾದ ಕಫಕಾವ್ನ. ಕಥೆಯ ಒಳಗೆ. 

ಯಾನ ಉಪಕಥೆಗಳೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಕನಿ ಕಥೆಯನ | 
ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾನೆ. . ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅತಿಯಾಗಿ ಹಗಲಿಸಿಯೂ ಇ 
ವ ಹರಿಯುವ ನದಿಯಂತೆ ಜೆ 
ಹಿತವಾಗಿಯ್ಕೂ ಸಾ ಆ ಬ ನ 
ವರ್ಣಿಸಲಿ, ದನುಯಂತಿಯ ಕ ಸುವ ಟೂ 
2ಸವನ್ಮು ವರ್ಣಿಸಲಿ, ಇಲ್ಲನೆ ಕ್‌ 
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ಕೆಚ್ಚನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲಿ ಕನಿ ಆದನ್ನು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟುವಂತೆ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾನೆ. 
 ಶೈಂಗಾರದ ವಿಷಯದಲ್ಲಂತೂ ಕವಿಯದು ಅತಿಯಾದ ಸಂಯಮ. ಈ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನಕನಿಗಳು ಕನಕದಾಸನಿಂದ ಪಾಠ ಕಲಿತಿದ್ದರೆ ಎಷ್ಟೋ 
ಮೇಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ವರ್ಣಿಸಲು ಹೊರಟ ವಿಷಯವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಲು 
ಕನಿ ಉಸಯೋಗಿಸಿರುವ ಅಲಂಕಾರಗಳು ಬಹು ಸ್ವಲ್ಪ. ಉಪಮೆ, ರೂಪಕ, 
ಸ್ವಭಾನೋಕ್ತೆ, ಅನುಪ್ರಾಸ ಈ ಅಲಂಕಾರಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಥಳ ದೊರೆ. 
: ಅಕಿಶಯೋಕ್ತಿಗಳಿಗೂ ಇಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಸ್ಥಳನಿಲ್ಲ. 

ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕನಕದಾಸನನ್ನು ಬಾಯಿತುಂಬ ಹೊಗಳಲೇಚೀಕು. 

ದ 


ಈ ಕಾವ 


ದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯರಾದನರು ನಳ, 


ದಮಯಂತಿ. ಈ ಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಮುಖ್ಯವಾದ ಗುಣಗಳನ್ನು 
ಕನಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ನಳನ ರೂಪು ಗಾಂಭೀರ್ಯ 
ವಿನಯ, ಸಹನೆ, ದ್ಯೂತದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗಿದ್ದ ವ್ಯಸನ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಗುಣಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ ಅನನ ಕಷ್ಟದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಸಹಾನು. 
ಭೂತಿ, ಅನುಕಂಪೆಯನ್ನು ಅವನ ಕಡೆ ಹರಿಯಿಸುತ್ತಾನೆ. ದಮಯಂತಿಯ. 
ವಿಷಯವನ್ನು ಓದಿದಾಗಲೂ ಆಕೆ " ಮಠಾಸತಿ' ಎಂಬ ಭಾವಕೆ ನಮ್ಮ, 
' ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮೂಡುತ್ತದೆ. | 
ಕೊನೆಯದಾಗಿ ನಳಚರಿತ್ರೆಯ ಶೈಲಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಒಂದು 
ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಕನ್ನಡಮಾತುಗಳನ್ನೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಉಪಯೋಗಿಸಿ ವಿಷಯವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಬಲ್ಲ ಶಕ್ತಿ ಕನಕ 
ದಾಸನಿಗುಂಟು. ಪರಿಚಯವಿಲ್ಲದ ಸಂಸ್ಕೃತಸದವನ್ನಾಗಲೀ, ಪೆಡಸಾದ 
ಸಮಾಸಗಳನ್ನಾ ಗಲೀ ಅವನು ಉಪಯೋಗಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಪ್ರಾಸಕ್ಕಾ 
ಗಲಿ ಪಾಜಪೂರ್ಣಕ್ಕಾಗಲೀ ಅವನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟಿಂತೆ 
ತೋರುನ್ರದಿಲ್ಲ. ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ, ಕುಮಾರವಾಲ್ಮೀಕೆಗಳ ಕನಿತೆಗಳಿಗಿಂತ 
ಇವನ ಕವಿತೆ ಮಧುರ. ಮಾತುಗಳು ಇಂಪು. ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಪ್ರತಿಭ್ಯೆ 
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೩೧ 


ಅವನ ಸಮಗ್ರದೃಷ್ಟಿ ಇಲ್ಲಿಲ್ಲ; ನಿಜ. ಅವನ ಒರಟುತನವೂ ಇಟ್ಟ 
ತಿಳಿಯಾದ ಇಂಪಾದ ಭಾಸೆಯಲ್ಲಿ ಕನಿ ಕಾವ್ಯ ಬರೆದುದರಿಂದಲ ಹ 
ಕನ್ನಡ ಲೋಕಪ್ರಿಯನಾದದ್ದು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅನನ ಬ್ಲಾ 
“ ಕಾವ್ಯಕೆ ಗುರು.' 
ಈ ನಿಮರ್ಶೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸುವ ಮುಂಜಿ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಜ್ಞ 

ದಾಸನ ಮೇಲೆ ಎಷ್ಟು ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿರುವನೆಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಸಂಕ 
ಬಹುದು. ಕನ್ನಡ ರಾಮಾಯಣ ಭಾರತಗಳಿಗೆ ತಾನು ಖುಣಿಯ್ಸೆ. 
ದನ್ನು ಕನಿಯೇ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ನಳಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಓ 
ತ್ತಿದ್ದರೆ. ಭಾರತದ ಮಾತುಗಳೂ ವರ್ಣನೆಗಳೂ, ಸಕ್ಫಿವೇಶಗ£ 
ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ನೆನಪಿಗೆ ಬರುತ್ತವೆ. ಒಂದೆರಡು ಉದಾಹರಣೆಗಳ 
ಈ ಅಂಶವನ್ನು ವಿಶದಸಡಿಸಬಹುದು. « ದಿನಸನಿದಿರಲಿ ತಮದ ಇ: 
ಳಿಯೇ' "ಕೀರಿತಿನ್ಸೇನ್‌' " ಹಳುವವೇ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ' « ಕಮಲವ 
ಮಂಜು ಸುರಿನಾಕ್ರಮದ ಬಗೆಯಲಿ? « ಅಪಜಯದ ನಾರಿಯ ಸ 
“ಹಿಡಿದನು” « ನೆಳಲು ತನುವಿನ ಬಳಿಯೊಳಲ್ಲದೆ ಚಲಿಸುವುಜಿ ' «ಸ 
ಬ್ಹಕೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯಂದದಲಿ'-ಇವು ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ಕುಮಾರನ್ಯಾನ 
ಮಾತುಗಳು. ದಮಯಂತಿಯ ಸ್ವಯಂವರದ ವರ್ಣನೆ, ದ್ರೌಪದಿ ಸ್ವಖ' 
ವರ್ಯ ಮತ್ತು ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನ ನಿನಾಹವನ್ನ್ಯೂ ನಳನ ದ್ಯೂತ ಪಾಂಡ" 
'ದ್ಯೂತವನ್ನೂ, ನಳನು. ಅಜ್ಞಾತವಾಸ ಮುಗಿದಮೇಲೆ ಶೋಳಿಸಿದೆ: 
ಸಾಂಡನರು ಅಜ್ಞಾತವಾಸ ಮುಗಿದಮೇಲೆ ತೊಳಿಗಿ ಚಿಳಗಿದುರಕೆ. 
ನೆನಪಿಗೆ ತರುತ್ತವೆ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಕನಿಯಮೇಲೆ ದೋಷಾಕೊಳೆ 
ಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಕನಕದಾಸ ಕನ್ನಡ ಭಾರತವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಸ 
ಮಾಡಿದ್ದ. ಅದರ ಮಾದರಿಯ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಕಾನ್ಯರಚನೆಯಿ 
'ಉತ್ತಮವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ' ಎಂದು ಅರಿತರೆ ಸಾಕು; 8 
'ಕನಿಯ ಖುಣ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನಿಗೆ ಮುಗಿಯುತ್ತ ದೆ. 
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EOE 


ಪಣ 


ನಳಚರಿತ್ರೆ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ, ಒಂದು ಉತ್ತಮವಾದ 
' ಕಾವ್ಯ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಎರಡು. ನಳೆದಮುಯಂತಿಯರ ಕಥೆ ಲೋಕ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದದ್ದು. ಇಂಥ ಲೋಕಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ಕನಕದಾಸನು 
ಸುಲಿದ ಬಾಳೆಯ ಹಣ್ಣಿನಂತಿರುವ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ರಸ ಒಸರುವಂತೆ, 
ವರ್ಣನೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟುವಂತೆ, ಸಂಭಾಷಣೆ ಮೇರೆ ಮೀರದಂತೆ, ನಳ 
ದಮಯಂತಿಯರು ತಮ್ಮ ಉತ್ತಮಗುಣಗಳಿಂದ ನಮಗೆ ಪ್ರಿಯರಾಗು 
ವಂತೆ ಬಣ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಸಂಡಿತನರ್ಗ ಕನಕದಾಸನ ಕಾವೃಕ್ಕೆ ಮನ್ನಣೆ 
 ಕೊಟ್ಟಿತೋ ಇಲ್ಲವೋ ನಾನರಿಯೆ. ಆದರೆ ಕನ್ನಡೆ ಜನ ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನು 
ಶತಮಾನಗಳಿಂದ ಎದೆಗಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಆನಂದಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದಕ್ಕಿಂತ 
ಮಿಗಿಲಾದ ಕೇರ್ತಿ ಕನವಿಗೇನು ಬೇಕು? 


೪, ಗ್ರಂಥಪಾಠ 


ಐದು ಪ್ರತಿಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಈ ಕಾವ್ಯದ ಪಾಠವನ್ನು ಗೊತ್ತು 
ಮಾಡಿದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ಓಲೆಯ ಪ್ರತಿಗಳು. ಉಳಿದ ಮೂರು 
ಮುದ್ರಿತ ಪ್ರತಿಗಳು. ಓಲೆಯ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅರಮನೆಯ 
ಸರಸ್ವತಿಯ ಭಂಡಾರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದು. ಇದರ ನಂ. (ಕನ್ನಡಭಾಗ) ೧೨೧. 
ಇದರಲ್ಲಿ ೫೧ ಓಲೆಗಳಿವೆ. ೫೨ ನೆಯ ಓಲೆಯ ಒಂದು ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಬರೆದಿದೆ. ಗ್ರಂಥ ಸಮಗ್ರ. ಅಕ್ಷರಗಳು ಸ್ಫುಟವಾಗಿದ್ದರೂ ಓಲೆ 
ಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ ಹುಳುಹೊಡೆದಿರುವ ಕಾರಣ, ಅನೇಕ ಕಡೆ ಓದಲು 
ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪ್ರತಿ ಮಾಡಿದವನ ಹೆಸರನ್ನು 
ಹೇಳಿಲ್ಲ. « ವಿಕ್ರಮನಾಮ ಸಂವತ್ಸರದ ಭಾದ್ರಸದದಲ್ಲಿ ನಳಚರಿತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಶುಭಮಸ್ತು' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಶಕವರ್ಷ 
'ವನ್ನು ಹೇಳದಿರುವ ಕಾರಣ, ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪ್ರತಿಮಾಡಿದ ಕಾಲವನ್ನು 
“ಖಚಿತವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವಂತಿಲ್ಲ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಶುದ್ಧವಾಗಿರುವ, 
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ಪ್ಲಿತಿ 


ನೂರು ವರುಷಗಳಿಗೆ ಮೇಲ್ಪಟ್ಟ ಪುರಾತನವಾದ ಪ್ರತಿ ಇದು ನ್ಯೂ 
ಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಎರಡನೆಯದು ಮೈಸೂರು ಓರಿಯಂಟಲ್‌ ರಿಸ 
ಇನ್‌ಸ್ಟಿಟೂಔನಲ್ಲಿರುವ ಗ ೫೫೭ ನೆಯ ನಂಬರಿನ ಪ್ರತಿ. ಇರ 
ಅಕ್ಷರಗಳು ಸ್ಪುಟಿವಾಗಿವೆ. ಗ್ರಂಥಸಾಠ ಸ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಶುಷ್ನಣಟ; 
ಗ್ರಂಥಸನುಗ್ರ. " ಸ್ವಭಾನು ಸಂವತ್ಸರದ ಚೈತ್ರ ಶುದ್ಧ ೫ ಗುಳು. 
ಗುರುವಳ್ಳಿ ಐಗಳು ಸೂರಾಲು ವೆಂಕಬಕೃಷ್ಣ ಸೆಟ್ಟ್ರಿಯು ಬರೆದು ಸಂಘಂ 
ವಾದ ಪುಸ್ತಕಕ್ಕೆ ಶುಭವಸ್ತು' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರೂ, ಇಲ್ಲಿಯೂ ಶಕ 
ವನ್ಮು ಹೇಳದ ಕಾರಣ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪ್ರತಿಮಾಡಿದ ಕಾಲನ್ನು. 
ಸರಿಯಾಗಿ ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ. ಈ ಎರಡು ಓಲೆಯ ಪ್ರತಿಗಳಿಂದ ನ 
ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತುಂಬ ಅನುಕೂಲವಾಯಿತು. ಮುದ್ರಿತ ಪ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನ 
೧೮೮೮ ರಲ್ಲಿ ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಾದದ್ದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಪಾಜ' 
ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಬಹು ಪ್ರತಿಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಸಂಡಿತರು 4 
ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಶೋಧಿಸಿರುವರೆಂದು ಮಾತ್ರ ಮುಖಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೇ 
ಇದರಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಿನ ದೋಷಗಳಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ತಪ್ಪುಗಳಿವೆ. ೧೯೩: 
ರಲ್ಲಿ ಎಸ್‌. ಜಿ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್‌" ಮತ್ತು ಎಂ. ಎಂ. ರಾಮಾ£ 
ಅಯಂಗಾರ್‌ ಇವರಿಂದ ಸಂಶೋಧಿತನಾದ ಅ ಅಚ್ಚಿನ ಪ್ರತಿ ಇನ್ನೊ | 
ಈ ಸಂಸ್ಪರಣದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಕರಣ ಮತ್ತು ಛಂದಸ್ಸಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಥೋ 
ಗಳಿನೆಯೆಂದರಿತು ಪಿ. ಆರ್‌. ಸವಾಾಶ್ರಿ ಗಳು ಎಂಟು ಕ 
ಓಲೆಯ ಪ್ರತಿಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಈ ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ತಿದ್ದಿ ೧೯೨% 
ಅಚ್ಚು ಮಾಡಿಸಿದರು. ಇದರಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥ ಪರಿಷ್ಟರಣ ಕ್ರಮವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ 
ಅಲ್ಲದ ಗ್ರಂಥಪರಿಷ್ಯರಣ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ತಮ್ಮ ಕೈವಾಡ 


ತೋರಿಸಿರುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಕಾವ್ಯದ. ಈ ಸಂಸ್ಕ 
ಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚು ನಿಶಾ ್ರಿಸವನ್ಸಿಡುನಂತಿಲ್ಲ. 


ಗ ಗ್ರಂಥಸಾಠವನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡುವಾಗ ಯಾವ ಒಂದು ಗೊ 
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| 


ಷಿ 


| ಕ್ರಮವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಲು ನನಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಓಲೆಯ ಪ್ರತಿಗಳ 
ಪಾಠವನ್ನು ಮುದ್ರಿತಪ್ರತಿಗಳ ಪಾಠಜೊಡೆನೆ ಹೊಂದಿಸಿಕೊಂಡು ಸಾಧ್ಯ 
 ವಾದಸ್ಟು ಸರಸವೂ, ಉತ್ತಮವೂ ಆದ ಪಾಠವನ್ನು ಕೊಡಲು ಯತ್ನಿಸಿದೆ. 
. ಆಧಾರವಿಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಇದರಲ್ಲಿ ದೋಷಗಳುಂಟಿಂದು ಇತರರಿ 
ಗಿಂತಲೂ ನಾನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆ. ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಈ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಮುದ್ರಣದ 
ಸುಯೋಗ ದೊರೆತು, ಕಾವ್ಯದ ಹೆಚ್ಚಿನ ಓಲೆಯ ಪ್ರತಿಗಳು ದೊರೆತರೆ ಆಗ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಇನ್ನೂ ಜೆನ್ನಾಗಿ ಪರಿಷ್ಪರಿಸಬಹುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಕಂಡು 


ಬರುವ ಕುಂದುಕೊರತೆಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವರು ಮನ್ಸಿಸಜೇಕಾಗಿ ಬೇಡಿಕೆ. 


ಜನಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಅಚ್ಚು ಮಾಡಿಸಿರುವ ಈ ಮುದ್ರಣದ 


 ಶಕಟಕೇಫನನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಲ್ಲ. 


ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಈ ರೂಪಕ್ಕೆ ತರಲು ನನಗೊದಗಿರುವ ನೆರವನ್ನು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಒನಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೀನೆ. ನೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಕವಿ 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕರ್ನಾಟಕ ಕವಿಚರಿತ್ರೆಯಿಂದಲ್ಕೂ ಮತ್ತು ಇತರ 


 ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದಲೂ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದೆ. ಓಲೆಯ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಅನುಮತಿಯಿತ್ತ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಮುಖ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ನಾನು 





ಖಣಿ. ಕೊನೆಯದಾಗಿ, ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಅಚ್ಚು ಮಾಡಿಸುವ ಹೊಣೆ 
ಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿರುವವರು ಸಂಸ್ಥಾನದ ವಯಸ್ಸರ ಶಿಕ್ಷಣ ಸಮಿತಿಯವರು. 
ಈ ಸಂಸ್ಥೆಗೂ ಮತ್ತು ನನ್ನನ್ನು ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಜಿನ್ನು ತಟ್ಟಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿ 
ಸಿದ ಶ್ರೀಯುತರಾದ ಎಸ್‌. ವಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾವ್‌, ಬಿ.ಎ. ಬಿ.ಓ. ಮತ್ತು 
ನ. ಭದ್ರಯ್ಯನವರಿಗೂ ನನ್ನ ಅನಂತ ವಂದನೆಗಳು. ಈ ಗ್ರಂಥದ 
ಮುದ್ರಣದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಸಂಚಾಚಾರ್ಯ ಅಚ್ಚು ಕೂಟದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು 
ತೋರಿಸಿದ ಸೌಜನ್ಯ ಸ್ಮರಣೀಯವಾಗಿದೆ. 


ಶಾರದಾವಿಲಾಸ ಕಾಲೇಜು : 
ನ ಮ | ಎಚ್‌. ಎಂ. ಶಂಕರನಾರಾಯಣ ರಾವ್‌, 
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ಮನಾ ದ ( (ಇಒ ಒಛಇಂ್ಶೃಒಂ್ಪಡಇ|್ಲಂ ಇಡ ್ಪ್ಹ. |! 


ಪರಿಚಯ 
ಹಿಂದೆ ಪಾಂಡವರಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯನಾದ ಧರ್ಮರಾಜನು ಕೌರವ 
_ ಸೊಡನೆ ಜೂಜಾಡಿ ರಾಜ್ಯ ಕೋಶಗಳನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಸೋತು, ತಮ್ಮಂ 
ದಿರೊಡನೆಯೂ, ಹೆಂಡತಿಯಾದ ದ್ರೌಸದಿಯೊಡನೆಯೂ ಹನ್ನೆರಡು 
ವರುಷಕಾಲ ವನವಾಸವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಯಿತು. ಆಗೆ 
ಧರ್ಮರಾಯನು ತನ್ನಂತೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಷ್ಟಸಟ್ಟಿವರುಂಟೇ 
ಎಂದು ಯಾವಾಗಲೂ ಮರುಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗಿರಲು ಒಮ್ಮೆ 
ರೋಮಶ ಯಸಿಗಳು ಧರ್ಮರಾಜನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ಅವನಿಗೆ ನಳ 
ದನುಯಂತಿಯರ ಕಥೆ ಹೇಳಿ, ಅವನನ್ನು ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸಿದರು. 


ಸಂಸ್ಕೃತ ಮಹಾಭಾರತದ ವನಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಈ 
ಕಥೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಾದ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕನಕದಾಸನೆಂಬ ಕನಿ 
ಭಾಮಿನೀಷಬೃದಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾ ನೌ ಆ ಕಥೆಯನ್ನೇ . 
ಮುಂದೆ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದೆ. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6೮೩೧೦೦01 


ಅಮಾ ಂಇಂಛಇ.್‌ ಇಬ ಜಂಭ 





ae 


ನಳಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 


೧. ಮಂಗಳಾಚರಣೆ 


ಶ್ರೀರಮಣ ಸರಸಿಜದಳಾಕ್ಷ ಮು 
ಪಾರಿ ಸಚರಾಚರ ಭರಿತ ದುರಿ 
ತಾರಿ ನಿತ್ಯಾನಂದ ನಿರ್ಜರ ನಿಕರ ದಾತರ | 
ವಾರಿಜಾಂಬಕ ವರಗುಣಾಶ್ರಯ 
ಮಾರಪಿತ ನೇದಾಂತನುತ ವರ 


ಪೌರ ಚೆನ್ನಿಗರಾಯ ಪಾಲಿಸು ನಮಗೆ ಸತ್ವ ಎಸೆಯ 


ಕರಿವದನ ಹೇರಂಬ ಲಂಬೋ 
ದರ ಚತುರ್ಭುಜ ನೋದಕಪ್ರಿಯ 
ಪರಶು ಪಾಶಾಂಕುಶ ಕರಾಂಕಿತದಿಂದ ರಂಜಿಸುವ | 
ಸುರ ನರೋರಗ ನಮಿತ ಗೌರೀ 
ವರಕುಮಾರಕ ನಿದ್ಯೆವಾರಿಧಿ 
ನರದ ಗಣಪತಿ ಪಾಲಿಸೆನ್ನೆಯ ಮತಿಗೆ ಮಂಗಳವ 
ನಾರಿ ನಳಿನದಳಾಕ್ಷಿ ವರಜಂ 
ಭಾರಿ ನುತೆ ಚತುರಾನನ ಪ್ರಿಯೆ 
ಭೂರಿಗುಣಗಣಭರಿತೆ ಭಕ್ತಾಶ್ರಿತಜನಾಧಾಕರೆ | 
ನೀರೆ ನಿಗಮನಿಜಾರೆ ಘನ ಶೃಂ 
ಗಾರೆ ಭಜಕರಿಗೆ ವರವೀವ ಉ: 


ಪಾರೆ ಶಾರದೆ ನಲಿದೊಲಿದು ನೆಲಸೆನ್ನ ಜಿಹೈೆಯಲಿ 
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ರಾಯರೊಳಗಗ್ಗ ಳೆಯನಾ ಕಂ 
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ಕರಿ ತುರಗ ರಥನಿಚಯ ರಾಜ್ಯದ 
ಸಿರಿಯ ಸಂಪದವಾಯುವನು ಮುರ 
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೨. ದಮಯಂತಿ ನಳನಲಿ ಚಿತ್ತನಿಟ್ಟಳು 


ವಸುಧೆಪತಿ ಕೇಳೀ ಚರಿತ್ರೆಯ 

ನಿಷಧನೆಂತೆಂಬಾ ಮಹಾಪುರ 

ವೆಸೆದುದಗಣಿತೆ ಗೋಪುರ ಪ್ರಾಕಾರ ಶಿಖರದಲಿ | 

ಮಿಸುನಿ ರತ್ನ ಪ್ರಭೆಗಳಲಿ ರಂ 

ಜಿಸುವ ದೇನಾಲಯಗಳಿರ್ದುದು 

ವಸುಧೆಗಚ್ಚ ರಿಯೆನಿಸಿತಾ ಪ್ರರವರಸ ಕೇಳೆಂದ ॥೧॥ 
ಮುಗಿಲ ತುಡುಕುನ ತೆನೆಗಳಾಳ್ವೇ 

ರಿಗಳು ಪಾತಾಳಗಳ ಖಾತಗ 

ಳಗಳು ಬಳಸಿದ ಕೋಟಿ ಸುತ್ತಾವರಿಸಿದುನ್ನ ತದ |: 

ಗಗನ ನೀಧಿಯ ತಾರಕೆಯನೊಲ್‌' 

ಸೊಗಯಿಸುವ ಕನ್ನಡಿಯ ಸಾಲ್ಗೊಂ 

ಬೆಗಳ ರತ್ನ ಪ್ರಭೆಗಳಲಿ ರಂಜಿಸಿದುದಾ ನಗರ ॥೨| 
ರವಿ ಶಶಿಯ ವೀಧಿಗಳ ಹೇಮದ- 

ವಿವಿಧ ಮಣಿ ಭಿತ್ತಿಗಳ ಕಾಂತಿಯು | 

ದಿವವನಣೆದುದು ರತ್ನನಿಚಯದ ಭದ್ರಭವನಿಕೆಯ | 

ಯುವತಿಯರ ಸಂಗೀತ ವೀಣಾ 

ರನದ ರಹಿಯಲಿ ಮನಕೆ ಸವಿದೋ 

ರುನ ಮಹಾರಚನೆಯಲಿ ಮೆರೆದುದು ನಿಷಧವರನಗರ lla ll 
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ಭೂರಮಣ ಕೇಳಾ ಪುರಾಧಿಪ 
ನೀರಸೇನನ್ಸಪಾಲ ರಿಪುಸಂ 
ಹಾರನಾತನ ತನಯ ನಳನೃಸನೆಂಬುದಭಿಧಾನ | 
ಭೂರಿನಿಕ್ರಮ ಪರಮಧರ್ಮ ನಿ 
ಜಾರ ಶತಿಕುಲಮೌಳಿ ಫನಗಂ 
ಭೀರ ಪಾಲಿಸುತಿರ್ದ ಸಪ್ತದಿ ್ರೀಪದವನಿಪರ pl 
ಶರಧಿ ಮೇರು ದಿಗಂತದವನೀ | 
ಶ್ರ ರರು ಕಪ್ಪವ ತೆರುವರಗಣಿತ 
1 ದೋರ್ವಳರು ಮಣಿಮಯ ಮಕುಟನರ್ಧನರು | 
ಚರಣಕಾನತರಾಗಿ ನಳಭೂ 
ವರನ ಭಜಿಸುತಲಿರ್ದರಮರೇ 
ಶ್ವರನ ವೋಲಗದಂತೆ ಮೆರೆದುದು ನೃಸತಿಯಾಸ್ಥಾನ ls 
ಭೂಮಿಸತಿ ಕೇಳಿತ್ತಲುತ್ತರ 
ಭೂಮಿಯಲಿ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತಿಹ ಸು 
ತ್ರಾಮಪುರದಂತೆಸೆದುದಲ್ಲಿ ನಿದರ್ಭನಗರವದು | 
ರಾಮಣೇಯಕ ರಚನೆಯಲಿ ನನ 
ಹೇಮ ರಚಿತ ಸುರತ್ತ ಸೌಧ ' 
ಸ್ತೋಮಗಳ ಸಾಲಿನಲಿ ರಂಜಿಸುತಿರ್ದುದಾ ನಗರ (೬. 
ಅಲ್ಲಗಧಿಪತಿ ಭೀಮನ್ಸನ ಗುಣ , 
ದಲ್ಲಿ ನಯದಲಿ ನೀರ್ಯನಿತರಣ 
ದಲ್ಲಿ ಜಾತುರ್ಯದಲಿ ಸೌಭಾಗ್ಯ ದರಿ ಧೈರ್ಯದಲಿ | 
ಬಲ್ಲಿದನು ತಾನಾಗಿ ನಿಜಸುತ 
ರಿಲ್ಲವೆಂದುಮ್ಮ ಳಿಸುತಿಕೆ ಮನ 
ದಲ್ಲಿಯಾಕ್ಷಣ ಬಂದನಾ ದಮನಾಖ್ಯ ಮುನಿವರನು le; 
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ದಮಯಂತಿ ನಳನಲಿ ಚಿತ್ತನಿಟ್ಟಿಳು ೫ 


ಬಂದ ಮುನಿಗನನೀಶ ವಂದಿಸಿ 
ನಿಂದು ಕರಗಳ ಮುಗಿದು ವಿನಯದೊ 
ಳಂದು ಸುತಸಂತಾನವಿಲ್ಲದ ಸಿರಿಯದೇಕೆಂದು | 
ನೊಂದು ನುಡಿಯಲು ಸುತರ ಪಡೆಯದ 
ತಂದೆಗಿದು ಸಂತಾಪವಲ್ಲವೆ 
‘ಯೆಂದು ಮುನಿ ಕರುಣದಲಿ ಸ ಸಂತೈಸಿದನು ಭೂಪತಿಯ [lesll 
ಯೋಗದೃಷ್ಟಿಯೊಳರಿದು ಮುನಿವರ 
ನಾಗ ನೃಸನೊಡನೆಂದ ವರಸುತ 
ಯಾಗವನು ಮಾಡರಸೆ ತಪ್ಪದು ಪುತ್ರಲಾಭವೆನೆ | 
ಆ ಗರುವ ಮುನಿಮಂತ್ರದಿಂದ ಸ 
ರಾಗದಲಿ ಶುಭದಿನ ಸುಲಗ್ಗದಿ 
ಯಾಗವನು ಪೂರೈಸಿದನು ಸುರನರರು ತಣಿವಂತೆ lll 
ಅರಸ ಕೇಳಾ ಯಾಗ ಸಮನಂ 
ರದೊಳಾ ಮುನಿಮುಖ್ಯರನು ಸ 
ತ್ವರಿಸಿ ಕಳುಹಿದನವರನರನುಚಿತೋಪಜಾರದಲಿ | 
ತರುಣಿಗಾದುದು ಗರ್ಭ .ಮಂಗಳ 
ಕರ ಸುಲಗ್ನ ಸುತಾರೆಯಲಿ 
'ನರಸಿ ಪಡೆದಳು ಸ ಲೋಕಸುಂದರಿಯ ॥೧೦॥ 


ಅಮರ ದುಂದುಭಿ ಮೊಳಗಲಿಳೆ ಸ 
ಭ್ರಮಿಸೆ ಪುರಜನ ನಲಿಯೆ ನೃಪನಾ 
ಸಮಯದಲಿ ದಮನಾಖ್ಯಮುನಿಗಭಿನಮಿಸಿ ನಿಜಸುತೆಗೆ | 
ಸಿಮಲನಾಮವ ಪಾಲಿಸೆನಲಾ 
ಕಮಲಮುಖಿ ದಮಯಂತಿಯೆಂಬು 
ಶ್ರಮದ ಸೆಸರೆಂದೊರೆದು ಮುನಿ ಹೊರನಂಟಿನಾಶ್ರಮಕೆ  ॥೧೧॥ 
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ನಿರಿಗುರುಳ ಸಿರಿಮುಡಿಯ ಪವಳಾ 
ಧರದ ತೋಳ್ಗಳ ಕಂಬುಕಂಠದ 
ತರಳನಯನದ ಸಂಪಗೆಯ ನಾಸಿಕದ ಪೆರೆನೊಸಲ | 
ಹರಿಯ ಮಧ್ಯದ ಹಂಸಗಮನದ 
ಗುರುಕುಚದ ಕರಪಲ್ಲವದ ಸರ [| 1 
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ಕೇಳು ಸಾಂಡವತನಯ ಭೀಮನ್ಸ' | 
ಪಾಲನೋಲಗದಲ್ಲಿ ಧರಣೀ 
ಪಾಲಕರ ಚರಿತ ಪ್ರಸಂಗದೊಳಿರಲು ನಳನ್ಸಪನ 
ಶೀಲನನು ಸೌಂದರ್ಯ ವಿಭವ ನಿ 
ಶಾಲನುತಿ ಲಾವಣ್ಯ ನಿಪುಣ ಗು | 
ಣಾಳಿಗಳ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಕೊಂಡಾಡಿದರು ಕವಿಜನರು 
ವನಜಮುಖಿ ಯಾ ವಾರ್ತೆಯೆಲ್ಲವ 
ಮನವೊಲಿದು ಕೇಳಿದಳು ಹಗು ತ 
ನೆನೆದುದಂತಃಕರಣ ಹೆಚ್ಚಿದ ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿ, ಯಲಿ । 
ನೆನೆದು ಬರೆದಳು ನಳನ ರೂಪವ 
ನೆನುನಯದಿ ಚಿತ್ರದಲಿ ಮಿಗೆ ಸಂ 
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ದಮಯಂತಿ ನಳನಲಿ ಚಿತ್ತ ನಿಟ್ಟಿಳು 


ಉಣ್ಣಳನ್ನ ವನಖಿಳ ವಸ್ತುವ 
ಕಣ್ಣಿನಿಂದೀಕ್ಷಿಸಳು ಸಖಿಯರ 


ಮನ್ನ ಣೆಗೆ ಮೈಗೊಡಳು ಬಲುಬೇಸರದಿ ಬಳಲುವಳು | ` 


ಬಣ್ಣ; ಸಳು ಮಾತಾಡಲೊಲ್ಲಳು 
ಬಣ್ಣ ಇ ಗುಂದಿದ ದೇಹದಲಿ. ಎಳ 
ವೆಣ್ಣುಗಳ ಸೌಖ್ಯವನು ಮರೆದಳು ಮದನನೆಸುಗೆಯಲಿ 
ಕೆಳದಿಯರು ಕಂಡಂತಶರಂಗದಿ 
ಬಲಿದ ನಿರಹನ ರಾಜನದನೆಯ 
ಹೊಳಲೊಳುದ್ಯಾನದಲಿ ಸುರುಚಿರ ಪುಷ್ಪತರುಗಳಲಿ | 
ಎಳದಳಿರ ನೆಳಲಿನಲಿ ಪರಿಮಳ 
ದಲರ ಪನ್ನೀರಿನಲಿ ಸಖಿಯರು 
ನಲವು ಹಿಂಗಿದ ಸತಿಯನುಪಚರಿದರು ಪಲತೆರದಿ 
ಕೇಳು ಕುಂತೀತನಯ ಭೀಮನ್ಸ 
ಪಾಲ ತನುಜೆಗೆ ನಿರಹ ಬಲಿದು ನಿ 
ಶಾಲವಾಗಿರಲತ್ತ ಕೇಳ್ಳೆ ನಿಷಧನಗರಿಯನು | 
ಪಾಲಿಸುವ ನಳಚಕ್ರ ವರ್ತಿಯು 
ವೋಲಗದ ರಚನೆಯಲಿ ರತ್ನ ದ 
ಸಾಲು ಹೊಳಹಿನ ಸಿಂಹ ಹಪೀಕದೊಳೆಸೆದು ಕುಳ್ಳಿ ರ್ದ 
ಸಮಯದಲಿ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಾ : 
ದೇಶಯಾತ್ರಿಕ ಭೂಸುರನನವ 
ನೀಶ ಕೇಳಿದನಿಳೆಯೊಳೇನು 'ವಿಶೇಷನೆಂದೆನುತ | 
ಭೂಸುಕೋತ್ತ ಮನೆಂದನೆಲೆ ಧರ 
ಣೀಶ ಕೇಳು ವಿದರ್ಭನಗರಿಯೊ ' 


ಳೇಸು ಪ್ರಣ್ಯೋದಯದಿ ಪಣೆದನೊ' ಭೀಮನೃಪ ಸುತೆಯ 


೧೬!। 


lac lk 


॥೧೮॥ 


(೧೯ 
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ಅವಳ ರೂಪಗುಣಾತಿಶಯಗಳ 

ನೆವಗೆ ಬಣ್ಣಿಸಲಲಾಗ ಕೇಳಾ 

ಯುನತಿ ಕೋಕದ ಸತಿಯ ಬಗೆಯಂತಲ್ಲ ಭಾನಿಸಲು | 

ಪ್ರನಿಮಲಾಕಾರದಲಿ ನೋಡಲು 

ಸವಿನುಡಿಯ ಸೊಬಗಿನಲಿ ನಯದಲಿ 

ಭುವನದಲಿ ಕಂಡಿಲ್ಲ ದಮಯಂತಿಗೆ ಸಮಾನರನು ls: 
'ಹೇಳುತಿಕೆ ನುಡಿನುಡಿಗೆ ಮೆಚ್ಚು ತ 

ಕೇಳಿ ತರೆದೂಗಿದನು ನೈಷಧ 

ನಾಲಿಗಳಿಗೆ ಸಕೋಜಮುಖಿ ಗೋಚರಿಸಿದಂತಾಗೆ | 

ಬಾಲಿಕೆಯ ಮೋಹಿಸಿದ ಪುಷ್ಪ ಶ 

ಫಾಳಿಯಲಿ ಮನನೊಂದು ಶಿನಶಿನ 

ಲೋಲಲೋಚನೆಯೆಂತು ತನಗಹಳೆಂದು ಚಿಂತಿಸಿದ 
ವನಿತೆಗುಣಗಳನೊಂದನೊಂದನು 

ಮನದೊಳಗೆ ಸನಿಮಾಡಿ ತರುಣಿಯ 

ನೆನೆದು ಹೊಂಪುಳಿನೋಗಿ ನಿರಹದಿ ಮದನಗೀಡಾಗಿ | 

ಕವಿದ ಜಿಸನದಿ ಕಾಯಕುಂದಿದ 

ಜನಪ ನಳನಿರೆ ಬೇಂಟಿಕಾರರ 

'ಜನನಿನಹದಿಂ ಬಂದರಾ ಸಮಯದಲಿ ವನಚರರು - 
ಬಂದು ಫಲವಸ್ತುಗಳ ಕಾಣಿಕೆ ._'. 

ಯಿಂದ ಕೈಮುಗಿದರಸ ಮೃಗಫನ 

ನಿಂದು ಬೇಂಟಿಗೆ ಗಮನಿಸಬೇಕೆನೆ ನೃಪತಿ ನಸುನಗುತ | 

ಇಂದು ವಿರಹನ ಕಳೆನ ಸರಿ ಲೇ 

ಸೆಂದು ಶಬರರ ಕಳುಖಯೋಲಗ 

ದಿಂದಲರಮನೆಗೆಯ್ದ ಲಸ್ತಾಂಬುಧಿಯೊಳಿನನಿಳಿದ 
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ದಮಯಂತಿ ನಳನಲಿ ಚಿತ್ತನಿಟ್ಟಿಳು 


ನಳಿನಸಖನುದಯದಲಿ ನಳನೃಪ 
ತಿಲಕ ಕರಸಿದ ಸಕಲ ದಳವನು 
ಹೊಳೆನ ಕಡುಗ ಕಠಾರಿ ಮೊದಲಾದಖಿಳ ಕೈದುಗಳ 
ಬಲುಭಟಿರು ಬೇಂಟಿಯಲಿ ನಾನಾ 
ಬಲೆಗಳಂಬಿನ ಕೋಲು ಕಣ್ಣಿಯ 


ಚಲಯುತರು ಸಂದಣಿಸಿ ಮೆರೆದುದು ಪುರದ ಬಾಹೆಯಲಿ 


ಅರಸ ಕೇಳ್‌ ಶಶಿಕುಲ ಶಿರೋಮಣಿ 
ಧರಿಸಿದನು ನವರತುನ ಮಯದಾ 
ಭರಣಗಳ ದಿವ್ಯಾಂಬರಾದಿ ಸುಗಂಧಲೇಪದಲಿ | 
ತರಿಸಿ ಏರಿದ ವಾಯುವೇಗದ 
ತುರಗವನು ಸೆಂದಣಿಸಿ ಮೋಹರ 
ತೆರಳಿತಗಣಿತ ವಾದ್ಯದಲಿ ನೆಲಬಿರಿಯಲೈ ತಂದ 
ಏನ ಹೇಳುವೆನರಸ ಹೊಕ್ಕರು 
ಕಾನನವ ಬಳಸಿದರು ಮೃಗತತಿ 
ಯಾನಲಾಸುದೆ*ತೆಗೆದು ಹಾಯ್ದುದು ಭಟರ ಫಲ್ಗಣೆಗೆ | 
ಆನೆಗಳ ಕೆಡಹದರು ಬಿಲು ಸಂ 
ಧಾನದಲಿ ಹುಲಿ ಕರಡಿ ಮುಸು ಮೊಲ 
ವಾನರಾದಿ ಸಮಸ್ತ ಮೃಗಗಳ ತರುಬಿ ಕೆಡಹಿದರು 
ನಿಲಿಸಿ ಬೇಂಟಿಯನಲ್ಲಿ ಬಳಲಿದ... 
ಬಲಸಹಿತೆ ತಾ ಬಂದು ತತ್ಸು ರ 
ನಳಯದುದಾ ನವನು ಹೊಕ್ಳನು ಬಲಿದ ವಿರಹದಲಿ | 
ನಲವು ಬಗ ಮನದ ದುಗುಡದ 
ಲಿಳಿದು ಕೊಳನಲಿ ಜಾನು ಜಂಫೆಯ 
ತೊಳೆದು ಪರಿಹೃತಶ್ರಮನಾಗಿ ಚರಿಸಿದನು ವನದೊಳಗೆ 


೨೪! 


`॥೨೫॥' 


oul: 


೨೭! 
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ಆ ಕೊಳನ ತೀರದಲಿ ತರುಗಳ 
ನೇಕನದಕೊಳಗೊಂದು ತಾಣದೊ 
ಳೇಕವೃಕ್ಷದ ನೆರಳಿನಲಿ ನವಕುಸುಮದಿಕ್ಕೆ ಯಲಿ | 
ಆ ಕಮಲಜನ ತುರಗ ನಿದ್ರಾ 
ವ್ಹಾಕುಲದಿ ಮಲಗಿರಲು ಕಂಡ ದಿ 

p 
ವಾಕರೋನ್ನ ತ ಶುಭ ತೇಜದ ರಾಜಹಂಸೆಯನು 


ಅರುಣಮಯದಾನನದ ಪದಯುಗ 
ಗರಿಗಳುನ್ನತ ಧನಳದೇಹದ 
ಪರಮ ತೇಜದೊಳೆಸೆನ ಹಂಸೆಯ ಕಂಡು ಬೆರಗಾಗಿ | 
ಹರಹರ ಇದರಾಯತವ ಮುರ 
ಹರನು ತಾನೇ ಬಲ್ಲನೆನುತ 
ಕ್ಯರದಿ ಮೆಲ್ಲನೆ ಕರನ ನೀಡುತ ಪಿಡಿದ ಹೆಂಸೆಯನು 
ಒದರಿ ಕುಣಿಯಲು ಹಸ್ಮದೊಳಗದ 
ಕದಲದಂದದಿ ಪಿಡಿಯಲರಸನ 
ವದನಕಮಲವ ನೋಡಿ ಹೆದರಿತು ಪಸಾಣಭೀತಿಯಲಿ | 
ಹೃದಯ ಕರಗುವ ಎ 
ಮದಕರಿಗೆ ನೊರಜಂತರಣೆ ಕೆ 
ಸದರದವರನು ಕೊಲುವುದೇನರಿದೆಂದುದಾ ಪ ಪಕ್ಷಿ 
ಕರಿಗಳನು ಮುರಿದಿಡುವ ಸಿಂಹಳಿ 
ನರಿಗಳಿದಿರೇ ತಾನು ನಿಮಗಂ 
ತರವೆ ಸಾಕಂತಿರಲಿ ಕಂಡವರೆಲ್ಲ ನಗದಿಹಕೆ | 
ಅರಿಭಯಂಕರ ಶತ್ರುಗಳ ಸಂ 
ಹರಿಸುವುದು ಸೃಪನೇತಿ ನಿನಗಿದು 
ತರವೆ ಬಿಡು ಸರಹಿಂಸೆ ದೋಷನವಿದೆಂದುದಾ ಪಕ್ಷಿ 
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ದಮಯಂತಿ ನಳನಲಿ ಚಿತ್ತೆ ನಿಟ್ಟಿಳು 


ಬಡಬಗೌತಣನಿಕ್ಲುವೆಡೆಯೊ 

ಕ್ಳುಡಿತೆ ಹಾಲೇ ಮಂಜು ಸುರಿಯಲಿ 

ಕೊಡನೆ ಕೆರೆ ತುಂಬುನುದೆ ನೃಪ ನೀನೆನ್ನ ಭುಂಜಿಸಲು | 

ಒಡಲಿಗಾಸ್ಯಾಯನವಹುದೆ ಠೇಳ್‌ 

ಪೊಡವಿಪತಿ ಬಿಡು ನನ್ನ ಮನೆಯಲಿ 

ಮಡದಿ ಮಕ್ಕ ಳ ಗೋಳ ನೋಡೆಂದೊರಲಿತಾ ಹಂಸೆ 
ಮರನ ಹುತ್ತವನೇರಿದರ ಸಂ 

ಗರದಿ ದೈನಂಬಡುವರಾಯುಧ 


ಮುರಿದ ಬರಿಗ್ಳೆಯವರ ನೀರೊಳು ಹೊಕ್ತು ನಿಂದನರ | 


ತರುಣಿಯರ ಮರೆಗೊಂಡವರ ನಿ 

ಬ್ಬರದಿ ಮುರಿದೋಡುವರ ನಿದ್ರಾ 

ಭರದೊಳಿರ್ದರ ಕೊಲುನುದನುಚಿತನೆಂದುದಾ ಹಂಸೆ 
ನುಡಿಗೆ ನಾಚಿದನರಸ ಹೆಂಸೆಯ 

ನಡೆವಳಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ದನು ನಿನ್ನನು 

ಹಿಡಿದು ಕೊಲುವವನಲ್ಲ ನಿನ್ನಾಲಯಕೆ ಪೋಗೆನುಶ | 

ಬಿಡಲು ರಕ್ಕೆ ಯ ಕೊಡಹಿ ಹಾರಿತು 

ಒಡನೆ ಮರಳಿತು ಧರೆಗೆ ರಾಯನ 


೧೧ 


lla ೨ll 


‘llaall 


ಕಡೆಗೆ ವಂದಿಸಿ ಮುದದಿ ನುಡಿದುದು ನೃಸಗೆ ವಿನಯದಲಿ ॥೩೪॥ 


ಭೂರಮಣ ಕೇಳಸುವ ಕಾಯ್ದು ಪ 
ಕಾರಮಾಡಿದೆ ನೀನು ನಿನಗುಪ 
ಕಾರಮಾಡುನೆನೆನಲಡೇನೆಂದರಸ ಬೆಸಗೊಂಡ | 
ಸಾರಹೃದಯನೆ ಚಿತ್ತವಿಸು ನಿ | 
ಸ್ತಾರದಿಂದರುಹುವೆನು ಭುವನದೊ 
ಳಾರಿಗುಂಟೀ ಪರಮಸುಕೃತಗಳೆಂದುದಾ ಪಕ್ಷಿ 


೩೫1 
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೯೨ ನತ ಪ 


ಅರಸ ಕೇಳತಿದೂರದಲಿ ಸುರ 
ಪ್ರರವ ಪೋಲ್ಟ ನಿದರ್ಭಪಟ್ಟಿಣ 
ದರಸು ಭೀಮನೃಪಾಲನಾತನ ತನುಜೆ ದಮಯಂತಿ | 
ಪರಮಪುಣ್ಯಾಂಗನೆ ಮಹಾಸೌಂ 
ದರಿ ನಿಪುಣೆ ಗಜಗಮನೆ ನಯಗುಣ | 
ಭರಿತೆ ಸೊಬಗಿನ ಸೋನೆ ತಾನಿಹಳಲ್ಲಿ ವನಜಾಕ್ಷಿ lay 
ಕ್ಲಿತಿಯೊಳಿಹ ಸತಿಯರಲಿ ಅಮರಾ 
ವತಿಯೊಳಿಹ ಸ್ತ್ರೀಯರಲಿ ಮೇಣಾ 
ನಿತಳದಲ್ಲಿಹ ನಾರಿಯರಲೀಕ್ಷಿಸಿದೆನವಳಿಂಗೆ | 
ಪ್ರತಿಯ ಕಾಣೆನು ರೂಪಿನಲಿ ನೀ | 
ನತಿ ಜೆಲುವ ನಿನಗನಳು ಪಾಸಟ 
ಸತಿಗೆ ನೀನೇ ರಮಣನಲ್ಲದೆ ಕಾಣೆನಿತರರನು lst 
ಅವಳ ನಿನಗೊಲಿನಂತೆ ಮಾಡುವೆ 
ಶಿವನ ಕೃಪೆ ನಿನಗುಂಟು ನಮ್ಮ ಲಿ 
ಸವಡಿನುಡಿಯಿಲ್ಲರಸ ನಂಬುವುದೆನ್ನ ನೀನೆನಲು | 
ಅವನಿಸತಿ ನಸುನಗುತ ಹಂಸೆಯ 
ಸವಿನುಡಿಗೆ ನುನಸೋತು ವಿರಹದ | 
ತವಕದಲಿ ಹೇನರಿಸಿ ನುಡಿದನು ನೃಪತಿ ಖಗಪತಿಗೆ 
ಮನಸಿಜನ ಶರಹತಿಗೆ ನೊಂಡೆನು 
ತನುವ ಸೈರಿಸಲಾಕೆನೆನಗಾ 
ಯುನತಿಯನು ತಂದಿತ್ತು ಸಲಹೆನ 
ಎನಗೆ ನೀನೇ ಸರನುಬಾಂಧನ 
ಮನಕೆ ಹರುಷವ ಮಾಡು ನೀನೀ 


ಬನಕೆ ಬಹ ಪ ಯ ಮಿ 
ರಿಯಂತ ತಾನಿಲ್ಲಿಹೆನು ಹೋಗೆಂದ 
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ಸುವ ಕರುಣದಲಿ | 





ದನುಯಂತಿ ನಳನಲಿ ಚಿತ್ತಪಿಟ್ಟಳು 


ಕೇಳು ಧರ್ಮಜ ನಳನ್ಸಪಾಲನ 
ಬೀಳುಕೊಂಡು ಸರಾಗದಿಂದ ವ 


ನಾಲಯವ ಹೊರವಂಟು ತೆರಳಿತು ನಾಯುನೇಗದಲಿ | 


ಆ ಲತಾಂಗಿಯ ಪತಿಯ ಕೀರ್ತಿವಿ 

ಶಾಲವಾದಂದದಲಿ ರಾಜಮ ; 

ರಾಳ ಗಗನಕೆ ಹಾಯ್ದು ಕಂಡಿಳಿತಂದುದಾ ಪುರಕೆ 
ಕನಕ ಮಣಿ ನಿರ್ಮಿತದ ಸೌಧದಿ 

ಜನನಿಕರ ಸಂದೋಹದಲಿ ಉಪ 

ವನದ ನೀಧಿಗಳಸೆದು ಮೆರೆವ ನಿದರ್ಭಸಟ್ಟಿಣಕೆ 

ಮನನೊಲಿದು ನಿಜಬಳಗದೊಡನಂ 

ಗನೆಯರೋಲಗದಲ್ಲಿ ಮದನನ 

ಮೊನೆಯಲಗಿನಲಿ ಬಳಲ್ವ ಸತಿಯಳ ಕಂಡುದಾ ಹಂಸೆ 
ತಳಿತ ಮೇಘದಿ ಹೊಳೆನ ಮಿಂಚಿನ 

ಬಳಗನೆನೆ ಹಂಸೆಗಳು ನಭೆದಿಂ 

ದಿಳೆಗಿಳಿದು ಸತಿಯರ ಸಭಾಮಂಡಲದಿ ಕುಳ್ಳಿರಲು | 

ನಳಿನಲೋಚನೆ ಕಂಡು ಪಕ್ಷಿಯ 

ಲಲನೆಯರ ಮೋಗ ನೋಡಿ ಹಂಸೆಯ 

ಚೆಲುವ ಬಣ್ಣ ಸಿ ಫನಿಡಿಯಬೇಕೆಂದೆನುತ ಗಮಿಸಿದಳು 
ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಅಡಿಯಿಡುತ ಕರ 

ಪಲ್ಲವವ ಜಾಚಿದಳು ನೂಪುರ 

ಫಲ್ಲುಫಲಿಕೆನೆ ಹಿಂದು ಹಿಂದಕೆ ಸರಿದುದಾ ಹಂಸೆ ॥ 

ನಿಲ್ಲದಂಗ್ಳೈ ಸುತ್ತ ಬರಲ 

ಅಲಿಗಡರಿತು ಕುಸುಮಮಯ ನವ 


೧4 


1೪೦॥ 


೪೧ 


[೪ ೨/| 


ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಬನದೊಳಗೆ ಹೊಕ್ಕುದು ಹೊದರ ಹೊಸಮೆಳೆಯ |೪೩॥ 
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ಕೆಳದಿಯರ ಕೆಲಕೊತ್ತಿ ತಾನೇ 
ಮೆಳೆಯ ಹೊಕ್ಪಳು ಬಾಗಿ ಸೆಳೆನಡು 
ಬಳುಕೆ ಕುಚಭಾರದಲಿ ಮೇಲುದು ಜಾರೆ ಮುಡಿ `ಚದಕೆ | 
ಜಲಜಮುಖಿ ಬೆನುರಿಡಲು ಕೊರಳಿನ 
ಲಲಿತ ಮುಕ್ತಾಹಾರವಳ್ಳಾ 
ಡಲು ಸೆರಗನಳನಡಿಸಿ ನಿಂದಳು ಬಳಲಿ ಬಿಸುಸುಯ್ದು ೪0] 
ಎಲೆ ಸರೋರುಹಗಂಧಿ ನೀನೆ 
ನ್ನೊಲಿದು ಮನದಲಿ ಹಿಡಿನೆನೆಂಬೀ 
ಚೆಲನಿದೇಶಕೆ ಮಾಣು ನಾನಂಬರದ ಪಕ್ಷಿಗಳು | 
ಸಿಲುಕುನನರಾವಲ್ಲ ಬರಿದೇ 
ಬಳಲದಿರು ತಾ ಬಂದ ಪರಿಯನು 
ತಿಳುಹುನೆನು ನಿನಗೆಲ್ಲವನು ಕೇಳೆಂದುದಾ ಸ 
ನಳಿನಮುಖಿ ನಳಚಕ್ರವರ್ತಿಯ 
ಬಳಿಯ ವಾಹನವಾಗಿ ತಾನಿಹೆ 
ನೊಲಿದು ಸಲಹುನನೆನ್ನ ಪರನುಪ್ರೀತಿನಚನದಲಿ | 
"ಇಳೆಗೆ ನಳಕೂಬರ ಜಯಂತರ 
' ಚೆಲುವ ಮದನನ ರೂಪಕೇಖೆಯ 
ಹಳಿವುದಾ ನಳನ್ಫನನ ನಿಜಸೌಂದರ್ಯ ಲೋಕದಲಿ 
ನಿನ್ನ ರೂಪಿನ ಚೆಲುವ ನಳನ್ಸನ 
ನುನ್ನತದ ಜೆಲುನಿಂಗೆ ಜಗದೊಳ 
ರ ನಿನುಗಿರ್ವರಿಗೆ ಸಮನಹುದು | 
ನ ₹೪ ಹಂಸೆಗೆ 
ತ್ನ ಸಾತ ಬಾಗಿ ಗುಣಸಂ | 
ಈ ೨ ನಾಚಿ ನಸುನಗೆಯಿಂದ ನಿನಯದಲಿ 
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ದಮಯಂತಿ ನಳನಲಿ ಚಿತ್ತವಿಟ್ಟಿಳು ೧೫ 


ಪರಮಗುಣನಿಧಿ ಪಕ್ಷಿಕೇಳ್‌ ಬಾ 

ಹಿರನು ಪಾತಕ ಮದನನತಿ ನಿ 

ಷ್ಕುರದೊಳೆಸೆಯಲು ಪುಷ್ಪಬಾಣದಿ ನೊಂದುದೆನ್ನೊಡಲು | 

ಕರುಣರಸಧಾರೆಯಲಿ ತಾಪವ 

ಪರಿಹರಿಸಿ. ಸಂತೋಷದಲಿ ನೀ . | 

ಧರಣಿಪತಿ ನಳನೃಪಗೆ ಬಿನ್ನೆ ಪಿಸೆಂದಳಿಂದುಮುಖಿ ॥೪೮॥ 
ಪರರ ದುಃಖವ ಹರಿಹರಿಸಿ ಮಿಗೆ 

ಪರರಿಗುಸಕಾರಾರ್ಥವೆಸಗಲು 

ಪರಮಸುಣ್ಯನಿದಂದು ಪೇಳ್ತರು ಹಿರಿಯರಾದವರು | 

ಪರಮಬಾಂಧವ ನೀನೆನಗೆ ಸ 

ತ್ವರಿಸು ನಿರಹದಿ ನೊಂದವಳ ಕರೆ 

_ ಸರೆಗೆ ಗುರಿಮಾಡದಿರು ಸಲಹೆಂದಳು ಸರೋಜಮುಖಿ lvl 
ಬಲಿದ ವಿರಹಾಗ್ನಿಯಲಿ ನೊಂದೆನು 

ಬಳಲಿದೆನು ತನುಬಾಡಿ ತಾಪದಿ 

ನಲವು ಹಿಂಗಿತು ಭ್ರಮಣೆ ಹೆಚ್ಚ ತು ತ್ರಾಣನೆಳದಾಯ್ತು | 

ಹಲವು ಮಾತೇನಿನ್ನು ನಳನ್ಫಸ 

ತಿಲಕ: ತಾ ಪತಿಯಲ್ಲದೆಲೆ ಭೂ *- 

ತಳದ ಪುರುಷರು ಪಿತನ ಸಮ ಕೇಳೆಂದಳಿಂದುಮುಖಿ ೫೦೬ 
ಅರಸ ಕೇಳಾ ಹಂಸೆ ತರುಣಿಯ 

ಕರುಣದಳತೆಯ ಕಂಡು ತಾ ಬಂ 

ದಿರುವ ಕಾರ್ಯದ ಹದನು ಲೇಸಾಯ್ಕೆಂದು ಮನದೊಳಗೆ | 

ಹರುಷ ಮಿಗೆ ಕೊಂಡಾಡಿ ಸತಿಯನು 

ಕರೆದು ನುಡಿದುದು ನಿನಗೆ ನಳಭೊ 

ವರನ ಪತಿಯನು ಮಾಳ್ಸೆನಂಜದಿರೆಂದುದಾ ಹಂಸೆ ॥೫೧॥ 
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೧೬ ನಳಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 


ಲಯ! 


ಅಂತರಂಗದ ಬುದ್ಧಿ ಯನು ದಮ 
ಯಂತಿಗೆಲ್ಲವನರುಹಿ ತರುಣಿಯ 
ಸಂತನಿಟ್ಛಿ ಲ್ಲಿಂದ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಂಡು ಬೇಗದಲಿ | 
ಮುಂ ತಳರ್ದು ಮಿಗೆ ತನ್ನ ಬಾಂಧವ 
ಸಂತತಿಯನೊಡಗೊಂಡು 'ನಿಷಧನ 
ಚಿಂತೆಯನು ಹ ಜತ್‌ ಹಂಸೆ ಟು 
ಬಂದ ಹಂಸೆಯ ಕಂಡು ಮುಖಕಳೆ 
ಯಿಂದಲರಿದನು ನೃಪತಿ ಮನದಲಿ 
ಯಿಂದುಮುಖಿ ತನಗೊಲಿದ ಹದನಹುದೆಂದು ಹರುಷದಲಿ | 
ಮಂದಗಮನೆಯ ಕಂಡಿರೇ ವಿ 
ನೆಂದು ನುಡಿದಳು ಸತಿಯ ಬಗೆಯೇ 
ನೆಂದು ಜಿಸಗೊಳೆ ನಸುನಗುತ ನೃಪಗೆಂದುದಾ ಪಕ್ಷಿ ೫ 
ಮಾನನಾಧಿಸ ಕೇಳು ಮನದನು | 
ಮಾನವನು ಬಿಡು ಗುಡಿಯ ಕಬ್ಬಸ ಸು 
ನೀನೆನೆಸಿದಿಸಾ ರ್ಥಫಲ ಸಿದ್ದಿ ಇನ್ನೆ ನು | 
ಮಾನನಿಧಿ ನೀ ಮುನ್ನ ಮಾಡಿದು 
ದೇನು ಸುಕೃತವೊ ತರುಣಿ ನಿನ್ನನೆ | 
ಜಾನಿಸುವಳನವರತ ಮನಬೇರಿಲವಾ ಸತಿಗೆ ne" 
ಎಲೆ ನೃಪತಿ ದನುಯಂತಿಯನು ನಿನ | 
ಗೊಲಿಸಿ ಬಂದೆನು ಭಾಷೆ ಸಂದುದು 
ಲಲನೆಯನು ನೀ ಮದುನೆಯಾಗಿನ್ನೆನ್ನ ಕಳುಹೆನಲು | 
ಬಳಲಿದಿರಿ ನನುಗೋಸುಗನಿ ಹು 
ಹಳುನದಲಿ ತೊಳರಿದಿರಿ ಕಷ್ಟವ | 
ಬಳಸದಿರಿ ಸಾಕಿನ್ನು ಗಮನಿಸಿರೆಂದು ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟ ls 
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ಬಾ ಕಾಸಾ ಯಾಂ ಸರಾ 
ಶಾಕ ಕಾಶ ಕಾಯಿಯ ತಯಾ ಯಾ ಸ ಕಾಸಾ ವಾಸ ಸೂರು ಸಮ ವಾಡಾ 





ದಮಯಂತಿ ನಳನಲಿ ಚಿತ ತ್ರ ವಿಟ್ಟಿಳು ೧೭ 


ಕೇಳು ಪಾಂಡವತನಯ ರಾಜನು 

ರಾಳ ತೆರಳಿದುದತ್ತ ನಳಭೊ 

ಪಾಲನಿತ್ತಲು ಬಂದು ಹೊಕ್ತ ನು ತನ್ನ ನಗರಿಯನು | 

ಆಳು ಮಂದಿಯ ಕಳುಹಿ ಮನದ ನಿ. 

ಶಾಲ ನಿರಹದ ತಾಪದಲಿ ಮಿಗೆ | 

ಹೇಳ ಮೇಳ ವಿನೋದ ನಿಭನನನುಳಿದನಾ ನೃಪತಿ ॥೫೬॥ 
ಹ ದಮಯಂತಿ ನಳನಲಿ 

ತ್ತನಿಟ್ಟಿ ಳು ನೃಪಗೆ ವಿರಹನು 

ನ ತಾಕೆಯ ಮೇಲೆ ಇರ್ವರಿಗಾಯ್ಕು ಸಂತಾಪ | 

ತೃಜನು ಪಾತಕನು ವಿರಹವ 

ತ್ರಿ,ಸಿದನಿಬ್ಬರಿಗೆ ಮದನನ 

ತನನು ವರಪುರದ ಚೆನ್ನಿಗರಾಯ ಕರುಣಿಸಿದ (೫೭ 


2 (ಸ 


ob 
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ಇ. ಅರಸನ ಕೊರಳಿಗಿಟ್ಟಳು ಪುಸ್ಸಮಾಲಿಕೆಯ: 


ಕೇಳು ಧರ್ಮಜ ನಳನ ರೂಪನು 
ಇೇಳಲೀ ಹದನಾಯ್ತು ಸತಿಗೆ ನೃ 
ಪಾಲನಂಗವು ಗೋಚರಿಸಲೆಂತಹುದೊ ನಿರಹಾ ಸ 
ನಾಲಗೆಗೆ ದ್ರನವಿಲ್ಲ ಮಂಚದ 
ಮೇಲೆ ಮಗಳು 'ಬಲಿದವ್ಗೆ ಯ. 
ಹೇಳಲಿನ್ನೇನರಸ ದನುಯಂತಿಯ ಮನೋವ್ಯ ಥೆಯ 
ಲಲನೆ ನಿದ್ರಾಂಗನೆಯನುಳಿದಳು 
ಹೊಲಬು ತಪ್ಪಿದ ಮನದಿ ಸತಿಯರು 
ಸುಳಿಯೆ ನಳನ್ಸಸ ಬಂದನಿದೆಯಿದೆಯೆಂದು ಕಳವಳಿಸಿ | 
ನಿಲುಕಿ ನೋಡುವಳೊಮ್ಮೆ ಕಾಣದೆ 
ಹಲುಬುವಳು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಕಂಡದ 
ಕೆಳದಿಯರು ತಮ್ಮೊಳಗೆ ತಾನಾಲೋಟಚಿಸಿದರಲ್ಲಿ 
' ವಿರಹ ಬಲಿದುದು ಸತಿಗೆ ನಾನಿದ 
ನರಸಗರುಹುವೆನೆಂದು ಕೆಳದಿಯ 
ರಿರದೆ ಬಂದರು ಭೀಮನ್ಸಸಾಲನೋಲಗಕೆ ತವಕದಲಿ | 
ಅರಸಿಯರ ಮೇಳದಲಿ ಧರಣೀ 
ಶ್ವರನು ಮೆರೆದಿರೆ ಬಂದು ನಿನಯದಿ 
ತರುಣಿ ನಿರಹಕೆ ತನುವ ತೆತ್ತಿಹಳೆಂದರಬಲೆಯರು 
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ಅರಸನ ಕೊರಳಿಗಿಟ್ಟಿಳು ಪುಷ್ಪ ಮಾಲಿಕೆಯ 


ಕ್ಲೇಳಿದನ: ನಸುನಗುತ ಭೀಮನೃ 
9೪ ತನ್ಮಾತ್ಮೆ ಜೆಗೆ ಯೌವನ 
93 "ನರನದಾರೆಂದೆನುತೆ ಚಿಂತೆಯಲಿ | 
ಒಲಗಕೆ ನಡೆತಂದು ಬರೆಸಿದ 
ಸೋರೆಗಳ ಕಳುಹಿದನು ಧರಣೀ 
ಸಾಲಕರ ಬರಹೇ ಳೆನುತ ಹೊಯಿಸಿದನು ಡಂಗುರವ [|| 
ಫರಿದರರಸಾಳುಗಳು ದಿಕ್ತು ಗ 
` 6ಸುಗಳ ನಗರಿಗಳಿಗಿತ್ತಲು 
ಫ್ರರನ ಸಿಂಗರಿಸಿದರು ಭೀಮನೃಪಾಲನಾಜ್ಞೆಯಲಿ | 
 ತಿಸಿದರು ಭೆಂಡಾರದಲಿ ಹರಿ 
& [ರ ನೂತನ ವಸ್ತುಗಳ ನಿ 
 ಸ್ಲರಸಿ ಕಟ್ಟಿದರಗಲದಲಿ ವೈ ವಾಹಮಂಟಪನ sll 
ಹೊಳೆವ ದಂತದ ಕಂಬಗಳ ಪು 
_ ತಳಿಯ ಸಾಲಿನ ಮೇಲು ಕಟ್ಟಿನ 
ತಿಕ ತೋರಣದೋರಣದ ೋವೆಗಳ ಅರಳೆಲೆಯ | 
' ಬಿಳಿಯ ಮುತಿ ತ್ರಿನ ಸರದ ಪವಳದ 
| ಬಳಿಯ ಚವುರಿಯ ಮೇಲುಕಟ್ಟ ನ | 
ಕೆ ಹೂಳವು ನಿಗೆ ರಚಿಸಿದರು ಸತಿಯ ವಿವಾಹಮಂಟಪನ ॥೬.॥ 
ಕ ನಾಳವಾಂಧ್ರ ಕಳಿಂಗ ಕೋಸಲ 
ಜೋಳ ಮತ್ತ | ವರಾಳ ಕೊಂಕಣ | 
| ಗಳ ಕುಂತಥ ಮುಗದ ಬರ್ಬರ ಪಾಂಡ್ಮ ಕರ್ನಾಟ | 


೧೯ 





| ಠಿ 

; ಳುಳ ನಂಗ್ಗ ಸ ಸುರಾಷ ಕುರು ನೇ 

| ಸಾಳೆ ಫೂರ್ಜರ ಸಿಂಧು ಮರು ಪಾಂ ಸ್ಟ 
| ಜಳ ನೊದಲಾದಖಳೆ ಧರಣೀಪಾಲರ್ಗಿ ದಿದರು ॥೭॥ 
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ಕ ನಳಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 


ಆ ಸಮಯದಲಿ ನಾರದನು ಹರಿ 

ವಾಸುದೇವಾ ಎಂದು ವೀಣೆಯ 

ನಾಸುರದ ರಹಿಯಿಂದ ನುಡಿಸುತ ಮುನಿಗಳೊಗ್ಗಿನಲಿ | 

ವಾಸವನ ಸಭಿಗೈ ತರಲು ಸಂ 

ತೋಷದಿಂದಿದಿರೆದ್ದು ಘನ ಸಿಂ 

ಹಾಸನದಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ'ಕೈಮುಗಿದೆಂದನಮರೇಂದ್ರ 
ಎತ್ತಣಿಂದೈತಂದಿರುರ್ನಿಯೊ 

ಳುತ್ತಮರು ಧರಣೀಶರಲಿ ನೆರೆ 

ಸತ್ಯ ಧರ್ಮ ಸುಶೀಲರಾರುಂಬಲ್ಲಿ ಗುಣವೇನು | 

ಚಿತ್ತವಿಸಿ ಮುನಿನಾಥ ಎನಗದ 

ಬಿತ್ತರಿಸಿ ಹೇಳೆನಲು ಸುರಮುನಿ 

ಚಿತ್ರದಲಿ ನಸುನಗುತ ನುಡಿದನು ಪಾಕಶಾಸನಗೆ 
ಅಮರಪತಿ ಕೇಳವನಿಯಲಿ ಭೂ 

ರಮಣರುಂಟು ಅನೇಕರವರೊಳು 

ನಿಮಗೆ ಪೇಳ್ಪೆ ನಿದರ್ಭಪುರಪತಿ ಭೀಮನೃಪತನುಜೆ | 

ಕಮಲಮುಖಿ ದಮಯಂತಿಗೆವ್ಹನ 

ಸಮತಳಿಸಲುಚಿತದಿ ಸೊಯಂವರ 

ಕನಿತಬಲ ನೃಸಕ್ಳದುತಿರ್ಪರು ಧರಣಿಯಗಲದಲಿ 
ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದ ಸಮಸ್ತ ಧರಣೀ 

ವಲ್ಲಭರನೇನೆಂಜಿ ಸಟ್ಟಣ 

ವೆಲ್ಲ ನೆರೆದುದು ದೇಶದೇಶಾಂತರದ ಯಾಜಕರು | 

ನಿಲ್ಲದ್ಧ ತರುತಿದೆ ನಿವಾಹನ 

ನಲ್ಲಿ ನೋಡುನೆನಿನುತ ಮುನಿಕರ 

ಪಲ್ಲವದ ನೀಣೆಯಲಿ ಹಂಸೆಯನೇರಿ ಹೊರವಂಟ 
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॥೧೦॥ 


೧೧॥ 


ಅರಸನ ಕೊರಳಿಗಿಟ್ಟಳು ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಯ 


ಅರಸ ನಳಮರೇಂದ್ರನ ಮಾ ಸ 
ನರನ ವಚನವ ಕೇಳಿ ಹೆಚ್ಚಿ 
ರಹದಲಿ ಕರಸಿದನು A ಹದನ | 
ಸರನುಸತಿ ದನುಯಂತಿಯನು ಉಪ 
ಬರಿಸಿ ತನಗೊಲಿನಂತೆ ಮಾಡೆಂ 
ದುರುತರದ ವಸ್ತುಗಳನಿತ್ತಬಲೆಯರ ಕಳುಹಿದನು 
ತರಿಸಿಯೇರಿದ ದಿವ್ಯರಥವನು 
ಕರಸಿದನು ಯಮವರುಣ ವಾಯ 
ರು ಸಹಿತ ಹೊರವಂಟನಮರಾವತಿಯನಮರೇಂದ್ರ 
ಥಕಿಗಿಳಿದು ಬರೆ ಮುಂದೆ ಮಾರ್ಗದಿ 
ಸ್ಮರನ ರೂಪಿನ ನೈಷಧನ ಕಂ 
ತರು ನುನೋರಾಗದಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡರುಚಿತದಲಿ 
ನಳಿನನಿತ್ರನ ತೇಜದನೊಲಿಳೆ 
ಗಿಳಿನ ನುಹಿಮರ ಕಂಡು ರಥದಿಂ 
ದಿಳೆಗಿಳಿದು ಭಕ್ತಿಯಲಿ ನಳ ಕೈ ಮುಗಿದು ನಿಂದಿರಲು | 
ತಳಿತ ಹರುಷಾನಂದದಲಿ ಬರ 
ಸೆಳೆದು ಬಿಗಿಯಫಿ ದರು ರಾಯನ 
ಜೆಲುನನೀಕ್ಷಿಸಿ ನೆರಿದು ಕೊಂಡಾಡಿದರು ಮನನೊಲಿದು 
ಕುಶಲವೇ ₹ ನಳನ್ಫಪತಿ ಬಾರೈ 
ಚಿಕುರೋಡ್ಫವ ನಿನ್ನ ಏತ" 
ಸಟಗ ಸತಿ ನೀರಸೇನನು ಪರಮಸಖನೆಮುಗೆ | 
ಸ ಬೇಡುವ ಹ ಭರ 
ಚ ಬಂದೆವು ನಮಗೆ ಫ 


ತು ಉಸಕಾರಾರ್ಥ ಚ್‌ 
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೧೩! 


lvl 


lanl 


ನಳಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 
ಪಿಪಿ 


ಕರಿಗಮನ ಚಿತ್ತನಿಸು ನಾವೇ 
ಮಗಂತರನೆ ಸಾಕಂ 
ನ ip ಪದಾಬ್ಹ ದರುಶನನಾದುದಿಂದಿನಲಿ | 
ಹರುಷ ಮಿಗೆ ನಮಗೇನು ಬುದ್ಧಿಯ 
ಹ ಮಾಳ್ಸೆ ವೆನೆ ಶಚಿ 
ರಸನಾ ನುಡಿಗೇಳಿ ''ಗುತಿಂತೆಂದನಾ ನೃಪಗೆ 
ಸತಿಯರಲಿರೂ 
` ಫಾತಿಶಯೆ ದನುಯಂತಿಯೆನಲಾ 
ಮಾತಿನಲಿ ಮನವೊಲಿದುದನಳಲಿಯೆಮಗೆ ನೀ ಹೋಗಿ | 
ಆ ತಳೋದರಿಗುಚಿತ ವಚನವ 
ಪ್ರೀತಿ ಪೂರ್ವಕದಿಂದ ಸತಿಯಳ 
ನೀ ತಿಳುಹಿಯನುಕೂಲವನು ಮಾಡೆಂದನಮರೇಂದ್ರ 
ಈತ ನಿತ್ಸಪತಿಯಮರಪತಿ ತಾ 
ನೀತ ವರುಣನು ವಾಯುನೀತನು 
ಮಾತ ಮನ್ನಿಸು ಮಾಡು ತನಗುಸಕಾರವನು ನೀನು | 
ಈ ತತುಕ್ಷಣದೃಶ್ಶ್ಯ ವರನನು 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದೊಲಿದಿತ್ತೆವಿಂದಿನೊ 
ಳಾ ತಳೋದರಿಯೊಲಿನ ಹದನನು ಮಾಡು ಹೋಗೆಂದ 
ಕೇಳಿದಾ ಮಾತಿನಲಿ ಚಿಂತೆಯ 
ತಾಳಿದನು ಚಿತ್ತದಲಿ ನಳನೃಸ 
ಲೋಲಲೋಚನೆ ತನ್ನನೇ ಸತಿಯೆಂದು ಬಯಸಿಹಳು | 
ಆ ಲತಾಂಗಿಯ ಮೇಲೆ ನಿರಹ ನಿ 
ಶಾಲ ಮನವಿಹುದಿನ್ನು ಶಿನಶಿವ 
ಬಾಲಿಕೆಯ ಬೆಸಗೊಳಲು ನಾಲಗೆಯೆಂತು ತನಗೆಂದ 
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ಅರಸನ ಕೊರಳಿಗಿಟ್ಟಳು ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಯ 


ಎಂದು ಮನದೊಳು ಮರುಗಿ ನಿನಯದೊ 
ಕೆಂದನೆಲೆ ಅಮರೇಂದ್ರ ನಿಮಗಾ 


ಮಂದಗಮನೆಯನೊಳಗು ಮಾಡೆಂದೆನಗೆ ಪೇಕ್ವಿರಲಾ |. 


ಹಂದುಗಳೆದರೆ ಮನಕೆ ಖತಿ ನಿಮ 
ಗಿಂದು ಬಾರದೆ ಬಿಡದು ಲೋಕದಿ 
ಇಂದುಮುಖಿಯರ ಗುಣವ ತಿಳಿಯಲಸಾಧ್ಯ ಕೇಳೆಂದ 
ಸಾನಿಗೆಣಿಸರು ಮನದಿ ಸತ್ಯವ 
ಭಾನಿಸರು ಹುಸಿಯೊಲುಮೆದೋರುವ 
ಸರಿಯಲಿ ಹೃದಯಗೊಡದನ್ಸೃತಗಳನಾಡುವರು | 
ನಾನಿ ವರ್ತನನಿಲ್ಲ ಸತ್ಯಕೆ ಪ್ರೆ 
ಸಾನಕನ ಮುಟ್ಟು ಸ ತಿಯರ 
ನಾನ ಸರಿಯಲಿ 'ನಂಬಬಹುತದ್ಛೆ ಎನುತ ಹೊರನಂಟಿ 
ನಲವು ಹಿಂಗಿದ ಮನದಿ ನೃಸ ಮಾ 
ರ್ಬಲವನಲ್ಲಿಯೆ ನಿಲಿಸಿ ಬರುತಿರೆ 
ತಳಿತ ರತ್ನ ಪ್ರಭೆಯ ಸಾಲಿನ ಸೌಧ ಪಂಕ್ತಿಗಳ | 
ಹೊಳೆನ ಕಲಶದ ಗೋಪುರದ ಕೊ 
ತ್ತಳದ ಸಾಲಿನ ಕೋಂಟೆಯನು ಕಂ 
pe ನೃಪತಿ ಹೊಕ್ಕ ನಿದರ್ಭಪಟ್ಟಣವ 
ಅರನುನೆಯ ಭಾಗಿಲ ಬರಲಿ 
ತ್ತರದ ನೇದಿಕೆಗಳಲಿ ಸಟುಭಟ 
Ks ಕೈದುಗಳ ಕಾಹಿನ ದಾರವಟ್ಟಿದಲಿ | 
ರಲು ಕಂಡನು ತರುಣಿಯರು ಸಂ 
1 ಸಡಗರನ ನಳಭೂ 
ನರಸದ್ಭಶ್ಯ ಸಒದರೂಪಿನಿಂದೊಳಹೊಕ್ತನರಮನೆಯ 


ವಿಷ 


soll 


೨೧1 


೨೩೩! 
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ನಳಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 


ಎಳಿ 


ಆಗಲಾ ದಮಯಂತಿ ಚಿತ್ರದ 
ಬಾಗಿಲುಪ್ಪ ರಿಗೆಯಲಿ ರತ್ನದ” 
ತೂಗು ಜದ ಹಾಸಿ ಕುಳ್ಳಿರಲು ತೆಳದಿಯರು | 
ಆ ಗರುನೆಯೋಲಗದೊಳಿರೆ ಸತಿ 
ಪೂಗಣೆಯನೆಸುಗೆಯಲಿ ನಳಚರಿ | 
ತಾಗಮದ ಕಥೆಗೇಳುತಾಲೈಸುವಳು ಚಿತ್ತದಲಿ lsyy | 
ಬಂದರಲ್ಲಿಗೆ ಸುರಪ ಕಳುಹಿದ 
ಮಂದಗಮನೆಯರಖಿಳ ವಸ್ತುವ 
ತಂದು ಕಾಣಿಕೆಗೊಟ್ಟು ಕೈಮುಗಿದೆರಗಿ ನಿಂದಿರಲು | 
ಬಂದ ಸತಿಯರ ನೋಡಿ ನೀವೆ 
ಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿರಿ ನಿಮ್ಮ ಹದನೇ 
ನೆಂದು ಬೆಸೆಗೊಳೆ ನಗುತ ಬಿನೆ ಸಿದರು ಮಾನಿನಿಗೆ ॥೨೫ | 
ತಾಯೆ ಕೇಳಮರೇಂದ್ರ ನಿಮ್ಮ ನಿ 
ಜಾಯತದ ಜಾದವ ನೇಳಿದು 
ಕಾಯಜನ ಶರಹತಿಗೆ ನೊಂದನು ಕಳುಹಿದನು ನಿಮಗೆ | 
ಆಯತದ ಭೂಷಣಗಳನು ಸುರ 
ರಾಯನಿಗೆ ಸತಿಯಾಗು ಮುರ್ಕೇದ 
'ರಾಯರಸ್ಥಿರದವರ ನಚ್ಚದಿರೆಂದರಾ ಸತಿಗೆ lsu 
ಪದನಿಯಾವುದು ಕೋಕದಲಿ.ಸುರ 
ಪದವಿಯಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಮಿಕ್ಕನ 
ಪದನಿಯುಂಜೇ ತಾಯೆ ಭಾವಿಸಿ ನೋಡು ಚಿತ್ರದಲಿ | 
ಸದರವೇ ನರಜನ್ಮ ದವರಿಗೆ 
ಯೊದಗಲರಿಯದು ಪುಣ್ಯ ನಿನಗಿದು 
ಸುದತಿ ಕರುಣಿಸು ಮಾತನೆಂದರು ನಗುತ ರಂಜೆಯರು lol 
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. ಅರಸನ ಕೊರಳಿಗಿಟ್ಟಳು ಪುಸ್ಪಮಾಲಿಕೆಯ 


ಅಲರ ಪರಿಮಳದೆಡೆಗೆ ತುಂಬಿಗ 

ಕೊಲಿದು ಹೋಹಂದದಲಿ ಧರೆಯೊಳು 

ಅಲರು ವಿಕಸಿತವಾಗಿ ಹೋಹುದೆ ಅಳಿಗಳಿದ್ದೆಡೆಗೆ | 

ಸರೆ ತವಕದಿಂದಮರಪತಿಯಡೆ 

ಗೊಲಿದು ನೀ ಹೋಹಂತೆ ಸುರಪತಿ 

ಸಲನಿನಿಂದಲಿ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೈದುವನು ಪುಣ್ಯನಿದು 
ಎನಲು ಕೇಳಿದಳಾ ನುಡಿಯ ಸುರ 

ನಸಿತೆಗೆಂದಳು ಚಿತ್ಕವೆನಗೊ 

ಬನಲಿ ಸಿಲುಕಿತು ಮರಳಿಪಡೆ ಕಮಲಾಕ್ಷಗಳವಲ್ಲ | 

6ನಿಮಿಸಾಧಿಪ ತನಗೆ ದೇವಾಂ 

ಗನೆಯರಿರುತಿರೆ ಮನುಜಸತಿ ಪಾ 

ನನನೆ ಬರಿದೆ ದುರಾಸೆ ತನಗೇಕೆಂದಳಿಂದುಮುಖಿ 
ನುರಳಿದರು ರಂಭೆಯರು ಬಳಿಕಾ 

ನರನುತನು ನಳನೃಸತಿ ತಾ ಮನ 

ಹರುಸದಲಿ ನಿಜರೂಪ ತಾಳ್ಗ ನು ರಾಜತೇಜದಲಿ | 

ಆರಸೆನಿಕೆ ದಮಯಂತಿ ಕಂಡ 

ಜ್ಜರಿಯ ಮದನನೊ ನಳನೊ ನಳಕೂ 


ಬರನೊ ಜಯಂತನೊ ಎನೆ ವಿಸ್ಮಯಗೊಂಡಳಾ ತರುಣಿ 


| ನಂದು ಸರಿತೋಷದಲಿ ನಾರೀ 
ನೃಂದಸಣತಿದಿರೆದ್ದು ನಿನಯದಿ 


ಇಂದು ಕರಗಳ ಮುಗಿದು ಸಿಂಹಾಸನದಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ | 


ಕರು ಮುಕ್ತ್ವಾಫಲಗಳನು ಸಲ 
ನಂದ ಕಾಣಿಕೆಯಿತ್ತು ಸತಿಯರ 


ಸ 
ಣೆಯ ಕೆಲಕೊತ್ತಿ ನುಡಿದಳು ಮದುರನಚನದಲಿ 


೨೮! 


೨೯! 


01 


18೧ 
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ಶೆ 
ಮಾ ನಳಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 


ಆರು ನೀವೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿರಿ 
ಕಾರಣನಿದೇನೆಮ್ಮ ರಾಜ 
ದ್ವಾರವನು ನೀವ್‌ ಹೊಕ್ಕ ಹದನೇನಿಲ್ಲಿ ಗಂಡುನೂಣ | 
ಸೇರಲಮ್ಮದು ನೀವಗಾಧದ 
ನೀರರತಿ ಸೌಂದರ್ಯರೆನೆ ನಳ | 
'ಭೂರಮಣ ನಸುನಗುತ ನುಡಿದನು ಸತಿಗೆ ನಿನಯದಲಿ '॥ | 
ತರುಣಿ ಕೇಳಮುರೇಂದ್ರನಟ್ಟಿದ 

'ಚರನು ತಾ ಮಿಗೆ ನಿನ್ನ ರೂಪನು 
ಸುರಮುನಿಸನರುಹಿದರೆ ಕೇಳುತಲಿಂದ್ರ ನಿರಹದಲಿ | 
'ಕರಗಿ ಮದನನ ಶರಹತಿಗೆ ಮನ 

ಮರುಗಿ ಬಂದಿಹನಿಲ್ಲಿ ಆತಂ _ 
ಗರಸಿಯಾಗೆನೆ ಕೇಳಿ ಮೊಗದಿರುಹಿದಳು ದಮಯಂತಿ laa | 
"ಬಲ್ಲವರು ನೀವಧಿಕರೆಮ್ಮೊಳು 

'ಸಲ್ಲದೀ ನುಡಿಯೇತಕಿದು ಶಚಿ 

ವಲ್ಲಭನ ಮಾತೇನು ಸಾಕಂತಿರಲಿಯೆನಗಿನ್ನು | 

ವಲ್ಲಭನು ನಳನ್ಸಪತಿಯಲ್ಲದೆ 
 -ನಲ್ಲನುಂಬೇ ನೀವು ಸುರಚರ 

ರಲ್ಲ ನಿಮ್ಮ ಭಿಧಾನವೇನೆಂದಳು ಸಕೋಜಮುಖಿ 

ದೂತರಲಿ ಕುಲಗೋತ್ರಗಳ ನೀ 

ನೇತಕರಸುನೆ ತರುಣಯಿಂದ್ರನು 

ಖ್ಯಾತಪ್ರರುಷನು ಬಯಸಿದುದು ಕೃತಪ್ರಣ್ಯ ನಿನಗಿನ್ನು | 
`ಭೂತಳದ ನರರಧಿಕರೇ ಸಂ 

ಪ್ರೀತಿಯೇಕನರಲ್ಲಿ ಬಿಡು ಪುರು 
-ಹೂತನನು ಕೈವಿಡಿದು ನೀ ಸುಖಿಯಾಗು ನಡೆಯೆಂದ 1೫ 
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ಅರಸನ ಕೊರಳಿಗಿಟ್ಟಳು ಪುಪ್ಪಮಾಲಿಕೆಯ ೨೭ 


ಇಳೆಯ ಮರ್ತ್ಯರು ನಾಕನಿಳಯರಿ 
ಗಳನೆಯಂತರವಲ್ಲ ನುಡಿಯಲು 
ಕುಲಗಿರಿಗೆ ನೊರಜಂತರವೆ ನೀ ನೋಡು ಚಿತ್ರದಲಿ | 
ನಳನ್ಸಸನ ಬಯಸುವಡೆ ತಾ ನಿನ 
ಗೊಲಿನನೇ ಧಾತ್ರೀಶರೊಳಗ 
ಗಳನೆ ಸಾಕೆಂದೆನಲು ಕನಲಿದು ನುಡಿದಳಾ ತರುಣಿ a8 
ಮಾನನಾಧೀಶ್ವರರೊಳಗೆ ಸ 
ನ್ಮಾನವುಳ್ಳನ ಸತ್ಯಸಂಧ ನಿ 
ಧಾನಿ ಹಿಮಕರವಂಶಪಾವನ ಸಾರ್ವಭೌಮನಲಾ | 
ಟ್ರ ನರೇಂದ್ರಗೆ ಸರಿಯೆ ಮುನು ಮುನಿ 
ದಾನನಾಮರರಿನ್ನು ನಿಮಗೀ 
ಹೀನನೃತ್ತಿಯ ಮಾತದೇಕೆಂದಳು ಸರೋಜಮುಖಿ 2೭1 
ನಿಸಧಸತಿಯೇ ಪತಿಯೆನುತ ಭಾ 
ನಿಸಿದೆನಾತನ ಕರುಣವೆನ್ನಲಿ 
ಸಸರಿಸಿದಡದು ಲೇಸು ಲೇಸಲ್ಲದಡೆ ನಳನೃಪಗೆ | 
ಕಸುನ ತೆರುವೆನು ಎನಗೆ ಫಲಸಿ 
ಡಿಸಲಿದೇಸಂಕಲ್ಪನೆಂದಾ 
ಚಿನಡನೆ ಕಂಬನಿಯ ಮಿಡಿದಳು ನಖದ ಕೊನೆಗಳಲಿ  ॥೩೮॥ 
ಕರಗಿತಂತಃಕರಣ ನೃಪತಿಗೆ 
ಸರಸಿಜಾಸ್ಟಿಯ ದೃಢನ ಕಂಡನು 
"ಲತ ಕುಡಿದೋರಿತಾಕ್ಷಣ ನುಡಿದನಾ ಸತಿಗೆ | 
ಯು ಡೆ 
ರ ಲಜ್ಜಿಸಿ 


"ನ ಸಸುಬ್ಬಾಗಿಸುತಲ್ಲ ಲನನಿಂತೆಂದಳಾ ನನಗ. by ೨೦೫0 ೯॥ 


ರಿತ್ಕೆಿಯ ಸಂಗ್ರಹ 
೨೮ ನಳಚರಿ ಅ 


ನಾಕನಿಳೆಯರು ಕುಟಲನಿದ್ಯರ 
ನೇಕಮಾಯಾವಿದರು ಇಳೆಯೊಳು 
ಪ್ರಾ ಕೃತರು ನಾನ್‌ ನಿಮ್ಮ ನಂಬುವ ಸರಿಯದೆಂತೆನಗೆ | 
ಸಾಕು ಮನ ನಂಬುವರೆ ಹೃದಯದ 
ಜೋಕೆಯಲಿ ಕುರುಹೆನಗೆ ತೋರೆನ 
ಲಾ ಕಮಲಲೋಜನೆಗೆ ನುಡಿದನು ನೃಪ ನಿದರ್ಶನವ 
ವನಜಮುಖಿ ನಿನ್ನಂತರಂಗದ 
ಮನವ ಕಾಣುವ ಬಗೆಯೊಳಾನಿಂ . 
ದಿನಲಿ ಅನಿಮಿಷನೆಂದು ಸೇಳಿದೆನಿದಕೆ ತಪ್ಪೇನು | 
ಮನದ ಸಂಶಯನೇಕೆ ಹಂಸೆಯ 
`ನಿನಗೆ ಕಳುಹಿದೆ ರಾಯಭಾರದಿ 
ವನಿತೆ ನೀನಿದ ತಿಳಿದು ನಂಬುನುದುಳಿದು ಸಂಶಯವ 
ನಳನೆನಲು ತನು ಪ್ರುಳಕಜಲದಲಿ 
ಮುಳುಗಿ ಹೊಂಪುಳಿಯೋಗಿ ತನ್ನಯ 
ಫೆಳದಿಯರ ಮರೆಗೊಂಡು. ನೃಪಸುತೆ ಹೃದಯಭೀತಿಯಲಿ 
ತೊಲಗಿದಳು ನೃಸನಿತ್ತ ಪುರವನು 
ಕಳೆದು ಬಂದನು ಮನದ ವಿರಹದಿ 
ಬಳಲುತಿಹ ದೇವೇಂದ್ರನಿದ್ದೆಡೆಗಾಗಿ ವಹಲದಲಿ 
ಬಂದು ಭಯಭಕ್ತಿಯಲಿ ನಳನ್ಸಸ 
ನಿಂದ್ರ ಮಾರುತ ಯಮ ವರುಣರಿಗೆ 
ವಂದಿಸುತ ದಮಯಂತಿ ಹೇಳಿದ ಮಾತ ವಿವರಿಸಲು | 
ಒಂದು ನಿನ್ನಲಿ ಕಸಟಿನಿಲ್ಲರ 
ನಿಂದವದನೆಯರಿಂದ ಕೇಳಿದೆ 
ವೆಂದು ಸಂತ್ಛೆ ಸಿದರು ಭಯಗೊಂಡಿಹ ನೃಪಾಲಕನ 
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ಅರಸನ ಕೊರಳಿಗಿಟ್ಟಳು ಪುಸ್ಸಮಾಲಿಕೆಯ ೨೯ 


ನಳಿನಮುಖಯರ ಕಪಟಿಚಿತ್ತನ 
ಕಿಳಿಯಲಾರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯ ಕೇಳ್ಳ 
ನಳನೃಪತಿ ಗಾಗ ಬಳಲಿದೆಯೆನುತಲುಪಚರಿಸಿ | 
ಒಲಿದು ಭೂಷಣವಿತ್ತು ಕಳುಹಿದ 
ಳೆಯ ವಲ್ಲಭನನ್ನು ತಾವ್‌ ತ 
ನ್ಶೊಳಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿದರಾ ಯಮಯಿಂದ್ರಮಾರುತರು lvl 
ಲಲನೆಯೊಲಿವುದಕಿನ್ನು ಹದನಿದು 
ಹಲವು ಮಾತೇನೆಂದು ನಾಲ್ವರು 
ನಳನ ರೂಪನು ತಾಳೆ ರಿತ್ತಲು ಧರಣಿನಲ್ಲಭರು | 
ನಲಿದು ಬರುತಿರೆ ಸ ಸರ್ಗಮರ್ತ್ಯಾ 
ನಳಿಯ ಜನ ಸುರಸಿದ ಕನ್ನ ರ 
“ಕೊಲಿದು ಗುಹ ಕ A ಸುರರಲ್ಲಿ | 1೪೫! 
ಜಾ ಟ್‌ ಕರಿ 
ತುರಗ ರಥ ಪಾಯ್ದ ಳದ ಸಂದಣಿ 
ನೊರೆನ ಶಂಖ ಮೃದಂಗ ತಂಬಟಿ ಭೇರಿ ನಿಸ್ಸಾಳ | 
ಉರುಬಿತಲ್ಲಿ ನಿದರ್ಭಪುರಪತಿ 
ಧರಿಸಲಾಸನೆ ಹಾ ಮಹಾದೇ 
ನರಸ ಬಣಿ ರ ಸಲರಿಯೆ ನೆರೆದ ಮಹಾ ಎಮಹೀಶ್ವರರ val 
ಅನರನರೆ ಕರೆಕರೆದು ನಿನಯದೊ' 
ಳನರನರ ಮರಿಯಾಡದೆ ಮೇರೆಯೊ 
.9ನರವರ ಸತ್ಯರಿಸಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದನು ಭೀಮನೃನ | 
| ಅನರನರಿಗುಚಿತೋಪಜಾರದೊ 
| pe ಮನ್ನಿ ಸುತಲಿರ್ದನು 
ನಪತಿಗಳನೇಕರನು ಸೆ ಸಭೆಯ ಯೊಳಗೆ ಕೇ ಳೆಂದ ೪೭! 
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ವ ನಳಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 


ಇತ್ತಲಾ ದಮಯಂತಿಗೆಣ್ಣೆ ಯ .: 
ನೊತ್ತಿದರು ತೋಭಾನಗಳ ಪಾ 
ಡುತ್ತ ಗೆಲಿದರು ತಿಗುರ ಮಿಗೆ ನಿವಿಧೋಪಜಾರದಲಿ | ' 
ಉತ್ತ ತ್ರಮಾಂಗನೆಗಳವಡಿಸಿ ನಲಿ 
ಯುತ್ತ ಸತಿಯರು ಮಜ್ಜ ನದ ಮನೆ 
ಗತ್ಯಧಿಕಹ ಹರುಷದಲಿ ದನುಯಂತಿಯನು ಕರೆದೊಯ್ದು ॥॥ | 


ಬೆರಸಿದರು ಪನ್ನೀರ ಹೊಂಗೊ 
ಪೃ ಪರಿಗೆಯಲಿ ಮೊಗೆ ಮೊಗೆದು ನಾರಿಯ 
ಕೆೌದರಂಗನೆಗಮಳ ಚಂದನ ಗಂಧ ಪರಿಮಳವ | 
ತರುಣಿಯರು ಲೇಪಿಸಿದರರಸಿಗೆ 
ವರದುಕುಲಾಭರಣಗಳ ಶೃಂ ಸು | 
ಗರಿಸಿದರು ದಮಯಂತಿಯೊಪ್ಪಿದಳಧಿಕ ತೇಜದಲಿ ' lori | 
ಮಡದಿಯರು ಬಳಸಿದರು ಸುತ್ತಲು - | 
ಹಡಪಜಾನುರ ಗಿಂಡಿಯೂಳಿಗ . 
ಮೊಡನಿರಲು ಬಂದಳು ಸಿತಾಬ್ದ ಕೆ ಲಕ್ಷಿ ಒಯಂದದಲಿ | 
ಎಡಬಲದೊಳಿಹ ಕಂಚುಕಿಗಳು 
ಗ್ಗಡದಿ ಪಾಯವಧಾರೆನಲು ಮುಂ | 
ಗುಡಿಯ ಸಖಿಯರ ಗಡಣದಲಿ ನಡೆತಂದಳಿಂದುಮುಖಿ.. 1801 | 
ಕುಡಿತೆಗಂಗಳ ಸಿರಿಮುಡಿಯ ಬಡ ' 
ನಡುವ ಸೆಳೆವತಿ ಬೆಡಗಿನಲಿ ಹೊಂ 
ಗೊಡಮೊಲೆಯ ವೈಯಾರದುಡುಗೆಯ ನಿರಿಯ ಸಡಗರದ | 
ತೊಡರ ರುಣರುಣರವದ ಮೆಲ್ಲಡಿ 
ಯಿಡುವ ಗಮನದ ಭರದಿ ಕಿರುಜಿಮ | 
ರಿಡುತ ಬಂದಳು ಸಖಿಯಕೊಡನೆ ನಿವಾಹನುಂಟಪಕೆ Wels 
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ಅರಸನ ಕೊರಳಿಗಿಟ್ಟಿಳು ಪುಪ್ಪ ಮಾಲಿಕೆಯ 


ಅವನಿಪತಿ ನಿಜಕುವರಿಗೆಂದನು 
ಎನಿಧ ರತುನದ ಮಕುಟವರ್ಧನ 
ಭುನನಸತಿಗಳನೇಕರಿದೆಲಾ ಸಿಂಹನೀಠದಲಿ | 
ಯುವತಿ ನೋಡಿತ್ತರದೊಳಿಹ ನೃಪ 
ಫಿನಹದಲಿ ನೀ ಹಾಯ್ಕು ಮನವೊಲಿ 


ದವರ ಕೊರಳಲಿ ಎನುತ ಕೊಟ್ಟನು ಪುಷ್ಪ ಸಮಾಲಿಕೆಯ ' 


ಬಂದಳಾ ದಮಯಂತಿ ನೃಪ ಪಸಭಿ : 

ಗಂದು ಹೊಕ್ಕ ಳು ಕೆಳದಿಯರು ಮುದ 

ದಿಂದ ತೋರಿದರಲ್ಲಿ ಇವರಿವರೆಂದು ನಿನರಿಸುತ | 

ಮುಂದೆ ಬರೆ ಕೈಕಂಬಿಯರು ಬಲು 

ಸಂದಣಿಯ ಕೆಲಕೊತ್ತಿಸಲು ಅರ 

ನಿಂದುಮುಖಿ ನೋಡಿದಳು ಲಜ್ಜಾ ಭರದೊಳನನಿಪರ 
ಮಾಳವಾಧಿಸನೀತ ಮಗಧನೃ 

ಸಾಲನೀತನು ಮತ್ತ 3 ಕುರುನೇ 

ತನು ಡಂ ಇನ್ವಯನೀತ ಬರ್ಬರನು | 
ಜೋಳನೀತನು ಜಟ್‌ ಸು 

ಕೀಲನೀತ ಕಳಿಂಗ ಕುಂತ 

ಸಾಲಕನ ನೋಡಿತ್ತಲಮರೇಶ್ವರನ ಓಲಗದ 
ಬಾಯ ಬಿಂಕದ ಸನಿನುಡಿಯನಾ 

ಕಾಯರಾಡಿದರಲ್ಲಿ ಕನುಲದಳಾ 

ಇಯತಾಂಬಕಿ ನಳನ ರೂಪಿನ ನಾಲ್ವರಿರೆ ಕಂಡು | 


`' ನಾಯನಿದು ತಾ ತಾನರಿಯೆನಿವರ ನಿ 
| ಜಾಯತನನೆಂದೆನುತ ಮುರಿದಾ 


RE 


ನಾಯುನೇಗದಿ ಬಂದು ಹೊಕ.ಳು ತನ ಮಂದಿರವ 


೩೧ 


೫೨ 


Ilsall 


(moll 


॥[೫೫॥ 
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ಸೂ ನಳಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 


ಕಂಡುನೆ ಶಿಸಿ ಬಂದಳಂಗನೆ 
ಮಂಡಲಾಧಿಪರೆಲ್ಲರನು ಅದ 
ಕೆಂಡು ಭೀಮನೃಪಾಲ ತನುಜೆಯ ಬಳಿಗೆ ನಡೆತಂದು | 
ಅಂಡಲೆದು ಬೆಸಗೊಂಡಡಂದಾ 
ಖಂಡಲನ ಮಾಯೆಗಳ ನಿವರಿಸೆ 
ಅಂದು ಭಯಭಕ್ತಿಯಲಿ ನೃಪ ಚಿಂತಿಸಿದ ಭಾರತಿಯ 1% | 
ವಾಣಿ ನೀರಜಸಾಣಿ ಬ್ರಹ್ಮನ | 
ರಾಣಿ ಸನ್ನ ಗವೇಣಿ ಸುಕೃತ 
ಶ್ರೇಣಿ ದ ವಂದಿತೈಸತ್ಯ ಸಂಚಾರಿ | 
ಜಾಣೆ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಕುಲರನ್ನೆ ವರಗೀ 
ವಾ ರಕ್ಷಿಸು ರಕ್ಷಿಸೆಂದಾ 


'ಕ್ಷೋಣಿಪತಿ ಕೈಮುಗಿದು ಬೇಡಿದನ್ನಾ ಸರಸ್ವತಿಯ sed | 
ನೆನೆಯಲಾಕ್ಷಣ ಬಂದಳಲ್ಲಿಗೆ | 


ವನಜನಾಭನ ಸೊಸೆ ಜಗತ್ಪಾ 

ವನೆ ಸುರಾರ್ಜಿತೆ ದೇವಿ ಚ ತಾಶ್ರಿತಜನಾಧಾರೆ | 

ಜನಪ ನೀನಿಂದಿನಲಿ ನಮ್ಮನು 

ನೆನೆದ ಹದನೇನೆನಲು ಸದಯುಗ | | 

ವನಜಕಾನತನಾಗಿ ಬಿನ್ನೆ. 4ಸಿಡನು ಭಾರತಿಗೆ lio 
ನಿಗಮನುತೆ ಗೀರ್ವಾಣಿ ರಕ್ಷಿಸು | 

ಮುಗುದರನು ಕರುಣದಲಿ ನೋಡುತ 

ಅಗಣಿತದಿ ಅರಸುಗಳು ನೆರೆದಿರೆ ತಿಳಿಯಲರಿದೆಮಗೆ | - 

ಮಗಳ ಮನ ನಿಗಡಿಸಿತು ನ ನಾಲ್ವರು 

ಬೆಗಡುಗೊಳಿಸಿದಕೆನಲು ಭಾರತಿ k 

ನಗುತ ನುಡಿದಳು ಕರೆದು ದಮುಯಂತಿಯನು ಕರುಣದಲಿ ೫1 
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ಆರಸನ ಕೊರಳಿಗಿಟ್ಟಳು ಪುಸ್ಪಮಾಲಿಕೆಯ ತ 


ದೇವಮಾಯೆಯಿದೀಗ ಕೇಳೆಲೆ 

ನೇವಿ ಇಂದ್ರನ ಭಜಿಸೆನಲು ಸಂ 

ಭಾನನೀಯರ ಸಭೆಗೆ ಬಂದೆರಗಿದಳು ಭಕ್ತಿಯಲಿ | 

ಜೇನಕುಲಸಂಭವರು ರಕ್ಷಿಸಿ | 

ಸೀವು ಮಗಳೆಂದೆನ್ನ ಭಾವಿಸಿ ಎನನ | 

ಫಾನನರು ತರಳೆಯನು ಪತಿಕರಿಸೆಂದಳಿಂದುಮುಖಿ : ॥೬ಂ॥ 
ಗಳಿಲನಾ ಪ್ರಚ್ಛನ್ನನೇಷವ | 

ಕಳೆದು ಯಮ ಪವಮಾನ ವರುಣರು 

ಬಳಿಕ ಸುರಪತಿ ಮೆಚ್ಚಿ ದಮಯಂತಿಯನು ಕೊಂಡಾಡಿ | 

ನಳೆನ್ಫಪನ ಕರಸಿದರು ಹೂನಿನ 

ಮಳೆಯ ಕರೆದರು ದೇವದುಂದುಭಿ 

ಮೊಳೆಗೆ ಅರಸನ ಕೊರಳಿಗಿಟ್ಟ ಳು ಪುಷ್ಪ ಮಾಲಿಕೆಯ ॥೬೧॥ 
ಆ ಸಮಯದಲಿ ಭೀಮಸ್ಥಪ ಸ ಸಂ 

ತೋಷದಲಿ ಕರಸಿದನು ಮುನಿಗಳ 

ಸೇಸೆದಳೆದರು ಸತಿಪತಿಯರಿಗೆ ಹರಿಸಿ ಅಕ್ಷತೆಯ | 

ಭೂಸುರರ ಮತದಿಂದಲಾ ಧರ 

ಜೀತ ಧಾರೆಯನೆಕೆದನಲ್ಲಿ ವಿ 

ಠಾಸದಲಿ ಪಾಡಿದರು ಮುತ್ತ ಕದೆಯರು ಶೋಭನವ [le ll: 
ನುಂಗಳಾರತಿಯೆತಿ ಶ್ರಿದರು ದೇ 

ನಾಂಗನೆಯರವನಿಪಗೆ. ಧರೆಯೊಳು 

 ಸುಗವಿಕ್ರಮನಾಗೆನುತ ಹರಸಿದರು ಮುನಿವರರು | 

' ಸಿಗಡದಳಿಂದ ನ್ರನು ಮನೋಹರ 

 ಸಂಗನಸ್ತಾಬ್ದ ್ರಾಭರಣವಿತ್ತು ಸು | 

| ಕಾಗಕಿಯಕೊಡಗೊಣ ಸಳ್ಳುಿಸಿಕ್ಸೊಡ್ಸ ಜಸ ನುಚ್ಚಿತದ್ದ್ಲಿ ಹಾ 
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Ne ನಳಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 
ಅರಸ ಕೇಳ್ಳಿ ತನ್ನ ಬಾಂಧವ 
ಧರಣಿಪರ ಮಂತ್ರಿ ಗಳ ಮುನಿಮು 
ರ ಸುಗಾಯಕ ಪಂಡಿತರ ಭೂಸುರರ ಯಾಚಕರ | 
ಹರುಷ ಮಿಗಿಲಾದರಿಸಿ ಕರಿರಥ 
ತುರಗ ವಸಾ ್ರಾಭರಣದಿಂದುಸ 
ಚರಿಸಿ ಭೀಮಸ್ಸಪಾಲನವರನರುಗಳ ಕಳುಐದನು 
ಅಳಿಯನನು ಮನ್ನಿಸಿದ ಮಗಳಿಗೆ 
ಹೊಳೆವ ಮಣಿಭೂಷಣದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ 
ಗಳನು ಗಜರಥತುರಗ ಹೇಮದ ಮಂಚ ಲಲನೆಯರ | 
ಬಳುವಳಿಯನಿತ್ರವನಿಪತಿ ನಿಜ 
ಬಲಸಹಿತ ಮಾಡಿದನು ಪಯಣವ 
ನುಲಿನ ಮಂಗಳವಾದ್ಯ ಸಂದಣಿಯಿಂದ ರಭಸದಲಿ 
ವರಮುಹೂರ್ತದೊಳೇರಿದನು ಮಣಿ 
ಕಿರಣದುನ್ನತ ರಥವ ನಳಭೂ 
ವರನು ನಿಜಸತಿಸಹಿತ ಹೊಕ್ಕನು ನಿಷಧಪಟ್ಟಣನ | 
ಮೊರೆನ ಶಂಖ ಮೃದಂಗ ಬೇರಿಗ 
' ಳಿರಡೆ ಮೊಳಗಲು ಸಕಲದಳ ಮೋ 
"ಹರಿಸಲಾ ನಿಸಾ ಳತತಿ ಪ್ರರಜನದ ಜಯರವದಿ 
ಬಂದು ಹೊಕ್ಕನು ಅರಮನೆಯ ಸುರ 
ವೃಂದ ನಲಿಯಲು ಸಕಲಜನಸಹಿ 
ತಂದು ಸಿಂಹಾಸನವನೇರಿದನು ಸಚಿವರೊಡಗೂಡಿ 1 
ಇಂದುಮುಖಿ ದಮಯಂತಿಯೊಡನಾ 
ನಂದದಲಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವಾಳಿದ 
ನಂದು ವರನಗರಾಧಿಪತಿ ಚೆನ್ನಿಗನ ಕರುಣದಲಿ 
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॥೬೪॥ | 


lk | 


lel 





ಎ, ಅರಸ ಸೋತನು ವಿಧಿಯ ಘಟನೆಯಲಿ 


ಕೇಳಿದೆ ರಾಜೇಂದ್ರ ಧರ್ಮನ್ಯ 
ಸಾಲ ನೈಸಷಧನತುಳ ಸಂಪ 
ಡೇಳಿಗೆಯನೇನೆಂಬೆ ಸಪ್ತದ್ವೀಸದವನಿಸರ | 
ಮೌಳಿಗಳು ನೃಪನಂಭ್ರ ಕಮಲವ 
ನೋಲಗಿಸುತಿಹುದನನ ಕೀರ್ತಿ ಛ 
ಡಾಳಿಸಿತು ತ್ರೆ ಶ್ರೈಜ ಜಗವನು ಶೇಳೆಂದ ॥೧॥ 
ಇಂತೆಸೆವ ಸಂಪತ್ತಿನಲಿ ಭೂ 
ಕಾಂತ ನಳ ಚಕೆ ಕ್ರೇಶನಲಿ ದಮ 
ಯಂತಿ ನಡೆದಳು ಪುತ್ರಕನ ಮಿಗೆ ಪುತ್ರಿ ಯೊನನಸನು | 
ಸಂತಸದಲಿರಲಾ ನಿದರ್ಭಪು 
ರಾಂತರದಿ ನೆಕೆದಖಿಳಜನ ಭೂ ; 
ಕಾಂತರೊಡನ್ಸೈ ತಂದು ಹೊಕ್ಕರು ತಮ್ಮ ನಗರಿಗಳ ॥೨॥ 
ಸುರಪನಾಗ ವಿದರ್ಭಪುರದಿಂ 
ತ ಸರಾವತಿಗೆ ದಿಕ್ಸಾ 
ಸಹಿತ ನಲವಿಂದೆ ದಮಯಂತಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯನು | 
ಹ ಮಿಗೆ ಕೊಂಡಾಡುತೈತರು 
 ಕೆರಲು ಮಾರ್ಗದಿ ತ ಕಲಿ | | 
|  ಸರಿಷನನ್ನು ಕುಟಿಲಾತ್ಮ ಕನ ನಿಸಾರ ಹೃದಯನನು _.... | 
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ಹ ನಳಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 


ಕುರುಳು ಜುಂಜುರು ತಲೆಯ ತಗ್ಗಿದ 
ಕೊರಳ ಕೆಂಗರಿಗಣ್ಣ ಮೋರೆಯ 
ಹರಕು ಗಡ್ಡದ ಕೆಂಚುಮಾಸೆಯ ಮಲಿನವಸನದಲಿ | 
ನೆರೆದ ವೀರ, ಕರಾಳ ಭಟರಿ 
ತ್ರೈರದೊಳುಕ್ಕಿನ ತೇರಿನಲಿ ಕಲಿ 
ಪುರುಷ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನಮರೇಶ್ವರನ ನಸುನಗುತ lel | 
oe ನೀ ಜಂಭಾರಿಯೋ ಇವ | ಆ 
ರಾರು ಯಮವರುಣಾದ್ಯರೋ ಸಂ 
ಚಾರಣಿತ್ತಲು ನಿಮಗೆ ಎನಲನುರೇಂದ್ರ ನಸುನಗುತ | 
ತೋರಹತ್ತದೊಳೆಂದ ನಳನಿಗೆ 
` ನಾರಿ ದಮುಯಂತಿಯನು ಮದುವೆಯ 
ಧಾಕೆಯೆಕೆಯಿಸಿ ಬಂದೆವೆನೆ ಖತಿಗೊಂಡ ಕಲಿರಾಯ lal | 
ಅನಿಮಿಷರು ನೀವಧಿಬಲರಾ | 
ವನಿತೆಯನು ಕೈಕೊಳ್ಳಲಾರದೆ 
ಜನಪ ನಳನ್ಸಪಗಿತ್ತು ಬಂದಿರಿ ಶಿನ ಮಹಾದೇವ | 
ಎನಗೆ ನೇಮಿಸಿ ಕಳುಹಿ ನಿಮ್ಮಯ 
ಮನದ ಬಯಕೆಯ ಸಲಿಸುವೆನು ಕೇ | 
ಳೆನಲು ಸುರಪತಿ ನಸುನಗುತ ಕಲಿಪುರುಷಗಿಂತೆಂದ 1 lel | 
ಲೇಸನಾಡಿದೆ ಕಲಿಪ್ರರುಷ ನಿನ | 
ಗೀಸು ಪೌರುಸವುಂಟಿ ನಮಗಿ 
ನ್ನಾಸರೋರುಹಗಂಧಿಯಲಿ ಮನವಿಲ್ಲ ನಳನೃಪತಿ | 
ಈ ಸಮಸ್ತ ನೃಪಾಲರಲಿ ಸ 
ದ್ಭೂಸಣನು ಶೌರ್ಯೋನ್ನತನು ಕಮ | 
ಲಾಸನಂಗಳವಲ್ಲ ನಿನ್ನಲಿ ಹರಿವುಡೇನೆಂದ : | lel 
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ಅರಸ ಸೋತನು ನಿಧಿಯ ಘಟನೆಯಲಿ 


ಎನಲು ಖತಿಗೊಂಡೆಂದ ಕೇಳೆಲೆ 

ಅಮಿಸಾಧಿಸ ಎನ್ನನರಿಯೆಯ | 

ನಿನಪನಿದಿರಲಿ ತಮದ ಹಾವಳಿಯೇ ಮಹಾದೇವ | 

ಎನಗೆ ಸರಿಯಾರಿನ್ನು ತಹೆನಾ 

ವನಿತೆಯನು ಕುಹಕದಲಿ ನಳಭೂ 
ನರನ ಕೆಡಿಸಿಯೆ ಕಾನನಕೆ ಕಳುಹುವೆನು ನೋಡೆಂದ . 
ನಿಮಗೆ ಪೌರುಷವಿಲ್ಲ ನಳನಾ 

ಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡನು ಸತಿಯ ಪುರುಷಾ 

ಧಮರು ನೀವಿನ್ನೇಕೆ ಕೊಡಿ ವಟುನೇಷವನು ತನಗೆ | 

ಕನುಲಮುಖಿಯನು ನಿಮಗೆ ಪಟ್ಟ ದ 

ಕನುಣಿಯನು ಮಾಡುವೆನು ಮ 
ಪೃ ನಿಸಿ ನುಡಿದನು ಗರ್ವದಲಿ ಕಲಿಪುರುಸ ಸುರಸತಿಗೆ 
ಕೇಳಿ ಕಿನಿ ಮುಚ್ಚಿದನು ಶಿನ ಶಿವ 

ಭಾಳರೋಚನ ಎನುತ ಸಭೆಯಲಿ 

ಖಾಳನಾಡಿದ ನುಡಿಗೆ ಸುರಪತಿ ಕನಲಿ ಖತಿಗೊಂಡು | 

ಬೇಳುಮಾತುಗಳೇಕೆ ನಿನಗಿದು 

ಸಲಮೀಫಘಶ್ಯಾಮನಿಗೆ ಸಮ 

ಸಾಳಿಯೆನಿಸುವ ನಳನೃಪಗೆಯೆರಡೆಣಿಸ ಬೇಡೆಂವ 
ಹಿಡಿಯೆ ಮುನ್ನ ವೆ ಹಿಡಿದ ಬಳಿಕದ 

ಬಿಡನು ನುತವೆನ್ನ ಜ್ರ ನಿಷಧನ 

ಸಡನಿಗಟ್ಟದೆ ಮಾಣಿ ಮಾತಾಡದಿರಿ ನೀವೆನಲು | 

ನಿಡಿದರು ಕಡುಪಾಪಿಯಿವ ತಾ 

| Rs ಮನನೊಂದು ಸುರಪತಿ 

*ಯದೈದಿದನ್ನಮರಪುರಿಗತ ಧಿಕ ನಹಿಲದಲಿ 
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೩೭ 


.....॥೮॥ 


[ell 


೧೦॥ 


॥೧೧॥ 
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ಸ . ನಳಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 


ಇಳಿದನವನೀತಳಕೆ ಖಳಕುಲ 
ದನು ತನ್ನ ಭಟರಿಗೆ 
ಗ ih ವಡಸಾಧ್ಯವಿದೆನೆಗೆ ಆತನಲಿ. | 
ಒಲಿದಿಹಳು ಜಯನಧು ಸುಶೀಲತೆ 
ದುಶ್ಶಿ ಲ ದುರ್ಗುಣ 
ನ ಹೊಕ್ಕನು ನಿಷಧಪಟ್ಟಿನ.... | 
ಇಲ್ಲವೆನ್ನರು ಬೇಡಿದರೆ ಬಿಡ 
ರಲ್ಲಿ ಹ ಪಂಥಗಳ ನುಡಿ 
ಯಲ್ಲಿಯನೃತನನಾಡರಗ್ಗೆ ದ ಸತ್ಯನಿರ್ಮಲರು | 
ಎಲ್ಲರಲಿ ಅತಿಹಿತರು ಕ್ರೋಧಗ 
ಿಲ್ಲ ಸದ್ಧರ್ಮ ಸ್ಥ ರೂಪಿಗೆ 1 - 
ಳಲ್ಲಿ ಮೆಕೆದರು ಸಕಾ ನಳನ್ಫಪನ ರಾಜ್ಯ ದಲಿ ॥೧೫| | 
ಅಲ್ಲಿ ತಿರುಗಿದ ಬೀದಿ ಬೀದಿಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಪುರಜನವರಿಯದಂತಿರ 
ಲ್ಲಿ ಮಾಯಾ ರೂಪಿನಿಂದ ಪಿಶಾಚನಂದದಲಿ | 
ಸಲ್ಲಲಿತ ಶಿನವಿಷ್ಣು ಭಕ್ಕರಿ 
ಗೆಲ್ಲ ನಯನಿದರಾದ ಸುಜನರ | 
ನೆಲ ಕಾಣುತ ಬಂದನರಮನೆಗಾಗಿ ಕಲಿರಾಯ ॥೧೪॥ | 
ಮುರಿದು ನೋಡಿದನಲ್ಲಿ ತೆಂಗಿನ 
ಮರಗಳುನ್ನ ತ ವಿನಿಧ ವೃಕ್ಷದ 
ಹೊರೆಗೆಯರಿ ಕಣ್ಣೆ ಸೆವ ನಗರೋದ್ಯಾನ ಜಃ 5 
ಉರುತರದೊಳಿಹ ಕ್‌ ತ್ರದ : 
ತರುವಿನಗ್ರದೊಳಿರ್ದ ಜ್‌ 
ವರಸ ಕ್‌ ಕಲಿಫುರುಸನಿತ್ತಲು ರಾಜಭವನದಲ್ಲಿ 
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ಅರಸ ಸೋತನು ವಿಧಿಯ ಘಟಿನೆಯಲಿ ೩೯ 


ಒಂದು ದುರ್ದಿವಸದಲಿ ನೃಪನಿಗೆ 
ಬಂದುದಲ್ಪಾಚಮನ ಕಾಲವು 
ಅಂದು ಶುದ್ಧಾ ಚಮನವಿಲ್ಲದೆ ಮರೆದು ನೀರ್ಗುಡಿಯೆ 1 
ಇಂದು ತನಗಿದೆ ಸಮಯವೆಂದಾ 
ನಂದದಲ್ಲಿ ಕಲಿಪುರುಷ ರಾಯನ | 
ಸಂಧಿಸಿದ ನಿಧಿವಶವ ತಪ್ಪಿಸಲಾರ ಹವಣೆಂದ ॥೧೬॥ 
ಕನಟ ಭೂಸುರ ವೇಷದಲಿ ನಿ 
ಸ್ವಸ`ಿ ನಳಭೂಪನನು ಕೆಡಿಸುವ 
ಉಸಮೆಯನು ತಾ ನೆಗಳ್ಳು ಬಂದನು ಪುಷ್ಯ ರನ ಹೊರೆಗೆ | 
ನಿಸ್ರಣನೆಂದನು ನಿನಗೆ ನಳಭೊ 
ನಿಸನು ಸಖನೆನೆ ಕೇಳಿ ಬಂದೆನು ಡಿ 
| ಹೆದರದಿರು ನಿನಗುಹದಖಿಳ ರಾಜ್ಯಪದ ೧೭1 
ಬಲ್ಲೆಯಾ ನೀನೆನ್ನ ಲೋಕಕೆ 
ಬಲ್ಲಿದನು ತಾ ಕಲಿಪ್ರರುಷ ನಳ 
ನಲ್ಲಿ ದ್ಯೂತವನಾಡಿ ಗೆಲಿಸುವೆ ನಿನ್ನ ನೆತ್ತದಲಿ' | 
ಹಿಲ್ಲೆನೆನದಿರು ಸಕಲ ರಾಜ್ಯದ 
ನಲ್ಲಭನ ಮಾಡುವೆನು ನಡೆ ಹುಸಿ | 
ಯಲ್ಲ ನಿಷಧನ ಕಿತ್ತು ಬಿಸುಡುವೆ ನಂಬು ನೀನೆಂದ. ॥೧೮॥ 
ನಂಬಿದನು ಲೇಸಾಗಿ ಭಾಷೆಯ: . 
ಸಿಂಬುಗೊಂಡುದು ಹೃದಯ ಪುಷ್ಯ ರ 
ನೆಂಬ ಖಳ ಸಂತೋಷದಲಿ ಕಲಿಪುರುಷನೊಡಗೊಂಡು 
 ಇಂಬುಜಾಕ್ಚನ ಕಳೆಗೆ ತಾ ಪ್ರತಿ 
| ರಿಬವೆನಿಸುವ ನಳನ ಜ್‌ ಜ್‌ 
: ಸಂಭ್ರನುಡೊಳ್ಳೆ ತಂದರಿಬ ರು ರಾಯನೋಲಗಕೆ | (೧೯೧ 
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ದ ನಳಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 


ಮಿಸುನಿ ರತ್ನ ಪ್ರಭೆಗಳಲಿ ರಂ 
ಜಿಸುನ ಮಂಟಪದೊಳಗೆ ರಾಜ 
ಪ್ರಸರ ಸಹಿತವನೀಶನಿದ್ದನು ಸಿಂಹಪೀಠದಲಿ | 
ಶಶಿಮುಖಿಯರೆಡಬಲದಿ ಕೈವಾ ಕ 
ರಿಸುತ ಸಿತಜಾಮರನ ಚಿಮ್ಮಲು | 
ನಸುನಗುತ ಕೈಮುಗಿದು ಪುಷ್ಯರನೆಂದ ನಳನ್ಫಪಗೆ , 19 | 
ಅರಸ ಕೇಳೀ ವಿಪ್ರನತಿ ಭಾ _ 
ಸುರ ಸುತೇಜದೊಳೆಸೆನ ನೆತ್ತವ 
ನೆರಡ ಕಾಣಿಕೆಗೊಟ್ಟಿನಿದರಲಿ ಎನಗೆ ಮನವಾಯ್ತು | 
ಹರವು ಹಾಸಂಗಿಗಳನಾಡುನೆ 
| ವಿರಡೆ ಸೋತವನಾವನಾಗಳಲಿ | 
ಧರೆಯನುಳಿದು ವನಾಂತರಕೆ ತೆರಳುವುದು ಸತಿಸಹಿತ ॥೨೧॥ | 
ಧರಣಿಸತಿ ನಿನಗಿನ್ನು ಚಿತ್ತಕೆ 
'ಹರುಷವಾಗಿರಲಾಡು ಮನದಲಿ 
ಸೊರತೆದೋರಲು ಮಾಣು ಇದು ಪಾರ್ಥಿವರ ಪಂಥ ಕಣ | 
ಧುಕಕೆ ಬೇಂಟಿಗೆ ಜೂಜಿಗೆಡೆಯಲಿ 
ಕರೆದರೋಸರಿಸುವುದು ನೀತಿಯೆ | 
ಸನಿರುತನಿದು ಚಿತ್ತೆ ಸು ಎಂದನು ನೃಪಗೆ ಕೈಮುಗಿದು ೨೫ | 
ಮೇದಿನೀಪತಿ ಕೇಳು ಸಜ್ಜನ | 
ಸಾಧು ಬಲ್ಲನೆ ಖಳನ ಹೃದಯವ | | 
ನಾ ದುರಾತ್ಮನ.ನುಡಿಯ ಕೈಕೊಂಡಾಡಿದನು ನೃಪತಿ | 
ಭೇದದಲಿ ಕಲಿಪುರುಷ ಮಾಯೋ 
ಪಾಧಿಯಲಿ ಪುಷ್ಕರನ ಜೂಜಿನ | 
ವಾದದಿಂದರಗಳಿಗೆಯಲಿ ಗೆಲಿಸಿದನು ವಸ್ತುಗಳ (೨೫! 
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ಅರಸ ಸೋತನು ನಿಧಿಯ ಘಟಿನೆಯಲಿ 


ಆಡಿದನು ಜೂಜಿನಲಿ ನೃಪಸಹೋ 

ಗಾಡಿದನು ರಾಜ್ಯವನು ಕೋಶವ 

ಕೇಡುಗರೆ ಕೈಮೇಳವಿಸಿದುದು ದೈವಗತಿಯಿಂದ | 

ಬಾಡಿತರಸನ ವದನ ಸಭೆಯಲಿ 

ನೋಡಿದರು ಸಜ್ಜ ನರು ಮರುಗಿದ 

ರಾಡಲೇನದನರಸ ಸೋತನು ವಿಧಿಯ ಫಟನೆಯಲಿ 
ಅರಸನಾಪ್ತ ಪುರೋಹಿತನು ಮನ 

ಹರುಸವಳಿದೆಯ್ಮಂದನಂತಃ 

ಪ್ರರನ ಹೊಕ್ಕನು ನ ಸಭೆಗೆ ತಾ ಬಂದು | 

ತರುಣಿಯರ ಮೇಳದಲಿ ನೃಪ 

ಸರನುತೇಜದಿ ರತ್ನ ua 

ಹದಿರಾಜತನೂಜೆಯಂತಿಕೆ ಕಂಡು ಕೆ ಮುಗಿದ 
ತಾಯೆ ಬಿನ್ನ ಹವಿಂದು ನಿಮ್ಮಯ 

ಕಾಯ ಸೋತನು ಜೂಜಿನಲಿ ನಿ 

ರ್ದಾಯದಲಿ ಪ್ರಷ್ಠರನು ಗೆಲಿದನು ಸಕಲರಾಜ್ಯವನು | 

ನೋಯಲಾಗದು ಚಿತ್ರದಲಿ ಸಿರಿ 

ಬೀಯನಾದುದು ಕೇಳಿ ಇನ್ನಿದ 

ರಾಯತವ ನೀವ್‌ ಬಲ್ಲಿಕೆಂದನು ವಿಪ ಸ್ರ ಕೈಮುಗಿದು 
ಕನುಲವನದಲಿ ಮಂಜು ಸಣ | 

ಕ್ರಮದ ಬಗೆಯಲಿ ಸತಿಯಳಿಗೆ ಮುಖ 


ಕನುಲ ಬಾಡಿತು ನುಡಿಯ ಕೇಳುತ ಮನದ ಚಿಂತೆಯಲಿ | 


ಕನುಲನಾಭನ ಕರುಣಕವಚವು 
*ನಿದರಾರೇಗುವರು ಶಿವಶಿವ 


ಸುತ್ತಿ ಪುಷ್ನರನಿಂತು ಮುನಿದನೆ ಎನುತ ಮರುಗಿದಳು 


೪೧ 


೨೪! 


1೨೫! 


೨೬. 


1೨೭ 
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ನಳಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 
“೪3 


ವಿಮಲನುತಿ ನಳನೃಪಗೆ ರಾಜ್ಯಂ 
ಭೆ ಮಣವಾದುದೆ ಎನುತ ಸತಿ ಭೂ : 
'ರಮಣನೆಡೆಗೈತಂದು ನೋಡಿದಳಿನಿಯನಿಂಗಿತವ | ' 
ತಮದ ರಾಹುಗ್ರಹವು ಸೋಂಕಿದ 
ಮ್ಯುಮಣಿಯಂತಿರ ಕಂಡು ಧೈರ್ಯದಿ ಚ 
ಸಮಲಮುಖಿ ಕೈಮುಗದು ಬಿನ್ನೆ 4ಸಿದಳು ನಿಜಸತಿಗೆ 
ಶಶಿಕುಲಾಂಬುಧಿ ಚಂದ್ರ ರಿಪುನ್ಫಪ 
ನಿಶಿತಭಾಸ್ಕರತೇಜ ನಿಮಗೀ 
ವ್ಯಸನ ತೋರಿತೆ ಜೂಜಿನಲಿ ಶಿವಶಿನ ಮಹಾದೇವ | 
'ಬಿಸರುಹಾಕ್ಬನ ಕರುಣವಿದು ಸೋ | 
'ಲಿಸಿದನೇ ಪುಷ್ಕರನು ಇದು ನಿಧಿ 
ವಶವಲಾ ತಪ್ಪೇನು ಸಾಕಿನ್ನೆಂದಳಿಂದುಮುಖಿ | 
ತರುಣಿ ಕೇಳಸಜಯದ ನಾರಿಯ 
ಸೆರಗ ಹಿಡಿದೆನು ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯ 
ಪರರಿಗಿತ್ಕುಳುಹಿದೆನು ದೇಹವನಿದಕೆ ಅಂಜದಿರು | 
ತರುಣಿ ನೀ ಕಾನನದಿ ಗಿರಿ ಗ 
ಹ್ವರಗಳಲಿ ಬಿಡದೆಂತು ತೊಳಲುವೆ 
ಹರಹರಾ ಎಂದೆನುತ ಸತಿಯನು ನೋಡಿ ಬಿಸುಸುಯ್ದ 


ಚಿತ್ತನಿಸು ಶಶಿಕುಲ ಶಿರೋಮಣಿ 
-ಹೆತ್ತವರು ಸತಿಸುತರು ಮನೆ ಮನೆ 
ವಾರ್ತೆ ಬಾಂಧವ ಧರಣಿ ಧನ ಭೋಗ್ಯ ಕಸಂಪದವು | 
ನಿತ್ಯವಲ್ಲ ಶರೀರಸುಖಗಳ 
ನಿತ್ಯವೆಂಬುದನರಿಯಿರೇ ನಿಜ 
ಸತ್ಯವನು ಕೈವಿಡಿದು ಸಲಹೆಂದಳು ಸರೋಜಮುಖಿ 
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ಅರಸ ಸೋತನು ವಿಧಿಯ ಘಟನೆಯಲಿ ೪ಫಿ 


ಚಿಂತೆ ಬೇಡೆಂದರಸನನು ಸತಿ 

ಸಂತವಿಟ್ಟಳು ನೀತಿಯಲಿ ದಮ 

ಯಂತಿ ನಿಜಮಂದಿರಕೆ ಸರಿಯಲು ಕಂಡು ಪುಷ್ಕರನು | 

ಇಂತು ಜೂಜಲಿ ಸೋತು ತಿರುಗಿ 

1 ತು ರಾಜ್ಯದಿ ನಿಲುವಿರೆನೆ ಭೂ 

ಕಾಂತ ನಿಜಸತಿ ಸಹಿತ ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಅನುವಾದ' lla .೨॥ 
ತಳಿತ ಮಣಿಭೂಷಣಗಳೆಲ್ಲವ 

ಕಳಚಿ ಬಿಸುಟನು ಗುರುವಿನಂಭ್ರಗೆ 

ನಳಿನಮುಖಿ ಸಹಿತೆರಗಿ ಹೊರನಂಟಿನನು ನಿಜಾಲಯವ | `` 

ಬಳಿಯಲೈದಿದರಖಿಳಪ್ರರಜನ ' | 

ಜಲದ ಕಂಗಳ ಧಾರೆಯಲಿ ಗಾ 

ನಳಿಯು ಮಸಗಿಶು ಶೋಕರಸ ತುಂಬಿದುದು ಪಟ್ಟಣನ laall 
ಮನದಿ ಮುನ್ನನೆ ತಿಳಿದು ನೃಪಸತಿ 

ತನಯರನು ರಥದೊಳಗೆ ತಂದೆಯ 

ನುನೆಗೆ ಕಳುಹಿದಳಾಪ್ಕರೊಡನೆ ನಿದರ್ಭಪುರವರಕೆ | ' 

ಜನಪ ಕೇಳಿತ್ತಲು ಮಹಾರೋ 

ನನದಿ ಪಬ್ಬಣನೆಲ್ಲ ಮರುಗಲು 

ನನಿತೆ ಸತಿಯೊಡನ್ಸೈ ದಿದಳು ನಿಜ ಭಾವಶುದ್ಧಿ ಯಲಿ ೪1 
ನಿನನೆಂಬೆನು ಜೀಯ ಲೋಕದ 

ನಾನಿನಿಯೆ ದಮಯಂತಿ ಸತ್ಯ 

ಇ್ಥನಿಯಲ್ಲಾ ಸತಿಯರಿಗೆ ಗುರು ಪತಿವ್ರತಾಗುಣದಿ | 

ಸೌನ್ಸದ್ರಿ ಸತಿಯಂಭ್ರ) ಕಮಲ 


ಕೃನದಲಿ ಮನಸಂದು ಸತಿ ಫನ 
ಔನನಕೆ ಗಮಿಸಿದಳು ವರಪುರದರಸನಾಜೆ ಯಲಿ (lawl 
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೫. ದಮಯಂತಿ ಹೊಕ್ಕಳು ಚೈದ್ಯನಗರಿಯನು "| 
ರ್‌ 11೬ 

ಕೇಳು ಕುಂತೀತನಯ ನಳನೃಸ 

ಬೀಳುಕೊಂಡನು ಪುರವನಲ್ಲಿಂ 

ಮೇಲೆ ನಡೆದರು ನಯಣಗತಿಯಲಿ ಹಲವು ಯೋಜನನ | 

ಹೇಳಲೇನದನವರವಿಧಿಯನು 

ತಾಳಿಗೆಗಳೊಣಗಿದವು ಸತಿಯಳ | 

ಕಾರೊಡೆದು ಸುರಿನರುಣಜಲದಲಿ ಬಟ್ಟಿ ಕೆಸರಾ ಯ್ತು lat | 

ಎಳೆಯ ಬಾಳೆಯ ಸುಳಿಯು ಅನಲನ | 
ಜಳದ ಹೊಯ್ಲಲಿ ನೊಂದವೋಲುರೆ 

ಬಳಲಿದಬಲೆಯ ಕಂಡು ನೃಷ ಮರುಗಿದನು ಮನದೊಳಗೆ | 

ಲಲಿತ ಹೇಮದ ತೂಗುಮಂಚದ 

ಹೊಳೆನ ಮೇಲ್ವಾಸಿನಲಿ ಮಲಗುವ | 

ಲಲನೆಗೀ ನಿಧಿ ಬಂದುದೇ ಹಾ ಎನುತ ಬಿಸುಸುಯ್ದ sl | 
ಮರುಗಲಿನ್ನೇಕರಸ ಬಿಡು ನಿಧಿ 

ಬರೆದ ಬರಹನ ತಪ್ಪಿಸಲು ಹರಿ 

ಹರ ನಿರಿಂಚಾದ್ಯರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವೆ ನಮ್ಮ ಪಾಡೇನು | 

ಹರೆಪ್ರದಾಕ್ಸಣ ತುಂಬುವುದು ಗೋ 

ತರಿಸುವುದು ಸಿರಿ ನಿತ್ಯವೇನಿದ 

ನರಿಯದನನೇ ನೋಯಲೇಕೆಂದಳು ಸರೋಜಮುಖ il | 
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ದಮಯಂತಿ ಹೊಕ್ಕಳು ಚೈದ್ಯನಗರಿಯನು 


ನುಡಿಯ ಕೇಳುತ ಮನದಿ ಮಿಡುಕುತ 

ಫೊಡವಿಪತಿ ಸತಿಸಹಿತ ಘನತರ 

ಗಥನಿಯಲಿ ಬರುತಿರೆ ಜಗನ್ಮೋಹನದ ಪಕ್ಷಿಗಳು | 

ಪೊಡವಿಗಿಳಿಯಲು ಕಂಡಪೇಕ್ಷಿಸಿ 

ನಿಡಿನೆನೆಂದುರವಣಿಸಿ ನೃಪ ಹ ಹ 

ಚ್ಚಡವ ಬೀಸಿದಡದನು ಕೊಂಡೊಯ್ದು ದು ನಭಸ್ಥಳ 
ಮೂಗಿನಲಿ ಬೆರಳಿಟ್ಟು ಮಕುಟವ. 

ತೂಗಿದನು ನಸುನಗುತ ಎಂದರ 

ಲಾಗ ಸೂಚಿಸಿದವು ನಿರಂತರ ರಾಜ್ಯ ಭೋಗವನು | 

ಬೇಗದಿಂದಪಹರಸಿಕೊಂಡವ 

ರೀಗ ನಾನಿದನರಿದಿರೆಂದು ಸ 

ರಾಗದಿಂದಲಿ ಮಾಯವಾದವು ಪಕ್ಷಿಯುಗಳಗಳು 
ಧರಣಿಪಶಿ ಕೇಳ್‌ ನಿಷಧಪತಿ ಕಲಿ 

ಸ್ರರುಷಮಾಯವ ಬಲ್ಲನೇ ಮನ 

ನುರುಗಿ ನಿರ್ವಾಣದಲಿ ನಿಂದಿರಲಾಗ ಸತಿ ಕಂಡು | 

ಹರಹರಾ ಎನುತಾಗ ಸೀರೆಯ 

ಸೆರಗ ಹರಿದಿತ್ತಳು ನೃಪಾಲಗೆ 

ಕಿರನ ನಸು ಬಾಗಿದಳು ನಾಚಿಗೆಯಾಗಲಿಂತೆಂದ 
ಧರೆಯ ನೃಪರಿಗೆ ನಿಷಧಪುರಪತಿ 

ಯರಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿನ ಸಮುಖವು 


ದೂರಕಲದ್ದು ತಾ ಪುಣ್ಯ ವೆಂಬೀಯರಸುತನ ನಮಗೆ | 


ಹರದುದೆಲ್ಲ ಸಮಸ್ತ ರಾಜ್ಯದ 


ಸರಿಗೆ ಬಾಹಿರನಾಗಿ ಪತಿ ಯ 


| | 
'ರಗನುಡುವಂತಾಯ್ತೆ ಹರಹರ ಎನುತ ಬಿಸುಸುಯ 


೪೫ 


wl 


[ssl 


lel 


lll 
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ನಳಚರಿತ್ರೆ ಯ ಸಂಗ್ರಹ 
೪೬ 


ಧರೆಯ ಸಂಪದದಷ್ಟ ಭೋಗವ 
ಪರಿಹರಿಸಿ ನಿಜಪುತ್ರ ಮಿತ್ರರ 
ತೊರೆದು ನಂಬಿದ ಸಿಯ ಘೋರಾರಣ್ಯ ಮಧ್ಯ ದಲಿ | 
ಹಿರಿದು ಬಳಲಿಸಿ ನೋಯಿಸಿದೆ ಕೇಳ್‌ 
ತರುಣಿಯೆನ್ನ ವೊಲಾರು ಪಾಪಿಗ | 
ಳಿರದೆ ನೀ ಪೋಗಿನ್ನು ತಂದೆಯ ಮನೆಗೆ ನಡೆಯಿಂದ le | 
ಇನಿಯನಾಡಿದ ನುಡಿಗೆ ಅಂಗನೆ 
ಕನಲಿ ನುಡಿದಳು ಶೋಕದಲಿ ನೀ 
ನಿನಿತು ಮುನಿದಾಡುವರೆ ಸಾಕಿನ್ನಾ ರು ಗತಿಯೆನಗೆ 1 
ಅನುದಿನವು ನಾ ನಿಮ್ಮ ನದಯುಗೆ 
ನನಜನನು ಭಜಿಸುವುದ ತೊರೆದೀ | 
ತನುನ ಸೈರಿಸಲಾಪೆನೇ ಹೇಳೆಂದಳಿಂದುಮುಖಿ irl | 
ನೆಳಲು ತನುವಿನ ಬಳಿಯಲಲ್ಲದೆ 
ಚಲಿಸುವುದೆ ತಾ ಬೇರೆ ನಿಮ್ಮಡಿ 
ನಳಿನದಲಿ ಸುಖದುಃಖವಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಗತಿಯುಂಜಿ | 
ಹಳುವವೇ ಸಾಮಾ ಜ್ಯ ನಿಮ್ಮಡಿ 
ನೆಳಲಿನಲಿ ಮ | 
ನಿಳಯವೇ ನನಗಡನಿಯೆಂದೆರಗಿದಳು ಪದಯುಗಕೆ lool | 
ಶೋಕವೇಕೆಲೆ ತರುಣಿ ಬಾರೆಂ | 
ಳೌಕಿ ಬಿಗಿದಪ್ಬಿದನು ಸೆರಗಿನೊಳೊರಸಿ ಕಂಬನಿಯ | 
ಜೋಕೆಯಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ತೊಡೆಯೊಳ 
ನೇಕ ಪ್ರೀತಿಯೊಳೆಂದ ನೀನನಿ | 
ವೇಕಿಯೆೋೀ ಬಿಡು ಮನದ ದುಗುಡವನೆಂದನಾ ನೃಪತಿ - ॥೧೧ 
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ದಮಯಂತಿ ಹೊಕ್ಕಳು ಚೈದ್ಯನಗರಿಯನು ಬ್ಗ 


ಎಂದು ಸತಿಯನು ಸಂತನಿಟ್ಟ ರ 
ಎಂದನಾಭಧ್ಯಾನದಲಿ ಬರೆ 
ಮುಂಡೆ ಫೋರಾರಣ್ಯವೆಸೆದುದು ಫನಭಯಂಕರದಿ | 
ತಂಡ ಖಗಮೃಗನಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿರೆ 
ಬಂದು ಹೊಕ್ಕರು ಕಾನನವನರ | 
ನಿಂದಸಖ ಹೊದ್ದಿದನು ಮೆಲ್ಲನೆ ಪಶ್ಚಿಮಾಂಬುಧಿಯ asi 
ಲೋಕಕಧಿಸತಿ ನಳನ ರಾಣಿಗೆ 
' ಶೋಕ ಪರ್ಬಿದ ತೆರದಿ ಕತ್ತಲೆ 
_ ಛೋಕವನನು ಮುಸುಕಿದುದು ಭರಣಿಯ ಮುಚ್ಚಿ ದಂದದಲಿ | 
ಭೀಕರ ಧ್ವನಿಗಳಿಗೆ ಹೆದರಿದ 
| ಛಾ ಕನಿ ಕಂಡು ನಿ 
ನೇಕನಿಧಿ ಸಂತೈಸಿ ಬಿಗಿಯಪ್ಪಿದನು ತೂಪಿರಿದು lnall 
.. ಬಿಲ್ಲರೋಪಾದಿಯ ಪತಿವ್ರತೆ 
' ಯಲ್ಲನೀ ದಮಯಂತಿ ಬಿಡುವವ 
ಕ್ಲ ತನ್ನನು ತರುಣಿ ಕಾಣದ ಕಡೆಗೆ ತೆರಳಿದರೆ | 
ಅಲ್ಲಿ ತಂದೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವ 
| ಳಲ್ಲಿ ತಾನಿಕೆ ಬಿಡಳೆನುತ ಮನ 
| ೫ಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸಿ ನಿದ್ರೆಗೆ ಸಿದ ತನ್ನ ನಿಜಸತಿಯ ॥೧೪॥ 
| | ನುರೆದು ಮಲಗಿದಳವಳ ಮಗ್ಗುಲ 
| ಸರಗ ಮೆಲ್ಲನೆ ಜಾರಿಸುತಲಾ 
 7ರಸ ನಸನವ ಕೊಂಡು ಮಲಗಿದ ಸತಿಯನೀಕ್ಷಿಸುತ | 
 ನರುಗಿದನು ಕಣ್ಣೀರಿನಲಿ ಶ್ರಿ 
I ಕರಿ ಜಗತ್ಸತ್ತಿ ಗ ಎ 
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ರಿತೈೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 
೪೮ ನಳಚ ೨) ೨ 


ಮಡದಿಯಗಲಿದ ಬಳಿಕ ಹತ್ತೆಂ ' 

ಟಿಡಿಯ ದಾಂಟುವ ಮರಳಿ ನಿಜಸತಿ 

ಯಿಡೆಗೆ ತಿರುಗುವ ಚಂದ್ರಬಿಂಬಾನನವನೀಫ್ಷಿಸುವ | 

ಅಡಸಿದತಿದುೂಃಖದಲಿ ಮೆಲ್ಲಡಿ 

ಯಿಡುವ ಸತಿಯನು ನೋಡಿ ಮನದು ಸ | 

ಪ ಜನ i 

ಗ್ಗಡದ ಶೋಕದಿ ನಡೆದ ನಳನ್ಫಸನೊಂದು ಯೋಜನವನ [೧೬ | 
ಕರುಣದೋರದೆ ನೃಪತಿ ಇನಿಯಳ 

ತೊರೆದು ಬಿಸುಟಿನು ವನದೊಳಗೆ ಹುಲಿ ' 

ಕರಡಿ ಮೃಗದುಪಟಿಳನ ತಾನಿನ್ನೆಂತು ಸೈರಿಸಳೋ |... 

ಮೊಕೆಯ ಲಾಲಿಸಿ ನೋಳ್ಳಿನೆಂದುರು 

ತರದ ಪ್ರೇಮದಿ ಬಂದು ಸತಿಗೆ 

ಚ್ಚ ರಿಸುವಂದದಿ ತರಣಿ ತಲೆಡೋರಿದನು ಪೂರ್ವದಲಿ lock : 
ನಳಿನಮುಖಿ ಮೈಮುರಿದು ನಿದ್ರೆಯ 

ತಿಳಿದು ಮೆಲ್ಲನೆ ನೋಡಿದಳು ಎಡ 

ಬಲವನೀಶ್ಷಿಸಿ ಸತಿಯ ಕಾಣದೆ ಬಲಿದ ಮೂರ್ಛೆಯಲಿ | 

ಮಲಗಿದಳು ಮೈಮರೆದು ನಿಮಿಷಕೆ 

ತಿಳಿದು ಕಾಣದೆ ಕಾತರದೆ ಹೆಂ 

ಬಲಿಸಿ ಹಲುಬಿದಳಲ್ಲಿ ಗಿರಿತರುನಿಕರ ಮಧ್ಯದಲಿ lost 
ಹಾ ರಮಣ ನಳನೃಸತಿ ಹಾ ರಣ 

ಧೀರ ಸದ್ದುಣಹಾರ ರಿಪು ಸಂ 

ಹಾರ ನಿತ್ಯೋದಾರ ನಿರ್ಮಳ ಸತ್ಯಸಂಜಾರ | 

ಘೋರ ಕಾನನದೊಳಗೆ ನಂಬಿದ 

ನಾರಿಯನು ಬಿಸುಡುವರೆ ತನಗಿ 

ನ್ನಾರು ಗತಿ ಮುಖದೋರೆನುತ ಹಲುಬಿದಳು ದಮಯಂತಿ (೧೯ 
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ದಮಯಂತಿ ಹೊಕ್ಕ ಳುಚೆ ಗ ದೃನಗರಿಯನು ೪೯ 


ಕೊಡನಿಗಿಳಿವೆನೊ ಹ ಹಾಯ್ದು ಪಾವಕ 
ಕೊಡಲ ಹೊಗುವೆನೊ ಕಾಳಕೂಟದ 
ಮಡುನಿನೊಳು ಮುಳುಗುವೆನೊ ಹಾಸರೆಯೊಳಗೆ ಬೀಳುವೆನೊ | 
ಅಡಸಿದಾಸತ್ತಿನಲಿ ಗರಳವ 
ಕುಡಿನೆನೊ ತಾನೆನುತ ಸತಿ ಬಾಯ್‌ 
ಭಿಡುತ ಕಾನನದೊಳೆಗೆ ತಿರುಗಿದಳಬಲೆ ಶೋಕದಲಿ ೨೦! 
ಮುಡಿ ಚದುರಿ ಹುಡಿಯೊಳಗೆ ಹೊರಳುತ 
ಕೊಡಲನೀಡಾಡಿದಳು ಧರೆಯೊಳ 
 ಗೆಡನಿ ಪಾಲಾಗೆಂದು ಪಡೆದಳೊ ತನ್ನ ನಿಜಜನನಿ | 
 ನುಡದಿಯರು ತನ್ನಂತೆ ಲೋಕದೊ 
ಕೊಡಲ ತೆತ್ತವರುಂಟಿ ಶೋಕದಿ 
ಪೊಡವಿಸತಿ ಮುಖದೋರಿನುಶ ಹಂಬಲ್ಲಿಸಿದಳು ಪತಿಯ 1೨೧॥ 
__ ಮಾನವಾಧಿಪ ಕೇಳು ಬನದಲಿ 
| ನಾನಿನಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಕಂಟಕ 
| ಹಾನಿ ಬಂದುದನೇನನೆಂಬೆನು ಪತಿಗೆ ಬಾಯ್ಬಿಡುತ | 
| ಕಾನನದ ಬಳಿನಿಡಿದು ಬರೆ ಸು 
| ನ್ಮಾನದಲ್ಲಿ ತರಗೆಲೆಯ ಹಕ್ಕೆಯ | 
| ಮೌನದಲಿ ಉರಗೇಂದ ್ರನಿದ್ದನು ಬಲಿದ ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ (sll 
ತರಳೆ ಕಾಣದೆ ಬರುತ ಮೆಟ್ಟಿದ 
| ಉರಗಪತಿಯನು ಕೋಪದಲಿ ಮಗೆ 
ಸುರಿನ ಗರಳದಿ ರೌದ್ರಮಯರೂಪಿನಲಿ ಬಾಲಕಿಯ |: 
ತರುಬಿ ಹಿಡಿದನು ತವಕದಲಿ ಹಮ 
; ಕರನ ನುಂಗುವ ರಾಹುವಿನವೋಲ್‌ 
| ರಸ ಕೇಳಂಗನೆಯ ವಿಧಿಯನು ಹೇಳಲೇನೆಂದ (೨೩1 
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ಹ ನಳಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 


ಹಾ ರಮಣ ನಳನ್ಫ ಪತಿ ತನ್ನನು 

ಆರಿಗೊಬ್ಬಿ ॥ ಕಳೆದೆ ಹರಿ ಹರಿ 

ಕ್ರೂರಸ ಸರ್ವನ ಬಾಯ್ಗೆ ತುತ್ತಾದೆನೆ ಜಗನ್ನಾಥ | 

ಆರಿಗೊರಲುನೆನೆನ್ನ ಪ್ರಾಣವ 

ನಾರು ಕಾವವರಕಟ ಬಿಡಿಸ್ಸೆ | 

ವಾರಿಜಾಕ್ಷ ಮುಕುಂದ ಸಲಹೆಂಡೊರಲಿದಳು ತರ | ೨೪ | 

 ತ್ಲೆಲಶಿಖರಡೊಳಿರ್ದು ಕೇಳಿದ | 

ಬಾಲಕಿಯ ಶೋಕವನು ಬಿಲ್ಲಿನ 

ಕೋಲುಗಾರನು ಕರದ ಬಿಲ್ಲಿನ ಶಬರನೈತಂದು | 

ಆ ಲತಾಂಗಿಯ ಹಿಡಿದು ನುಂಗುವ 

ಕಾಲಭುಜಗನ ಕಂಡು ನಿಜಕರ | | 

ವಾಲದಲಿ ಖಂಡಿಸಿದನಹಿಯನು ಬಿಡಿಸಿದನು ಸತಿಯ ॥೨೫॥ | 
ಬಂದು ಕೆಂದಾನರೆಯ ಕೊಳದಲಿ 

ಮಿಂದು ನಿಂದಿರೆ ಶಬರನೆಂದನು 

ಇಂದುಮುಖಿ ನೀನೆನಗೆ ಸತಿಯಾಗೆನಲು ಖತಿಗೊಂಡು | 

ಇಂದೆನಗೆ ಅಸುನಿತ್ತು ಸಲಹಿದ 

'ತಂದೆಯಲ್ಲವೆ ನೀನು ಕೇಳು ಪು | 

ಳಿಂದ ಮುಳಿದರೆ ಶಪಿಸುನೆನು ಹೋಗೆಂದಳಿಂದುಮುಖಿ ೬ | 
ತರುಣಿ ಕೋಪಿಸಿ ನುಡಿಯೆ ಭಯದಲಿ | 

ತಿರವ ಬಾಗಿ ಪುಳಿಂದನತ್ತಲು 

ಮರಳಿದನು ದಮಯಂತಿ ಮನದಲಿ ಪತಿಗೆ ಹಂಬಲಿಸಿ | 

ಮರುಗುವಳು ಬನದೊಳಗೆ ಭೂಪನ 

ನರಸಿ ಕಾಣದೆ ಬಯಲನಪ್ಪುವ | 

ಳುರವಣಿನ ಕಣ್ಣೀರಿನಲಿ ನಡೆತಂದಳಿಂದುಮುಖಿ sed | 
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AGC. NO. ಎಎ ಧಿ ಸಫೆೊಟು ಎ ಕಆಆ್ಲ 
ದಮಯಂತಿ ಹೊಕ್ಕಳು ಚೈದ್ಯನಗರಿಯನು ೫೧ 


ಅರಸ ಕೇಳಾಶ್ಚ ರ್ಯವನು ಸತಿ 

ಬರುತಿರಲು ಕಾನನದಿ ನೆರೆದಿಹ | 

ಮರುಳು ಬಳಗವು ಭೂತ ಭೇತಾಳಗಳು ತೊಲಗಿದವು | 

ತರಥ ಮೊಲ ಕಾಡಾನೆ ಸಿಂಹಗ 

ಕರದೆ ಜಾರಿದವಲ್ಲಿ ಸತಿಯಳ 

ಸರನು ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ ಮುಹಿಮೆಯನರಸ ಕೇಳೆಂದ lLosll 
ಮುಂದೆ ಕಂಡಳು ಹೊಳೆವ ತಾಪಸ 
ದವನು ಕಂಬನಿಯ ಸುರಿಸುತ 

ಬಂದ ವನಿತೆಯ ಕೇಳಿದರು ಮುನಿವರರು ಕರುಣದಲಿ | 

ಇಂದುಮುಖಿ ನೀನಾರು ಇಲ್ಲಿಗೆ 

ಬಂದ ಹದನೇನೆನಲು ಶೋಕದಿ 

ನೊಂದು ನುಡಿದಳು ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಕೈಮುಗಿದು ನಿನಯದಲಿ ॥1೨೯॥ 
ಭೂತಳವ ನಳನೃಪತಿ ಜೂಜಲಿ 

ಸೋತು ಪುಷ್ಕರಗಿತ್ತು, ಸತ್ಯದ 

ಸೀತಿ ತಪ್ಪದೆ ಬಂದು ಬನದಲಿ ತನ್ನನಗಲಿದನು | 

ಧಾತುಗುಂದಿದೆ ಪತಿಯ ಕಾಣದೆ 

ಭೀತಿಯಲಿ ನಿಮ್ಮಡಿಯ ಕಂಡೆನು 

ಭೂತದಯೆ ನಿಮಗುಂಟಿಲಾ ಸಲಹೆಂದಳಿಂದುಮುಖಿ llaolt 
ನೆನೆದುದಂತಃಕರಣ ಕೇಳುತ 

ನುನಿಗಳೆಂದರು ತಾಯೆ. ಶೋಕದಿ 

ಕನಲಿ ಕಂಗೆಡಬೇಡ ನಿಜಪತಿ ರಾಜ್ಯಸಿರಿ ಸುತರು | 

ನಿನಗೆ ಬಂದಪುದಿನ್ನು ಯೋಗದ 

ನುನದೊಳರಿಜಿವು ನಾವು ಅಂಜದಿ 

ಕೆನುತ ಪೇಳಿಯದ್ದಶ್ನರಾದರು ಮುನಿಗಳೊಗಿನ್ಲಿ - ಇ 1೩೧॥ 
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ಇ ನಳಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 


ಆ ತರುಣಿ ಬೆರಗಾಗಿ ಕನಸಿನ 
ರೀತಿಯಾಯ್ದಕಟಿಕಟ ಮೌನಿ 
ವ್ರಾತನೆತ್ತಲು ಸರಿದುದೋ ವಿಸ್ಮಯವಲಾ ಎನುತ | 
ಆ ತಳೋದರಿ ಪತಿಯ ಕಾಣದೆ 
ಕಾತರದಿ ಬರುತಿರಲು ಕಂಡರು | 
ನೂತನದ ಬೇಹಾರಿಗಳು ತೊಳಲುವ ನಿತಂಬಿನಿಯ las) ' 
ಆರಿನಳು ವನಲಕ್ಷ್ಮಿಯೋ ಸುರ 
ನಾರಿಯೋ ಮಾರಾಂಗನೆಯೊ ಮದ 
ನಾರಿಸತಿಯೋ ಸರಸತಿಯೊ ಮೇಣಸುರ ಮಾನಿನಿಯೊ | 
ಆರ ವನಿತೆಯೊ ಕಾಮರೂಪದ 
ಭೂರಿಭೂತವೊ ತಿಳಿಯಲರಿದಿವ 
ಳಾರೆನುತ ಭಯಗೊಂಡು ಓಡಿದರಲ್ಲಿ ಬಣಜಿಗರು (2೩ ' 
ನೋಡಿದಳು ದಮಯಂತಿ ಭೀತಿಯ 
ಲೋಡುತಿಹ ಬೀಡಿಕೆಯ ವೈಶ್ಯರ 
ಹೇಡಿತನವನು ಕಂಡು ನಸುನಗುತಲ್ಲಿಗೈತಂದು | 
ಏಿಡಲೇತಕೆ ನಿಮಗುಪಹತಿಯ 
ಮಾಡುವಳು ತಾನಲ್ಲ ಜಗಕತಿ | 
ರೂಢಿಸಿದ ನಳನ್ಫಸನ ಸತಿ ತಾನೆಂದಳಿಂದುಮುಖಿ asl 
ನೀರಸೇನನ ತನಯ ನಳನ್ಸಪ 
ಧಾರಿಣಿಯನುಕೆ ಸೋತು ಕಾರ್ಯದ 
ಕಾರಣದಿ ನಡೆತಂದನಡನಿಗೆ ತನ್ನನಗಲಿದನು 
ದಾರಿತಸ್ಪಿದೆನಿಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮನು 
ಸೇರಿದೆನು ಸರದೇಶಿ ತನಗೊಂ 
ದೂರ ತೋರಿಕೆ ನೀನೆನುತ ತುಂಬಿದಳು ಕಂಬನಿಯ 18೫! ' 
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ದಮಯಂತಿ ಹೊಕ್ಕಳು ಚೆ ಓದ್ಯನಗರಿಯನು ೫೪ 


ತಾಯೆ ನಿಮ್ಮ ಸದಾಬ್ಹದರ್ಶನ 
ವಾಯಿತೆನುಗಿಂದಿನಲಿ ಧನ್ಯರು 
ಫಿಯನಸ್ಥೆಗೆ ತಂದುದೇ ವಿಧಿ ನಿಮ್ಮ ನೆನುತೆರಗಿ | 
| ಯದಿರಿ ಇದೆ ಚೈದ್ಯಪುರವೆಂ 
ಧಾಯುನತಿಯೊಡಗೊಂಡು ಬರುತಿರೆ 
ತೋಯಜಾಪ್ತನು ಪಶ್ಚಿ ಮಾಂಬುಧಿಗಿಳಿದನೊಲನಿನಲಿ gall 
ಹಗಲು ಸವೆದುದು ಹೊಂಬಿಸಿಲು ನೆರೆ 
ತೆಗೆದುದತಿವೇಗದಲಿ ಕತ್ತ 
ಓಿಗಿಗುದವನೀತಳವ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ಮುಚ್ಚಿದಂದದಲಿ | 
 ಸುಗುಣೆ ದಮಯಂತಿಯನು ನೋಡಲು 
' ಸೊಗಸಿಬಂದನಿಮಿಷರವೋಲ್‌ ತಾ 
ಗಳು ಮೂಡಿದವಂಬರದಿ ಪ್ರಜ್ವಲಿಪ ಕಾಂತಿಯಲಿ [೩೭ 
| ಅನನಿಪತಿ ಕೇಳ್‌ ವೈಶ್ಯಕುಲ ಸಂ 
 ಭನರುಹ ಹಾಯ್ತಿದರಲ್ಲಿ ಗೂಹಾ 
| ರನನು ಬಿಟ್ಟರು ಪಾಳಯವ ಮಲಗಿದರು ರಾತ್ರಿಯಲಿ | 
| ಅನಧಿ ಬಂದುದನೇನನೆಂಬೆನು 
ಕವಿದು ಕಾಡಾನೆಗಳು ಮಡುವಿಗೆ 
ತನಕದಿಂ ನೀರಡಿಸಿ ಬಂದುದು ಗಿರಿಗಳಂದದಲಿ [ll 
ತೂಳಿದವು ಮದಕರಿಗಳವರನು 
| AY ಹಾಯ್ಕಿತು ಕೆಲರ ಮುಮ್ಮೊನೆ 
| ಜಾಳು ಕವಿದುದು ಹೆ ಹೊಕ್ಕು ಕಾದಿದರತುಳಭುಜಬಲರು | 
| ತಾಳ ಬಲ್ಲರೆ ಕೆಲರು ಕರಿಗಳ 
| 'ಔಾಳಗಿದಿರೇ ಮುರಿದು ಹಾಯ್ದರು 
| ಸಳರೇನದನರಸ ತೆಗೆದೋಡಿದರು ಜಿಸೆ ಡಿಸಿಗೆ lal 
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ಳಚರಿತ್ಯೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 
೫೪ ನಳಚರಿತ್ರ 


ಅಮ್ಮ ಕೇಳೀ ಮದಗಜಂಗಳು 
ನಮ್ಮ ಕೊಲುತಿನೆ ಹದನ ಕಾಣೆನು A 
ನಮ್ಮನೇ ನೆರೆನಂಬಿ ಬಂದಿರಿ ಇದಕೆ ಗತಿಯೇನು | 
ನಿಮ್ಮನಿಲ್ಲಿಗೆ ತಂದುದೇ ನಿಧಿ 
ಬೊಮ್ಮು ಬರಹವ ಮೀರುವನರಾ | 
ರಮ್ಮ ಸ ಕದೊಳೆಂದು ಮರುಗಿದ ವೈತಶ್ಯಕುಲತಿಲಕ 1901 | 
ಜನನವೇ ವರಭೀಮರಾಯನ 
ಮನೆ ತನಗೆ ನಳಚಕ್ರವರ್ತಿಯ 
ಇನಿಯನಗ್ಗದ ವೀರಸೇನನೆ ಮಾವನಾಗಿರಲು | 
ವನಡದೊಳೀಪರಿ ಫರಿಗಳಿಗೆ ತಾ 
ತನುವ ತೆರಬೇಕೆಂಬ ಕಾರಣ | | 
ತನಗಿರಲು ನೀವೇನ ಮಾಡುವಿರಕೆಂದಳಿಂದುಮುಖಿ [೪೧॥ | 
ಎನುತ ಕಣ್ಣೆವೆ ಬಿಗಿದು ಮನದಲಿ 
ನೆನೆದಳಚ್ಯುತನಂಪ್ರಿಕಮಲವ 
ವನಜನಾಭ ಮುಕುಂದ ಸಲಹೆನೆ ಕರಿಗಳಾಕ್ಸಣಕೆ | 
ವನಕೆ ಮರಳಿದವವರನೆಲ್ಲರ 
ವನಿತೆ ಸಂತೆಸಿದಳು ದೈನವ 
ನೆನೆವ ಭಕ್ತರಿಗುಂಟಿ ಭೆಯವೆಲೆ ನೃಪತಿ ಕೇಳೆಂದ lll | 
ಕಳೆದರಂದಿನ ರಾತ್ರಿಯನು ರವಿ 
ಬೆಳಗಿದನು ಸೂರ್ವಾದ್ರಿಯಲಿ ಸಂ 
ದಣಿಸಿ ನಡೆದರು ಮುಂದೆ ಕಂಡರು ಚೇದಿಸಟ್ಟಣವ | 
ಹೊಳೆವ ಹೇಮದ ಸೌಧಗಳ ತಳ 
ತಳಿಸ ನೆಲೆಯುಪ್ಪರಿಗೆಗಳ ಕಂ | 
ಡೊಲಿದು ಮನಹರುಷದಲಿ ಹೊಕ್ಕರು ಸತಿಸಹತ ಪುರನ 198 
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ದೆಮುಯಂತಿ ಹೊಕ್ಕ ಳು ಚೈದ್ಯನಗರಿಯನು ೫೫ 


ಕಸದ ಲೇಪದ ಮಿಸುನಿಯೊ ಮಲಿನ 
ವಿಸನದಲಿ ಹುದುಗಿರ್ದ ರತ್ನವೊ 
ನಸಿದ ಮೀಘಡೊಳೆಸೆನ ಚಂದ್ರನ ಬಿಂಬದಂಡದಳಿ | 
ಚಿನದನೆ ಬರುತಿರಲು ಪುರಜನ 
ಫ್ರೊಸೆದು ನೋಡಿದುದಲ್ಲಿಗ್ಲಿಗೆ 
ಸಿಸಜಮುಖಿಯಿವಳಾರೆನುತ ಬೆರಗಾಯ್ತು ಜನನಿಕರ ೪ ೪॥ 


ಹೇಮುದುಸೃ ರಿಗೆಯಲಿ ನೃ ಪಸತಿ 
ಜೆ ನೀಲಗದೊ ನ ತೆ 
| ತಾನುರಸದಳನಯನೆ ದಮಯಂತಿಯನು ತಾ ಕಂಡು | 
"ಆ ಮಹಾಸತಿಯಾವಳೋ ಸು 
ತ್ರಾನುನರಸಿಯೊ ಎನುತ ಕರೆಸಿದ 
ಡಾಮಹಿಳೆ ಬಂದಳು ನೃಪಾಲನ ಸತಿಯ ಸಮ್ಮು ಖಕೆ 1೪೫! 
ತಾಯೆ ನೀನಾರಾವದೇಶದ 
. ಕಾಯನರಸಿಯಿದೇನು ನಿನಗೀ 
' ಪ್ರಾಯದಲಿ ಕಳೆಕಂದಿ ಮಾಸಿಹುದೇನು ಪೇಳೆನಲು | 
| ಆಯುವತಿ ಕಣ್ಣೀರಿನಲಿ ಪೂ 
ಕಾಯ ಶೋಕಡದೊಳೆಂದಳಾ ತರ 
| ಕಾಯತಾಕ್ಸಿಗೆ ತನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತವನು ಬಿಸುಸುಯ್ದು gall 
ಕ್ಲಿಕಿಯನೆಲ್ಲವ ಸೋತು ಜೂಜಲಿ 
ಸತಿ ನನಕೆ ಬಂದೆನ್ನ ನಗಲಿದ 
 ನುತಿನಿಕಳತನದಿಂದ ತಿರುಗುತ ಬಂದೆ ನಿಮ್ಮೆಡೆಗೆ | 
| ಹತನರಾರನು ಕಾಣೆ ನೀವೇ ಟೆ 
| ಗತಿಯೆನಗೆ ಸರದೇಶಿಯನು ಸ 
| ತನ ಪ ಪುಣ್ಯವು ರಕ್ಷಿಸೆಂದಳು 1 ರಾಣಿ ॥೪೭॥ 
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—— ರಾ ರಲ ಹಾ ತಾಶಾ ವಾವ ಗದ ಇ 
ಹಾ Se 


ನಳಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 


ನುಡಿಯ ಕೇಳುತ ಚೈದ್ಯಭೂಪನ 

ಮಡದಿ ನೂಪುರ ಫಲ್ಲುಫಲಿರೆನೆ 

ಅಡಿಯಿಡುತ ಬಂದಿ ಸೆಕೆಗಿಗೊಳೊರಸಿ ಕಂಬನಿಯ | 

ಬಿಡು ವ್ಯಥೆಯ ವರಭೊಷಣಂಗಳ 

ತೊಡು ದುಕೂಲವನುಡು ಸುಮಾಲ್ಯವ 

ಮುಡಿಗೆ ಸೇರಿಸು ತರುಣಿ ಎಂದಳು ಚೈದ್ಯನೃಸನರಸಿ 
ದೇವಿ ನಿಮ್ಮುಪಚಾರನೇ ಸಂ 

ಭಾವನೆಯಲಾ ತನಗೆ ಬೇರಿ 

ನ್ನಾವ ಭೂಷಣನೇಕೆ ದೇಸಿಗರಾವು ನಿಮ್ಮ ಡಿಯ | 

ಸೇವೆಯಳಿ ತಾನಿಹೆನು ಹೀನವ 

ನಾವು ಬಳಸುವರಲ್ಲ ತನ್ನನು 

ಕಾನ ಹದನನು ನೀವೆ ಬಲ್ಲಿರಿಯೆಂದಳಾ ಸತಿಗೆ 
ಎನಲು ನಸುನಗುತೆಂದಳಾ ಮಾ 

ನಿನಿಗೆ ನಮ್ಮಿಂದಾಗದುಪಹತಿ 

ನಿನಗೆ ಸೇಳೆವು ಹೀನಕೆಲಸವ ಚಿಂತೆ ಬೇಡಿನ್ನು | 

ತನಗೆ ಮಗಳು ಸುನೀತಿಯಾಕೆಯ 

ಮನೆಯೊಳಿರು ಸೈರಂಧಿ ))ತನದಿಂ 

ದನನರತ ನೀನೆಂದು ನೇಮಿಸಿ ಕಳುಹಿದಳು ಮನೆಗೆ 
ಮನದ ದಗೆಯಡಗಿತು ಸುನೀತಿಯ 

ಮನೆಯೊಳಿದ್ದ ಳು ಭೇದವಿಲ್ಲದೆ 

ಅನುದಿನದೊಳಾಹಾರ ನಿದ್ರಾಂಗನೆಯ ತಾನುಳಿದು | 

ವನಜನಾಭನ ಕರುಣದಲಿ ಬಂ 

ದಿನಿಯನೆಂದಿಗೆ ಮುಖವ ತೋರುವ 

. ಫೆನುತ ಚಿಂತಿಸುತಿರ್ದಳಾ ವರಪುರದ ಚೆನ್ನಿಗನ 
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| |, 
les ' 





॥೫೦॥ ' 


sol: 


೬. ನಿಲಿಸಿದನರಸ ಬಾಹುಕನ 


ಕೇಳು ಕುಂತೀತನಯ ನಿಷಧ ನೃ 
' ಫಾಲನಿತ್ತಲು ಮರೆದು ಮಲಗಿದ 
ಬಾಲಕಿಯ ಬಿಟ್ಟಿಡನಿಯಲಿ ಹೊರವಂಟನಾಶ್ರಮವ | 
ಕಾಲನಾನನ ಕಳು ಮಾಡದು 
 ತೊಲಸಾಣಿಯೆ ಬಲ್ಲ ನಳ ಭೂ 
' ಫಾಲಕನ ನಿಧಿಯನೇನೆಂಬೆನು ಬಂದನಡನಿಯಲಿ «loft 
ವನಿತೆ ಮಲಗಿಹಳೊ ಅಧ್ಭರ್ಯದಿ 
ನೆನೆನಳೋ ನವನು ನಿದ್ರೆಯ 
ಕನಸ ಕಂಡೇಳುವಳೊ ಕಾಣದೆ ಹಲವ ಹಂಬಲಿಸಿ | 
ಕನಲಿ ನಿಧಿಯನು ಚೈವಳೋ ಕಂ 
| ಬನಿಯ ಸುರಿನಳೊ ಶೋಕದಲಿ ನಿಜ ಕ 
ತನುನ ಬಿಡುವಳೊ ಕಾಂತೆಯೆಂತಿಹಳೆನುತ ಬಿಸುಸುಯ್ದ 51. 
ಸುತರ ಸರರೆಡೆಗಿತ್ತು ನಂಬಿದ 
ಸತಿಯ ತಂದಡನಿಯಲಿ ಮಲಗಿಸಿ 
 ನುಕಿನಿಕಳನಾದೆನು ಪುರಾಕ ಸಿತಕರ್ಮಫಲನೈಸೆ | 
| ಸಿಕೆಯೊಳಾರುಂಟಿನ್ನ ವ್ರ ವೊಲ್‌ ನಿಜ 
ಸತಿಗೆ ತಪಿ ನಿದ ಜ್‌ ಎಂ | 
ಕಹಕಯ್ಬನು ಶೋಕದಲಿ ನಡೆದನು ಶಿನಶಿನಾ ಎನುತ lal: 









ಗಾ Pe Ld 
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ದು ನಳ ಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 


ಲೋಕಡೊಳಗಗ್ಗ ಳೆಯ ಮಹಿಪರ 
ನೇಕರವಕೊಳಗಾರನೊಲ್ಲದೆ 
ನೂಕಿ ತನ್ನನೆಯೊಲಿದು ಕೈಕೊಂಡಳು ಸರೋಜಮುಖಿ | 
'ಆಕೆಯಗಲಿದ ಪಾತಕನು ತಾ 
ನೇಕೆ ಧರೆಯೊಳು ಶಿವಶಿನಾ ಎಂ 
ದಾಕಮಲಲೋಜಚನೆಗೆ ಮರುಗುವನರಸ ಕೇಳೆಂದ lel 
ಈ ಪರಿಯೊಳತಿಶೋಕದಿಂದ ಪ್ರ 
'ಛಾಪಿಸುತ ನಳನೃಪತಿ ಹೆಚ್ಚಿ ದ _ 
ತಾಪದಲಿ ಕಡುನೊಂದು ಬಳಲಿದ ತನ್ನ ಮನದೊಳಗೆ | 
ಶ್ರೀಪತಿಯ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ ಹೃದಯದ 
ತಾಪದೊಳು ಬರುತಿರಲು ಮುಂದೆ ಸ 
ಖಾಪದಲಿ ಹುತವಹನ ಮಹಿಮೆಯ ಕಂಡವನೀಶ lal ] 
ಬಿದಿರ ಮೆಳೆ ಧಗಧಗಿಸೆ ಫನ ಹೆ | 
ಬ್ಬದಿರು ವಟಛಟರೆನಲು ಉರಿಯೊಳು 
ಫದಳಿಗಳು ಸಿಮಿಸಿಮಿಸೆ ತರುಗಳನುರುಹಿ ಮೆಳೆಗಳನು | 
ಗದಗದಿಸೆ ಗುಹೆಯಲಿ ಮೃಗತತಿ 
ಬೆದರಿ ಹಾಯ್ದವು ಪಕ್ಷಿಸಂಕುಲ 4 
ವುದುರಿದವು ಗರಿಸಹಿತ ಬೆಂದವು ವನದ ಮಧ್ಯದಲಿ ॥೬॥ | 
ತೆಗೆದು ಹಾಯ್ದು ದು ಸಿಂಹಶಾರ್ದೂ 
ಲಗಳು ಕುರಿಗಳ ಹಿಂಡು ನಾನಾ 
ಮೃಗಗಳಗಣಿತ ಬೆಂದು ಬಿದ್ದವು ನಿಮಿಸ ಮಾತ್ರದಲಿ | 
ಚಿಗಿದು ಹಾಯ್ದವು ಗಂಡಭೇರುಂ 
ಡಗಳು ಮೊದಲಾದಖಳ ಮೃಗನ | 
ಫ್ಸಿಗಳು ಕೆಡೆದುದು ಕಿಚ್ಚಿನೊಳಗವನೀಶ ಕೇಳೆಂದ lel 
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ಪ್ರಳೆಯದಿನದಲಿ ಸುಳಿವ ವಡಬಾನ 
ಕೊ ಯೆನಲಾವನವ ಸುಡುತ್ಲಿ 
ಸುಳಿ ಸುಳಿಯುತಾಹಾರ ಗೊಳುತಿರಲಲ್ಲಿ ಧ ಿನಿಯಾಯ್ತು | 
 ಸಲಕಿಡೆನು ಪಾವಕನೊಳಕಟಕ 
ಟನೆ ಹಾ ನೃಪಕುಲ ಶಿರೋಮಣಿ | 
ಯೊಲಿದು ಬಿಡಿಸ್ಸೆ ಸುಕೃತ ನಿನಗಹುದೆಂದುದಾ ನಿನದ ॥೮॥ 
ಆಗಲಾ ಧ್ವನಿಗೇಳಿ ನೃಪತಿ ಸ 

ಾಗದಿಂದನೆ ಬಂದು ಹೊಕ್ತನು 
 ಕೊಗಿದನರಾಕೆನುತ ಬರುತಿರೆ ಕಂಡನುರಗಪತಿ | 
 ಶೋಗುತಿದೆ ಎನ್ನ ಸುವು ಸಲಹು ಷ 
| ಡಾಗಮಜ್ಞ ನೃಪಾಲಯನಲಾ 
 ಹೋಗಿಯನು ಕೆಂಡರಸ ನೀನಾರೆಂದು ಜಿಸಗೊಂಡ ' [lel 
 ಉರಗಪತಿ ಕಾರ್ಕೋಟಿಕನು ತಾ 

ನಂಸ ಕೇಳ್ಳೆ ಬನದೊಳಿರುತಿರೆ 

ಸರನುಯಸಿ ಬಂದೆನ್ನ ತಾಗಿದನಂದು ಖಾತಿಯಲಿ | 
| ಕರೆದುಕೊಟ್ಟನು ಶಾಸವನು ಸಂ 

ಜರಿಸದಂತಿಕೆ ಯೆನಗೆಯಿದ ಸರಿ 
ಸರಿಸೆಂದಿಗೆ ಮುನಿಸ ಕರುಣಿಸುಯೆಂದಡಿಂತೆಂದ ॥೧೦॥ 
_ %ರಲಿರಲು ಕಾಲಾಂತರಕೆ ಭೂ 
ಸು ನಳನೃಪನಿಲ್ಲಿಗೈದುವ 
ಣಿನನ ಕರಕಮಲ ಸೋಂಕಲು ಶಾಪನಿದು ಬಳಿಕ | 
| ಸನಿ ಮುನಿಯ ವಚನದಿ . 
“೫ ಹಾರುತ್ತಿರಲು ಬಂದೆ 
*ೊದಿಂದಗ್ನಿ ಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸೆಂದನುರಗಪತಿ lool 


| 
' ನಿಲಿಸಿದನರೆಸ ಬಾಹುಕನ ಣಗ 
| 
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೦ 
ಕರುಣದಲಿ ನೃಸ ಭೀತಿಗೊಳ್ಳದೆ 

ಯುರಗಪತಿಯನು ತೆಗೆದು ಅನಲನ 

ಉರಿಯ ತಪ್ಪಿಸಿ ಕೊಳನ ತೀರಕೆ ತಂದು ಉಪಚರಿಸೆ | 

ಕರವಿಡಿದು ಧರಣಿಪನ ಕಚ್ಚಿದ 


' ಡುರವಣಿಸಿ ವಿಷವೇರಿ ನೃಸತಿಯ 


ಪರಮತೇಜದ ದೇಹ ಕೆಟ್ಟಿತು ವಿಕೃತರೂಪಾಗಿ 
ದೊಡ್ಡ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಕೂನು ಬೆನ್ನಿನ 

ಅಡ್ಡಮೋರೆಯ ಗಂಟು ಮೂಗಿನ 

ದೊಡ್ಡ ಕೈಕಾಲುಗಳ ಉದುರಿದ ರೋಮ ಮೀಸೆಗಳ | 

ಜೆಡ್ಡುದೇಹದ ಗುಜ್ಜು ಗೊರಲಿನ 

ಗಿಡ್ಡು ರೂನಿನ ಹರಕು ಗಡ್ಡದ 

ಹೆಡ್ಡ ನಾದ ಕುರೂಪಿತನದಲಿ ನೃಪತಿ ನಿಷದಿಂದ 

-: ಮಾರನಾಕಾರದ ನೃಪಾಲಕ 

ಕ್ರೂರರೂಪಾದನು ಪುರಾಕೃತ 

ಮೀರಲಾರಳನೆಂದು ನುಡಿದನು ತನ್ನ ಮನದೊಳಗೆ | 

ತೋರಮಾಣಿಕನೆಂದು ಹಿಡಿದರೆ 

ಭೂರಿಕೆಂಡನಿದಾಯ್ಕು ಶಿನಶಿನ 

ಕ್ರೂರಜಂತುಗಳೊಡನೆ ಸಖತನ ಫಲಿಸಿತೆನಗೆಂದ 
ಮುನ್ನ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮ ಫಲವಿದು 

ಬೆನ್ನ ಬಿಡದಿರೆ ಉರಗಪತಿ ಕೇ 

ಳನ್ನು ನೋಯಲದೇಕೆ ತಾನೇ ಪಾಪಿಯಾದೆನಲಾ | 

ಪನ್ನ ಗಾರಿದ್ವಜನ ಕೃಸ ತನ 

ಗಿನ್ನು ತಪ್ಪಿದ ಬಳಿಕ ಲೋಕದೊ 

ಳಿನ್ನು ಸೈರಿಸಲಾರ ವಶನೆಂದೆನುತ ಮರುಗಿದನು 
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Be ee ಈ ತ್‌್‌ 


las} 


॥೧೩॥ 


loll 





ನಿಲಿಸಿದನರೆಸ ಬಾಹುಕನ 


ಏಕೆ ನೃಪತಿ ವೃಥಾ ಮನೋವ್ಯಥೆ 

ಕಾಕ ಬಳಸಲು ಬೇಡ ನೀನನಿ 

ನೇಕಿಯೇ ಸಾಕಿನ್ನು ನಿನಗುಪಕಾರವಂಜದಿರು | 

ಕೋಕ ನಿನ್ನನು ಕಾಣದಂತಿರ 

ಬೇಕೆನುತಲೇರಿಸಿದೆ ಗರಳವ 

ನೇಕ ಉಪಕಾರಾರ್ಥವಿದರಿಂದಹುದು ನಿನಗೆಂದ 
ಜನಸ ಕೇಳ್ಳೆ ಧರೆಗೆ ಯತುಪ 

ರ್ಣನು ಮಹಾರಾಜೇಂದ್ರ ಗುಣನಿಧಿ 


ಇನಕುಲಾಂಬುಧಿಚಂದ್ರ ನಾತನ ಪ್ರರವಯೋಧ್ಯೆಯದು | 


ನಿನಗೆ ಬಹುದಕ್ಷದ ದ ಹೃದಯವಾ 
ತಲಿ ನೀನವಗೆಶ ಶೈ ಹೃದಯವ 
 ನನುಗೊಳಿಸು ಸಾಕಿನ್ನು ಚಿಂತಿಸಬೇಡ ಹೋಗೆಂದ 
| ಪೊಡನಿಸನನೋಲೈಸು ವಾಘೆಯ 
' ಸಿಡಿದು ಬಾಹುಕನೆಂಬ ನಾಮದಿ 
ನಡೆಸು ರಥವನು ಹೀನವೃತ್ತಿಯದಲ್ಲ ನಿನಗಿನ್ನು | 
ಉಡದ ಮುನ್ನಿನ ರೂಪು ಬೇಕಾ 
| ಡಡೆ ನೆನೆವ್ರದಾ ಪ ಕಿಗಳೆ ಹ 
 ಜ್ಞಡನನೀವುವು ಧರಿಸಲಡಗುವುದೀ ಕುರೂಪಿತನ 
| ನಿನ್ನ ಹನಣೇಂ ಪೂರ್ವದಲಿ ಭಿ 
| ಶೌನ್ನನನು ಬೇಡಿದನು ಪಶುಪತಿ 
ಸನ್ನಗಾರಿದ್ದ ಜನು ಕಾದನು ಪಶುಗಳಡನಿಯಲಿ | 
' ತಿತರ ಪ್ರದನು ಶತ 
ಬು ಬನದಲಿ ನವೆಯನೇ ಸಾ 
ನ್ನು ಮನನೋಯದಿರು ಚಿತ್ಕೈಸೆಂದನುರಗಹತಿ 


೬೧ 


೧೬1 


೧೭! 


asl 


॥೧೯॥ 
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ತಿ ನಳಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 


ಪರಮಸತ್ಯವ್ರತದೊಳಾ ಪು. 
ಷ್ವರನ ಲಿನೆ ತದ ರಾಜ್ಯದ . 
ರ ಮಿಗಿಲು ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವಾಳುನೆ ನಿನ್ನ ಸತಿ ಸಹಿತ | 
` ವರವನಿತ್ತೆನು ನಿನಗೆಯೆಂದುಪ 
ಚರಿಸಿ ಕಾರ್ಕೋಟಕನು ನಳನೃಪ 
ಗರುಹುತಾಕ್ಷಣ ಮಾಯವಾದನು ರಾಯ ಕೇಳಂದ ॥೨೦॥ 
ಬಲಿದ ಚಿಂತೆಯ ಮನದ ದುಗುಡದ 
ನಳನ್ಫಪತಿ ಕಾನನದಿ ಬರುತಿರೆ 
ಮಲೆತು ತೊಲಗದ ದುಷ ಸಮೃಗಗಳ ಕಂಡು ನಸುನಗುತ 
' ಹಲವು ಗಿರಿ ಗುಹೆ ಗಹ್ಹರಂಗಳ 
ಕಳೆದು ಮುಂದಣ ಜನನದಂಗಳ 
ಬಳಿನಿಡಿದು ನಡೆತಂದನಲಸದೆ ಹಲವು ಯೋಜನನ ॥೨೧॥ 
ಹರಿವ ನದಿಗಳ ವನ ತಟಾಕದ 
ವರಕುಸುಮ ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಬನಗಳ 
ಪುರದ ಪ್ರಾಂತ್ಯದೊಳೆಸೆವ ಕೆಂದಾವರೆಯ ಕೊಳಗಳನು | 
ಉರುತರದ ಮಂಟಸಗಳಿಂದುರೆ 
ಮೆರೆವ ರಾಜ್ಯವ ಕಳೆದು ಮುಂದಕೆ 
ಬರುತಯೋಧ್ಯಾಪುರವ ಕಂಡನು ನೃಪತಿ ಕೇಳೆಂದ ॥೨೨॥ 
ಹೊಳೆವ ಮಿಸುನಿಯ ರತ್ನ ನಿಚಯದ 
ನೆಲೆಯ ಸೌಧಾಗ್ರದಲಿ ನೆರಿ ಪ್ರ 
ಸ ಹೇಮದ ಕಲಶಗಳ ರವಿಚಂದ್ರಶಾಲೆಗಳ 
ಲಲನೆಯರ ಗಾನದ ವಿನೋದದ 
ಹಲವು ಗೋಪುರ ಶಿಖರದಗಣಿತ 
ನೆಲೆಯ ವರ್ಣಿಸಲರಿದಯೋಧ್ಯಾಪುರವು ರಂಜಿಸಿತು ॥೨೫ 
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ನಿಲಿಸಿದನರಸ ಬಾಹುಕನ 


ಬಂದು ಹೊಕ್ಕನು ಪುರವ ಮೆರೆವತಿ ' 
j ತಂದನನು ನೆರೆ ನೋಡಿ ಮನದೊಳ 
ತಂದು ಕೊಂಡಾಡಿದನು ಯತುಪರ್ಣನ ಮಹಾಸಿರಿಯ | 
ತಂದುದೇ ನಿಧಿ ತನ್ನ ನಿಲ್ಲಿಗೆ 
| ಮುಂದಭಾಗ್ಯನು ತಾನೆನುತ ಮನ 
ಕೊಂದು: ನೆನೆದನು ವರಪುರಾಧಿಸ ಚೆನ್ನಕೇಶವನ 
°° ಕೇಳು ಧರ್ಮಜ ರತ್ನ ನಿರ್ಮಿತ 
' ಪಾಲಯದ ಸೊಬಗಿನಲಿ ಯೋಲಗ 
ಶಾಲೆಯಲಿ ಯತುಪರ್ಣನಿದ್ದ ನು ಸಿಂಹಪೀಠದಲಿ | 
' ಸಾಲನುಕುಟದ ನೃಪರು ಭೂಸುರ 
ಜಾಲ ಮಂತ್ರಿ ಪುರೋಹಿತರು ಗುಣ 
 ಶೀಲರುತ್ತಮ ಸತಿಯರಿಂದೆಸೆದಿರ್ದುದಾಸ್ಥಾನ 
ಇದು ಸಮಯ ತನಗೆಂದು ನಳನೃನ 
ಮುದದಿ ವೇಷವ ತಾಳ್ದು ಹರಿಯಂ 
ಪಡಲಿ ಬಂದನು ಸಭೆಗೆ ಕಂಡನು ನೃಪಗೆ ಕೈಮುಗಿದು | 
ಸದಮಲಾಸ್ಥಾ ನದಲಿ ರಿಪುಭಟ 
ಕದನಗಲಿಗಳು ಜೀಯೆನಲು ನಯ 
ಹೃದಯದಲಿ ಬಿನ್ನೆ ಸಿದನು ಯತುಸರ್ಣ ಭೂಪತಿಗೆ 
ಅವನಿಪತಿ ಚ ನಿಮ್ಮ ಸದಕಮ 
| ಅನನು ಭಜಿಸುವೆ ಜೀಯ ಚಿತ್ತದಿ 
| ಸನಡಿನುಡಿಯೆನಗಿಲ್ಲ ಬಾಹುಕನೆಂಬುದಭಿಧಾನ | 
| ಸನನದೊಳು ತಾನಶ್ವಕುಲಹೃದ 
. ಯನನು ಬಲ್ಲೆನು ಶಾಕಪಾಕದಿ 
| ಸನಿಗೊಳಿಪ ಸ ಸೂವಾರವಿದ್ಯೆ ಯನರಿವೆ ತಾನೆಂದ 


ಹಿಷ್ಠಿ 


॥೨೪॥ 


೨೫1 


ಇತು 


lot ll 


Hoall 
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RE ನಳಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 


ಸೂಪಕಾರ್ಯದೊಳಗ್ಗಳನು ಕಡು 
ರೂಪಿನವ ತಾನಲ್ಲ ಚಿತ್ತದಿ 
'ಕಾಪುರುಷನೆನ್ಗದಿರು ನೋಡಾ ತನ್ನ ಪೌರುಷವ | 
ಭೂಪ ಮುಂಗ್ಳಕಂಕಣಕೆ ಕುಲ 
ದೀಪ ಕನ _ಡಿಯೇಕೆ ತರಿಸು ಪ್ರ 
ತಾಪವಾಜಿಯನೆಂದು ಬಿನೆ ದನು ನಸುನಗುತ 
ಪೊಡವಿಸತಿ ಯತುಪರ್ಣ ಬಾಹುಕ 
ನುಡಿದ ವಚನಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಮನದು 
ಗ್ಗ ಡದ ತೇಜಿಯ ತರಿಸಿ ಕೊಡಲೇರಿದನು ಬೀದಿಯಲಿ | 
ಹ ಸನ್ನೆ ಗೆ ಕುಣಿದುರವೆಗಾ 
ರಿಡುತ 'ಜೋಡಣೆಯಿಂದ ಹಯವಡಿ 
ಗಡಿಗೆ ಚಿಮ್ಮಿತು ವಾಯುವೇಗದೊಳರಸ ಕೇಳೆಂದ 
ಕರದ ವಾಫೆಯ ಸಡಿಲ ಬಿಡೆ ನಿ 
ಬ್ಬರದ ಗಮನದೊಳ್ಳೆ ದಿತವನಿಯೊ 
ಳುರವಣಿಸಿ ಕೆಂಧೂಳಿ ಮುಸುಕಿದುದಂಬರವ ಬಿಡದೆ | 
ಧರಣಿ ತಲ್ಲಣಿಸಿದುದು ಗಗನದಿ 
ಸುರರು ಕೊಂಡಾಡಿದರು ರಾವುತ 
ರರಸನಹುದೋ ಭಾಪು ಭಾಸೆಂದುದು ಸಮಸ್ಮಜನ 
ಮುರುಹಿ ಹಿಡಿಯಲು ಮಡದ ಸನ್ನೆಗೆ 
ತಿರುಗುತತಿ ವೇಗದಲಿ ಹಯವೋ 
ಸರಿಸಿ ಕಿರುಬೆಮರಿಡಲು ನಿಲಿಸಿದ ವಾರುವವನಿಳಿದು | 
ಕರವ ಮುಗಿಯಲು ನೃಪತಿ ಮೆಚ್ಚುತ 
ತರಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿನು ಭೂಷಣಂಗಳ 
ಹಿರಿದು ಸಂಬಳನಿತ್ತು ನಿಲಿಸಿದನರಸ ಬಾಹುಕನ 
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EE” ಶಶಿಯು ತಯ EE 


|೨೮॥ 
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೨ K 
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॥೩೦॥ 





೭. ಭೀಮನೃಪ ಕರಸಿದ ತನ್ನ ನಿಜಸುತೆಯ 


ಅರಸ ಕೇಳಾ ಪ್ರರದೊಳೊಬ್ಬರಿ 

__ ಗರಿಯದಂದದಿ ನಳನಿರಲು ಭೂ 

ಸುರರ ಮತದಲಿ ಕೇಳ್ದ ಭೀಮನೃಸಾಲನೀ ಹದನ | 

' ಫೆಕೆಯನೆಲ್ಲವ ಜೂಜಿನಲಿ ಪು 

 ಸ್ಯರಗೆ ನಳನ್ಫಸ ಸೋತು ಅಡನಿಗೆ | | 
 ತರುಣಿಸಹ ಹೊರನಂಟನೆನೆ ಹೊರಳಿದನು ಶೋಕದಲಿ ॥೧॥ 
.. ಹಾಮಗಳೆ ದಮಯಂತಿ ನಿಷಧಸ 

' ನಾನುನನು ಕೈವಿಡಿದು ಬಾಳುವ 

 ಸೇನುನನು ಬಿಸುಬಡವಿಗಟ್ಟಿತೆ ವಿಧಿನಿಕರ್ಮ ಫಲ | 
| ಭೀಮನ್ಸಪನುದರದಲಿ ಜನಿಸಿ ನಿ 

' ಕಾನುನಾದುಜೆ ನಿನ್ನ ಸಿರಿ ಮುಖ | 
| ತಾನುರಸವನು ನ ತೋರೆಂದರಸ ಹಲುಬಿದನು (olf 


ಓಔಡವರುದರದೊಳುದಿಸಿ ಸುಖವನು 

|  ಸಜೆಯಲೊಲ್ಲಡಿ ಬಂದು ನೀನೀ 

' ಪೊಡನಿನ ಸತಿಯುದರದಲಿ ಸಂಜನಿಸುವರೆ ಎಲೆ ತಾಯೆ | 

| *ಡುಮೆಳೆಗಳಾರಣ್ಯ ದಲಿ ತನು 

ದ್ದು ಸ ೈರಿಪ್ರದೆಂತು ಮಗಳೇ 

ಸುಡು ತನುವನಿದನೆಂದು ಮರುಗಿದಳವಳ ನಿಜಜನನಿ ಗ 
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ಎ ನಳಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 


ತಿಪತಿಗಳೀ ಪರಿಯ ಶೋಕೋ 
ನ್ನ್ನ ಪ ಸೈೆರಿಸಲಾರದಾ ಮಾ 
ಕುತನ ಸಖನೊಳು ಪುಗುವುವೆಂದುರವಣಿಸಿ ನಡೆತರಲು | 
ಕ್ಷಿತಿಪ DR 
ಯ್ಲತಿ ವಚನವಾಕಾಶದಲಿ ಪ 
ವ್ರತೆಗೆ ಹಾನಿಯ ರ ನಭೋನಿನದ 
ಎಂದ ವಾಕ್ಯ ವ ಕೇಳಿ ಭೂಸುರ 
ವೃಂದದಲಿ EE ನುಡಿದನು 
ಸಂದ ಪರಮಾನಂದ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯನ: ವಾಕ್ಯನಿದು | 
ಇಂದುಮುಖಿ ದಮಯಂತಿ ನಳನೃಪ 
ರೆಂದಿಗೂ ಸುಕ್ಷೇಮಿಗಳು ನೀ 
ನಿಂದು ಕಳುಹಿಸಿ ಚರರ ಭೇದಿಸಲೆಂದನಾ ಮುನಿಪ 
ಎನಲು ಮುನಿಪನ ಮಾತಿನಲಿ ಅರ 
ಮನೆಗೆ ಬಂದು ವಿಶಾಲ ಚಿಂತೆಯ 
. ಮನದೊಳಿರೆಯಿನನಿಳಿದನಸ್ತಾಂಬುಧಿಗೆ ವಹಿಲದಲಿ | 
ಜನಪನಾ ರಾತ್ರಿಯಲಿ ನಿದ್ರಾಂ 
`ಗನೆಯನುಳಿದಿರೆ ಪೂರ್ವಶೈಲದಿ 
ದಿನಪ ತಲೆದೋರಿದನು ಹರೆದುದು ರಜನಿಯಾಕ್ಷಣಕೆ 
ಅರಸ ಕರಸಿದನಾಸ್ಮರನು ಭೂ 
ಸುರರಿಗೆಂದನು ನೀವು ಕರುಣದಿ 
ಧರೆಯೊಳೆಲ್ಲಿಹಳೆನ್ನ ಸುತೆ ದಮಯಂತಿ ನಳನ್ಫಪರ | 
ಇರವ ದರ ಕಂಡು ಕಕೆತಂ 
ದರಿಗೆ ಕೊಡುವೆನು ಧರೆಯೊಳರ್ಧವ 
ನಿರುತವೆಂದುಪಚರಿಸಿ ಕಳುಹಿದ ಭೀಮನ್ಸಪನವರ 
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'ಭೀಮನೃಪ ಕರಸಿದ ತನ್ನೆ ನಿಜಸುತೆಯ ೬೮ 


ಪ್ರರನಗರ ವೀಧಿಗಳ ಮಧ್ಯದಿ 

ಕಡ ಸಭೆಯಲಿ ಮಾರ್ಗದಲಿ ಸಂ 

 ಜ್ಞರಿಸುನವರನು: ಕಂಡು ಕೇಳುತ ಬಂದರಲ್ಲಲ್ಲಿ | 

ಇರನ ಕಾಣದೆ ಬಳಲಿ ಚಿಂತಿಸಿ 

ನುರುಗುತವನೀಸುರರು ಭೇದಿಸು 

ಖಲ ಮೂವರು ಬೇರೆ ಹೊಕ್ಕರು ಚೈದ್ಯನಗರಿಯನ್ನು :  ॥6॥ 
ಅಲ್ಲಿ ವಾರ್ತೆಯ ಕೇಳಿದರು. ಭೂ 

ನಲ್ಲಭನ ಕ್ರತುಸಮಯವೆಂದವ 

ಕ್ಲಿ ಗಮಿಸಲು ಕಂಡು ಮೂನರು ತಾವು ಅವರೊಡನೆ | 

' ಸಿಲ್ಲದೈ ದಿದರರಮನೆಗೆ ತಮ 

 ಗಲ್ಲಿದಕ್ತಿಣೆ ಮೃಷ್ಟ ಭೋಜನ 

ನಲ್ಲಿ ಮಿಗಿಲಹುದೆನುತ ಹೊಕ್ಕರು ಯಜ್ಞ ಮಂಟಪವ - ಗ 

 ಜನಸನವನೀಸುರರ ಮುಂತ್ರದೊ ; 
ಳನಿಲಸಖನಾರಾಧಿಸಲು 

 ತನುಜೆಯಾದ ಸುನೀ ಹ ದಮಯಂತಿ ಭಾವಿಸತ | 

 ನಿತೆಯಿರೆ ಕಂಡನು ಸುದೇವನು 

 ಮುನಡೊಳನುಮಾನಿಸಿದನೀ ಮಾ: | 

ನಿಸಿ ಮಹಾಸತಿಯೆನುತ ವಿಸ್ಮಯಗೊಂಡು ಮನದೊಳಗೆ ೧೦ 

ಮುಗಿಲು ಮುಸುಕಿದ ಚಂದ್ರಬಿಂಬವೊ 

| ಸಗರೊಳೆಸೆವ ಸುದೀಪ ಗ | 

| ಹೊಗೆಯೊಳೆಸೆಯುವ ಚಿತ್ರಪ್ರತಿಮೆಯೊ ಹೇಳಲೇನವಳ | | 

ಉಗಿದು ಬಿಸುಟ ಮ ಮ್ಸೆ 

' ಗೆಯ ಸೀರೆಯ ಮಲಿನ ತನು ಕಳೆ: | ಕ್ಸ 

ಬಗೆದು ಕೈ ಗಲ್ಲದಲಿ ನಿಂದಿಕೆ ಕಂಡನಾಸತಿಯ nol 
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ಸಂ ನಳಚರಿತ್ರಿಯ ಸಂಗ್ರಹ 


ಇದು ಸತಿವ್ರತಧರ್ಮವಹುದೀ 
ಸುದತಿ ತೊರೆದಿಹಳೆಲ್ಲವನು ನೃಪ ಕ 
ವಧುವ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಬೆನೆಂದು ಸುದೇವ ನಡೆತಂದು | 
ಹದನಿದೇನೌ ತಾಯೆ ನಿಮ್ಮಯ 
ವದನಕಮಲವು ಬಾಡಿ ಕಡು ಮಾ | 
ಸಿದ ವಸನದುಡಿಗೆಯಲಿ ನೀವಿಹುದೇನು ಪರಿಯೆಂದ ॥೧೨॥ 
ಇಂದುವದನೆ ನಿದರ್ಭಪಟ್ಟಣ 
ದಿಂದ ಬಂದೆನು ತಾನು ಭೂಸುರ 
ವಂದ್ಯನೆನ ಭಿಧಾನ ಕೇಳು ಸುದೇವನೆಂಬುನುದು | 
ಇಂದು ನಿಮ್ಮನು ನೋಡ ಕಳುಹಿದ 
ತಂದೆ ಭೀಮನೃಸಾಲನಾತನ 
ನಂದನೆಗೆ ತಾ ಸಖನು ಚಿತ್ತೆ ಬೆನ್ನ ಬಿನ್ನಪವ nal 
ಕ್ಲಿತಿನ ಭೀಮನೃಸಾಲನಾತನ 
ಸತಿಸುತರು ಬಾಂಧವ ಸಹೋದರ 
ರತಿಶಯರು ನಿಮ್ಮಯ ಕುಮಾರರು ಕುಶಲರಿಂದಿನಲಿ | 
ಫ್ರಿತಿಯನಗಲುತ ನಳನೃಪತಿ ನಿಜ 
ಸತಿಸಹಿತ ವನಕೈದಿದುದ ಫಂ 
ಳುತಲಿ ನಿಮ್ಮವಕೆಲ್ಲ ಶೋಕಾಬ್ಲಿಯಲಿ ಮುಳುಗಿಹರು ಳಗ 
ಘೋರತರ ಶೋಕವನು ಸೈರಿಸ | 
ಲಾರದಾಸತಿಸತಿಗಳಿಬ್ಬರು | 
ಸೋರುತಿಹ ಕಂಬನಿಗಳಲಿ ಕರೆದೆಮ್ಮ ಕಳುಹಿದರು | 
ಧಾರಿಣಿಯೊಳರಸುತ್ತ ಬಂದೆವು 
ವಾರಿಜಾನನೆ ನಿಮ್ಮ ಕಂಡೆವು ಟ್‌ : 
ಸೇರಿತೆಮ್ಮಯ ಪುಣ್ಯವೆಂದು ಸುದೇವ ಕೈಮುಗಿದ lanl 
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ಭೀಮನೃಪ ಕರೆಸಿದ ತನ್ನ ನಿಜಸುತೆಯ 






ವನಿತೆ ಕೇಳುತ ಶೋಕಜಲದಲಿ 

| ನೆನೆದು ಬುಧಕುಲತಿಲಕನನು ಬಾ 

ಕುತ ಮನ್ನಿಸಿ ತನ್ನವರನಡಿಗಡಿಗೆ ಬೆಸಗೊಳಲು | 
ನನಿತೆ ನೋಡಿದಳಾ ಸುದೇವನ 

' ಜನನಿಗರುಹಲು ಬಂದಳಾ ನಿ 

| ಸ್ರನನು ನೀವಾರೆಂದು ಬೆಸಗೊಳೆ ನುಡಿದನಿಂತೆಂದು ' 

ಕೇಳು ತಾಯೆ ವಿದರ್ಭಪತಿ ಭೂ 

| ಸಾಲನಾತ್ಮಜೆ ಪತಿಯೊಡನೆ ತ 

| ನ್ನಾಲಯನನುಳಿದು ವನಕ್ಕೆ ದಿದಳೆನಲು ನೃಪ ಕೇಳಿ | 
ತಾಳಲಾರದೆ ನೋಡಿ ಕರತರ 

' ಹೇಳಿ ಕಳುಹಲು ಬಂದೆನಿಲ್ಲಿಗೆ 

ಜಾಲೆ ದಮಯಂತಿಯಳ ಕಂಡೆನೆನುತ್ತ ಕೈಮುಗಿದ 
ಕಳಿ ಶಿಶಿವಯೆನುತ ಶೋಕವ 

ತಾಳಿ ತೆಗೆದಫ್ಸಿದಳು ಮಗಳೆ ವಿ 

ಣಾಳಿಸಿತೆ ನಿಜರಾಜ್ಯಸಿರಿ ನಿನಗಿಂತು ಬಲುವ್ಯಥೆಯ | 
ಭಾಳದಲಿ ನಿಧಿ ಬರೆದನೇ ಜನ 

ಸಾಲ ನಳನ್ಸಸನೆತ್ತ ಸರಿದನೊ 

ಔಲಗತಿಯಿಂತಾದುದೇ ಹಾ ಎನುತ ಮರುಗಿದಳು 

ಬಾಲೆ ಬಿಡು ಶೋಕನನು ಭೀಮ ನ್ಭೃ 

| ಸಾಲನರಸಿಗೆ ತಂಗಿ ತಾತ 

| ಸ್ನಲಯದಿ ಕಡುನೊಂದೆ ಮಗಳೇ ಸಾಕು ನಮ್ಮೊಡನೆ ॥' 

ಸಟದಿಪಕೆ ಸುನಂದನಿಗೆ ಸಮ 

ಇಳಿ ನೀನೆಮಗೆಂದು ತಲ್ಲಿಸ | 

*ರಿಸಿದಳತಿಕರುಣದಲಿ ದಮಯಂತಿಯನು ಜನನಿ 











೬೯ 


॥೧೬| 


॥೧೭॥ 


॥೧೮॥ 


lal 


| CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಕಿರಿಯ ತಂದೆ ಸುಬಾಹು ಮರುಗಿದ 
ವರಕುವರಿ ದಮಯಂತಿ ನಿನ್ನ ಯ 
ಪುರುಷನಿಲ್ಲದೆ ಚಿಂತೆಯಿಂದೆಲ್ಲನನು ನೀ ತೊರೆದು | 
ಕರಗಿ ಕಂದಿದೆ ಮಗಳೆ ತಾನಿಂ 
ತರಿದುದಿಲ್ಲಕಟಕಟಿ ಪುರುಸನ 
ಫರನಿ ಕೊಡಿಸುವೆನಿದಕೆ ಚಿಂತಿಸಬೇಡ ಬಾರೆಂದ "sol 
ತರಳೆ ಬಾರೆಂದೆನುತ ಕಣ್ಣನೊ 
ಳೊರೆವ ಕಂಬನಿಗಳನು ಸೆರಗಿನೊ 
ಳೊರೆಸಿ ದಮಯಂತಿಯನು ಮನ್ನಿಸಿ ಬಂದನೋಲಗಕೆ | 
ಕರಸಿದನು ಭೂಸುರ ಸುದೇವನ 
ನಿರುಪಮಿತ ಭೂಷಣಗಳಿಂದುಪ | 
ಚರಿಸಿ ಕಳುಹಲು ಬಂದ ಭೀಮನೃಪಾಲನೋಲಗಕೆ sol 
. ಅರಸ ಕೇಳು ನಿದರ್ಭಸತಿ ಮನ 
ಮರುಗುತಿರಲಾ ಸಮಯದಲಿ ಭೂ 
ಸುರ ಸುದೇವನು ಬಂದು ಕೈ ಮುಗಿದೆಂದನೀ ಹದನ | 
ಅರಸುತೆಲ್ಲೆಡೆ ಹೋಗಿ ನಾನಾ 
ಪುರನರಂಗಳ ಕಳೆದು ಚೈದ್ಯ ನ ಗ | 
ಪುರನ ಹೊಕ್ಕೊ, ಿಡನಲ್ಲಿ ಕಂಡೆವು ನಿನ್ನ ನಂ ದನೆಯ ಕ ೨೨1 
ಕಂಡು ಮಾತಾಡಿದೆನು ಸತಿಯಳ 
ಮಂಡೆ ಮಾಸಿದೆ ಮಲಿನ ವಸನದ 
ಗಂಡನಗಲಿದ ಚಿಂತೆಯಲಿ ಮುಖಬಾಡಿ ದೇಹವನು | 
ದಂಡಿಸಿದಳನ್ನ ದಲಿ ಮನ ಮುಂ 
ಸೊಂಡುದಾ "ಸತಿಗಿನಿಯನನು ನೆರೆ 
ಕಂಡು ಹೇಳುವರಾರೆನುತ 'ಮರುಗುನಳು ಮನದೊಳಗೆ sal 
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ಭೀಮನೃಪ ಕರಸಿದ ತನ್ನ ನಿಜಸುತೆಯ ೭೧: 


ಕೀಳುತರಸನ ವದನಕಾಂತಿ ನಿ 
೫ಲನಾದುದು ಮನದಿ ಹರುಷನ 
31 ಹೊಂಪುಳಿವೋಗಿ ಭೀಮನೃ ಸಾಲ ಭಲ | 
ಇರೆಯರ ತನ್ನಾಪ್ರ ಸಚಿವರ 
ತ್ಲೀಳದಲಿ TER ಪರತರ 
ಕೇಳಿ ರತ್ನಾಭರಣಗಳೆನಿತ್ತವರ ಕಳುಹಿದನು lov 


ಬಂದರಲ್ಲಿಗೆ ಚೈದ್ಯ ನೃಪತಿಯ 

ಕೊಡು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡರವರನು 

ನುಂದಿರದ ಸುಕ್ಷೇಮವನು ಕೇಳಿದರೆ ಪೇಳಿದರು | 

ಇಂದುಮುಖಿ ದಮಯಂತಿಯನು ಕಳು 

ಕೆಂದು ಭೀಮನೃಪಾಲ ಹರುಷದೊ 

ಳಿಂದು ನಿಮಗುಡುಗೊರೆಗಳನು ಕಳುಹಿದನು ಕೇಳೆಂದ ॥೨೫! 
ಅರಸ ಕೇಳು ಸುಬಾಹು ಭೂಪತಿ 

ಕರಸಿದನು ಮಂತ್ರಿಗಳ ಭೀಮನ 

ಫೃಕಕೆ ಸಯಣವ ಮಾಡಿದನು ದಮಯಂತಿಯನು ಕರೆದು | 

ಕರುಣಿ ನೀ ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ತಿಂಗಳು 

ಸೂರೆದೆ ದೇಹವ. ಕಷ್ಟದಲಿಯೆಂ 

ರುರುತರದ 'ಪ್ರೇಮದಲಿ ಕೊಟ್ಟನು ಸಕಲ ಭೂಷಣನ ॥೨೬॥ 


ಕ್ರ ದಂಡಿಗೆಯೊಳಗೆ ಕು 

ಕರಿಸಿ ಸತಿಯರ ಗಡಣದಲಿ ಮಂ 

ರನ ಹೊರವಂಟರಸನೇರಿದ ಗಜದ ಕಂಥರವ } 

'ನೊಕನ ವಾದ್ಯದ ರಭಸದಲಿ ಕರಿ 

ತುರಗ ರಥ ಹ ಸಂದಣಿ 

ವಿಸ ನಡೆತಂದು ಹೊಕ್ಕ ನಿದರ್ಭಸಟ್ಟ ರ ॥೨೭1 
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ಯ ಸಂಗ್ರಹ 
೩೨ ನಳಚರಿತ್ರೆ ಗ 


ದೂತಕ್ಕಿ ದಿದಕೊಸಗೆಯಲಿ ಜನ 

-ಜಾತ ನಲಿಯಲು ಬಂದು ಬೇಗದಿ 

'ಭೂತಳೇಂದ್ರ ಗೆ ಸ್ರಮುಗಿದು ದಮಯಂತಿ ಬಂದಳೆನೆ | 

ಮಾತ ಕೇಳುತಲೆದ್ದು ಬಲಸಂ 

ಗಾತಲೈತಂದವರ ಕಂಡತಿ ಸ 4 

'ಪ್ರೀತಿಯಿಂ ತಕ್ಕೈಸಿ ಕರೆತಂದನು ನಿಜಾಲಯಿಕ ೨೮॥ 
ಅವನಿಪತಿ ಕೇಳಾ ಪ್ರರದೊಳು 

ತ,ವವನದನೇನೆಂಬೆನಂದಿನ 
ವಸದೊಳಗರಮನೆಯೊಳಾ ದಮಯಂತಿಯನು ಜನನಿ | 

ತವಕದಿಂ ಬಿಗಿಯಸ್ಪಿದಳು ಬಾಂ 

'ಧವರು ಸಂತೋಸಿಸಿದರನಿಬರು 

ಯುವತಿಯರು ನಿಜ ತನಯರಾಲಿಂಗಿಸಿದರಂಗನೆಯ loll 
ಮಗನ ನೋಡಿದಳಿಂದ್ರಸೇನನ 

ತೆಗೆದು ತಕ್ಷ ಸ್ಸೈಸಿದಳು ಕರೆದಳು 

ಮಗಳ ಚಂದಾ ್ರಾಸ್ಕವನು: ತೊಡೆಯೊಳಗಿಟ್ಟು ಮಮತೆಯಲಿ | 

'ಮೊಗನನೀಶ್ರಿಸಿ ಮೊಲೆಗಳಲಿ ತೊರೆ 

ದುಗುವ ಹಾಲಿನ ಜನನಿ ಮಿಗೆ ನೀ 

ಶೊಗುವ ಕಣ್ಣೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ ಸಂತೈಸಿದಳು ನಿಜಸುತರ llaoll 
ಫಂತುವಿತನೊಲುಮೆಯಲಿ ಧರಣೀ 

ಕಾಂತ ಭೀಮನೃಪಾಲ ಬಾಂಧವ 

ಸಂತತಿಯನಾದೆರಿಸಿ ಕಳುಹಿದನನರನುಚಿತದಲಿ | 

ಸಂತತವು ನಿಜಸತಿಯನಗಲಿದ 

ಚಿಂತೆಯಲಿ ಮನಗುಂದಿದಳು ದಮ 

ಯಂತಿ ನೆನೆಯುತ್ತಿರ್ದಳಾ. ವರಪುರದ ಚೆನ್ನಿ ಗನ aol 
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೪. ದಮಯಂತಿಯನು ಕೂಡಿದನು ನಳನೃಪತಿ 













| ಕೇಳಿದ್ದೆ ರಾಜೇಂದ್ರಧರ್ಮನೃ 
| ಇಲ ತೊರೆದಳು ಸಕಲ ನಿಭವನ 

| ಕಳಿ ಮುಸುಕಿದ ಮಲಿನ ವಸನದ ಮಗಳ ತಾ ನೋಡಿ | 

| ಕ್ಷಳಿದಳು ಪೂರ್ವೋತ್ತರವ ಭೂ 

|| ಐಂನನನಿಯನುಳಿದು ನಿನ್ನ ವ 

ಇಲಯದೊಳೆಂತಗಲಿದನು ಪೇಳೆಂದಳಾ ಜನನಿ ॥೧॥ 

| ಕಸಟದಲಿ ರಾಜ್ಯವನು ಪುಷ್ಕರ 

| ನಸಹರಿಸಿ ಜೂಜಿನೊಳು ನಳ 

|ಸೃಕಕಿಸೆ ಗ ವಸ್ತ್ರದಲಿ | 

|| ಗುಸಿತದಿಂ ಬರೆ ಮುಂದೆ ಪಕ್ತಿಗ 

| ಸಿಸನೆಯಲಿ ಕೊಂಡೊಯ್ಯೆ ವಸನವ 

ಕೃಸಣತನದಲಿ ತನ್ನ ಸೀರೆಯೊಳೊಯ್ದ ನರ್ಧವನು loll 
| ನುರೆದು ಮಲಗಿದೆ ರಾತ್ರೆಯಲಿ ಎ 

| ರಸಡೇ ನೃಷ ತೆರಳಿದನು ಕಾ 

[ಸ ಕಂಬನಿಯೊಳಗೆ ಬಂದೆನು ಚೈದ್ಯನಗರಿಯಲಿ |" 

[ಕುಣಿ ಚಿಕ್ಕ [ಮ್ಮ ನಲಿ ತಿಂಗಳು 

ರೆಡೀ ದೇಹವನು ಇಲ್ಲಿಗೆ 

hoo ನೀವೆನುತ ಕಂಬನಿದುಂಬಿದಳು ತರಕ... al 
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೭೪ ನಳಚರಿಶ್ರೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 


ಪತಿವಿಹೀನೆಗೆ ಸಲುವುದೇ ಸು 
ವ್ರತ ಸುಭೋಜನ ಸೌಖ್ಯ ಸುಖಸ 
ದೈತಿಗಳುಂಟೇ ತಾಯೆ ಭಾವಿಸಿ ನೋಡು ಚಿತ್ತದಲಿ | 
ಸತಿಯರಿಗೆ ಪತಿದ್ಧೆ ವವೆಂದಾ 
ಶ್ರುತಿ ವಚನವಾಡುವುದು ತನಗಾ 
ಕ ಗಲದ ಬಳಿಕ ಗತಿಯಿಲ್ಲೆ ಂದಳಿಂದುಮುಖಿ 


ಧಕೆಯೊಳೆಲ್ಲಿಹನೋ ನಿಜಾರಿಸಿ 
'ಕರಸಿಕೊಡು ಎಲೆ ತಾಯೆ ಎನ್ನ ಯ 
'ಪುರುಷನಿಲ್ಲದ ಬಳಿಕ ಬಿಡುವೆನು ತನುವನೆಂದೆನಲು | 
ಮರುಗಿದಳು ಮಗಳೆಂದ ಮಾತಿಗೆ 
'ಕಕೆದು ಕಂಬನಿ ತೊಡೆದು ತನ್ನಯ 
ಪುರುಷನೊಡನಿಂತೆನಲು ಭೀಮನೃಪಾಲ ಚಿಂತಿಸಿದ 
ಅರಸ ಕೇಳು ವಿದರ್ಭ ಪುರಪತಿ 
'ಕರಸಿದನು ಭೂಸುರರನವರಿಗೆ 
ಪರಮನಸ್ತುವನಿತ್ತು ಕಳುಹಿದ ನಿಷಧಪತಿಯಿರವ | 
ಶರಧಿ ಮೇರೆಯೊಳೆಲ್ಲ ಭೇದಿಸಿ 
ಕರೆದು ತಾಕೆನಲವರು ಬರುತಿರೆ 
ಫರಸಿದಳು ದಮಯಂತಿಯವರೊಡನೆಂದಳೀ ಮಾತ 
ನಳನೃಪತಿ ನಿಜರಾಜತೇಜವ 
ನುಳಿದು ತಾ ಪ್ರತಿರೂಪು ತಾಳಿಹ 
ನಿಳೆಯೊಳಗ್ಗದ ಸಭೆಯೊಳಗೆ ನೀವೆಂಬುದೀ ನುಡಿಯ | 
ಹಳುವದಲಿ ಸತಿಯುಟ್ಟ ಸೀರೆಯ 
ಸೆಳೆಯುತರ್ಧನಕೊಂಡು ನಾರಿಯ 
ಕಳೆದು ಹೋದವರುಂಜಿಯೆನಲುತ್ತರವ ಪೇಳುವನು ' 
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(loll 


all 


lel 








ದಮಯಂತಿಯನು ಕೂಡಿದನು ನಳನೃಪತಿ 


| ನುಡಿಯ ತಂದೆನಗೆ ನೀವನು 
| ಮಾನನಿಲ್ಲದೆ ಸೇಳೆನುತ ಸ ' 

4 ನದಲ್ಲಿ ಬೀಳ್ತೊಟ್ಟಿಳಂಗನೆ ತೆರಳಿದರು ಬಳಿಕ | 

| ಫಾಸನೇಂದ್ರರ ಸಭೆಯ ನೋಡಿ ಸನಿ 

ಸ ಧಾನಿಸುತ ನಾನಾದಿಗಂತ 

| ಸ್ಥನದಲಿ ನಗರಗಳ ಭೇದಿಸುತೈದಿದರು ಸಥನ ' 

p ಇಳೆಯಮರರಲ್ಲಲ್ಲಿ ಗಿರಿ ವನ 

1 16 ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ ಕೆಲವು ಯಸಿಗಳೆ 

| ;4ಯಗಳ ನೋಡುತ್ತ ಕಾನನಗಳೆದು ಬೇಗದಲಿ | 

| ಜಲಧಿಮೇರೆಯ ಮಧ್ಯದಲಿ ಭೂ 

| ನಳಯವೆಲ್ಲವ ಶೋಧಿಸುತ ತನು 

| ಬಳರಿಕೆಯ ಭಾವಿಸದೆ ನಡೆದರು ಮುಂದೆ ಸಥನಿಡಿದು 
| ಮುಂದೆ ಬರುತಿರೆ ಕಂಡರೊಬ್ಬನ 

| ಸಂಧಯಾಚಕ ಭೂಸುರನನೆ 

| ಕಂಪ ಬಂದಿರಿಯೆನಲಯೋಧ್ಯಾನಗರದಿಂದೆನಲು | 

| ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ನಿಶೇಷವೇನುಂ 

| ಔಂಡೆನಲು ಹೇಳಿದನು ತಾನೊಲ 

| ನಿಂದ ವಿಪ್ರನ ಮಾತಿನಿಂದೈ ದಿದರಯೋಧ್ಯೆಯನು 

|. ನುರುದಿವಸ ಖುತುಪರ್ಣ ಮುನಿಮು 

| ತರು ಸಖತ ಓಲಗದೊಳಿರೆ ಕಂ 


13ರ ಮಹಾ ಸಭೆಯೊಳಗೆ ಹೊಕ್ಕರು ನಿಂದು ಕೈನೆಗಣ | 


| ಜರಿಯರಿಡೆ ಸಾಮಾಜಕರು ಸ 
| ರಿತಂಡೆಲಾ ಕೇಳಿ ನೀವೆಂ 
| ಉರುತರದ ಗಂಭೀರವಾಕ್ಯದೊಳೆಂದನಾ ನಿಪ್ರ 


೭೫ 


sll 


1. 


Aol 


೧೧॥ 
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ಗ . ನಳಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 


ಹಳುವದಲಿ ಬಂದಲಸಿ ಮಲಗಿದ 

ಕುಲಸತಿಯ ವಸನದೊಳಗರ್ಧನ 

ಕಳೆದುಕೊಂಡೊಯ್ದ ಗಲಿ ಹೋದವರುಂಜಿ ರಾತ್ರಿಯಲಿ | 

ಇಳೆಯನಾಳುವ ನೃಪರ ಸತ್ಯದ ; 

ಬಳಕೆಗಿದು ಲೇಸಲ್ಲವೆನೆ ಮನ pi 

ವಳುಕಿ ನಸುನಗೆಯಿಂದ ನುಡಿದನು ಒಲಿದು ಬಾಹುಕನು 
ಕ್ರಿತಿಯಮರರೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿರಿ 

ಸತಿಯನಗಲಿದ ಬಾಹಿರನು ನಿಜ 

ಸತಿಯೆ ಸಾಕಂತಿರಲಿ ಬಿಡು ಯತುಪರ್ಣನೋಲಗದಿ | 

ಅತಿಶಯದ ನುಡಿಗೇಳ್ದೆ ವಕಬಾ 

ಸತಿಗೆ ನಂಚನೆಯಲ್ಲನದು ನಿಜ 

ಪತಿಗೆ ಕೊರತೆಯದೆಂದು ಸೂಚಿಸಿ ನುಡಿದ ವಿಪ್ರರಿಗೆ 
ಈತನಾರು ಕುರೂನಿ ನೈಷಧ 

ನೀತನೋ ಸಭೆಯೊಳಗೆ ತಾನೀ 

ಮಾತನಾಡಲದೇಕೆ ಸಂಶಯವೇನು ಮನದೊಳಗೆ | 

ಖ್ಯಾತರಾಳೋಚಿಸುತ ಬಂದರು 

ಭೂತಳಾಧಿನ ಭೀಮನೃಪಸಂ 

ಜಾತೆಯನು ಕಂಡೆರಗಿ ಕೈಮುಗಿದೆಂದರೀ ಹದನ 
ದೇವಿಯರು ಚಿತ್ತೆ ಸುವುದು ಭುವ 

ನಾವಳಿಗಳೆಲ್ಲವನು ನೋಡಿದು 

ನಾನು ಮುಂದೈತರಲು ಕಂಡೆವಯೋಧ್ಯನಗರಿಯನು | 

ಭೂವರನ ಖತುಪರ್ಣರಾಯನ 

ಸೇನೆಯಲ್ಲಿ ಕುರೂಪಿಯೋರ್ವನು ತ 

ಜೀವಸಖನಾತಂಗೆ ಬಾಹುಕನೆಂಬ ನಾಮದಲಿ .. 
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॥೧.೨॥ 


lal 


॥೧೪॥ 


1೧೫ 





ದಮಯಂತಿಯನು ಕೂಡಿದನು ನಳನೃಪತಿ ೭೭ 


| ತುರಗ ನಿಕರದ ಶಿಕ್ಷೆಯಲಿ ಮಂ 

| "ರವ ಭಾಣಸಿತನದ ಕೆಲಸದಿ 

| # ಇಪ್ರಣನೆಂದೆನಿಸಿ ಸಿಕೊಂಡಿಹ ನೃಪನ ಸಭೆಯೊಳಗೆ | 

ಕಹಿಕವಿಸಿ ನೀವೆಂದ ಮಾತನು 

| 4ಸೆಭಾನುಧ್ಯದಲಿ ನುಡಿಯಲು 

| ಛರಡೆ ತಾನೀ ಮಾತನೆಂದನು ನಗುತ ॥೧೬॥ 
| ಸಿಗೆ ವಂಚನೆಗೈದ ಪತಿ ತಾ 

| ನಿಕಕನುತಿಯಂತಿರಲಿ ಭೂಸುರ | 
| ಸತಿಯ ಕೇಳಾ ಸತಿಗೆ ಭಂಗವೆ ಪತಿಗೆ ಕೊರತೆ ಕಣ | 

| ಕತಿವ್ರತನನಾಚರಿಸುವಳು ನಿಜ 

4 ಚಿದು ಗುಣದೋಷಗಳನೆಣಿಪಳೆ | 

| ಗತಿಗೆ ಕಾರಣ ಸತ್ಯವೇ ಸತಿಗೆಂದನನ ತ ॥೧೭॥ 
| ಎನಲು ಶಲೆ ಸೂಸಿದ ಮಾ 

| ಕಿರಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲದಿಹುದೆಂ 

| ಸುತ ಕಂಬನಿದುಂಬಿದಳು ದಮಯಂತಿ ಮನದೊಳಗೆ ॥ 

| 9ನಿಯನಹುದಾತನ ಪರೀಕ್ಷೆ] 

ಶ್ಯ ಸಯಜೀಕೊಂದನುವನೆಂದಾ 

| ನಫಿತ್ರೆ ತಂದೆಯನುಜ್ಜೆ ಯಲಿ ಕರೆದಳು ಸುಡೀವನನು ॥೧೮॥ 
| ಇಳೆಯಮರ ಬಾರೆಂದು ವಿವರನ | 
| ಹಿ ಪಯಣವ ಮಾಡಿ ಕಳುಹಲು | 

| ಕೊಳಲ ಹೊರನಂಟನು ಸುಜೀನನು ಹಲವು ಯೋಜನನ | 

| ಕಳೆದು ಬರುತಿಕಿ ಮುಂಡೆ ಕಂಡನು 






| ರಿತ ರತ್ನ ಪ್ರಭೆಯ ಗೋಪುರ | 
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ಗ ನಳಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 


ಇಟ್ಟ ಫಣೆಯೊಳಗೆಸೆನ ಮಟ್ಟ ಯ 

ತೊಟ ಹೊಸಯಜ್ಞೊ (ಪವೀತದ 

ಕಟ್ಟಯಿರುಕಿದ ಕಕ್ಷ 'ಸಾಳದ ಬೆರಳ ಜಪಸರದ | 

ಉಟ, ಭಾಸುರ ಬಳಲುಗಜ್ಜೆ ಯ 

| ಸೃಪ್ಟಿಗಚ್ಚ ರಿ ರೂಪಿನಲಿ ಸರ. ಸ 

ಮೇಹ್ಮಿಯಂದದಿ ಬಂದನವ ಖತುಪರ್ಣನೋಲಗಕ ॥೨೦॥ 
ಆರು ನೀವೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿರಿ 

ದೂರದೇಶದ ಮಹಿಮರಿಳೆಯೊಳು 

ಕಾರಣಗಳೇನುಂಟು ಅಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವೇನೆನಲು | 

ಭೂರಮಣ ಕೇಳವನಿಯಲಿ ಸಂ 

ಜಾರಿಸುತ ಬಂದೆವು ನಿದರ್ಭಕೆ 

ಭೂರಿನೃಸಕ್ಕಿತರುತಲಿದೆ ಚತುರಂಗ ಬಲಸಹಿತ 1೨೧॥ 
ದೇಶ ದೇಶದ ಯಾಚಕರು ಧರ 

ಣೀಶರುನ್ನ ತ ತುರಗ ಗಜ ರಥ 

ಸುರು ಮಂತ್ರಿಗಳು ದೈವಜ್ಞ, ರು ಸುಗಾಯಕರು | 

ಭಾಸುರದ Jeo ಜನಸಂ 

ತೋಷದಲಿ ನಡೆತರುತಲಿದೆ ಹರಿ 

ಪಾಸುದೀವನೆ ಬಲ್ಲ ದಮಯಂತಿಯ ಸ್ವಯಂವರನ ॥೨೨॥ 

' ಶೆಯನದಲಿ ಮಲಗಿದ ಸತಿಯನಡ 

ವಿಯಲಿ ನಳನ್ಫಪನಗಲಿ ಹೋದನು 

ನಯನಿಹೀನಳಿಗಾಗಿ ರಚಿಸಿದರಾ ಸ್ಹಯಂವರವ 

ಪಯಣ ನಿಮಗುಂಬೀಗಳೆನೆ ನೃಸ 

ಬಯಸಿ ಹೆಣ್ಣಿ ೪ನ ಮೋಹದಲಿವಾ oN 

ಜಿಯ ವರೂಥಕೆ ಹೂಡಹೇಳಿದ ಕರಸಿ ಬಾಡುಕನ ೨೩! 
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ದಮಯಂತಿಯನು ಕೂಡಿದನು ನಳನೃಪತಿ. ಗ 


ಕ ಹಸಾದವೆನುತ್ತ ವಂದಿಸಿ 
; ಹುಕನು ಮಂದಿರಕೆ ಬಂದು ನಿ 
| ಇತವುಂಟೇ ಮರಳಿ ದಮಯಂತಿಗೆ ಜಗನ್ನಾಥ | 


ದನನಾರಿಂದಲಾದುದೊ 


| ಕ್ಷೇಪನಾಗಿದೆಯೆನುತ ಚಿಂತಿಸಿ ಬಂದನರಮನೆಗೆ ॥೨೪॥ 
ರಾಯದೊಳಗುತ್ತಮದ ತೇಜಿಯ | 


( ರ ನಿಲಿಸಿದ ತಂದು ನೃಪನೆಡೆಗೆ | 
| ಇಯನೇರಲು ಕರಿತುರಗರಥ 

| ಇಯದಳ ಸಂದಣಿಸಿದುದು ನೆಲ 

| ಇಯ ಬಿಡೆ ಹೊರಹೊಂಟ ನೃಪ ಘನವಾದ್ಯರಭಸದಲಿ ೨೫ 

| ಜನಪನೆಂದನು ಬಾಹುಕಗೆ ಮಾ 

| ಜಯಸೀಕ್ಷಿಸಬೇಕು ನಿಲ್ಲದು 

| ನುನನಿದೊಂದೇ ದಿನಕೆ ನಡೆಸು ವಿದರ್ಭಪುರವರಕೆ | 

| ನಲು ನಕ್ಕನು ಮನದೊಳಗೆ ತ 

i ಸ್ನಿನಿಯಳಿಗೆ ನಿಧಿ ಬರೆದನೇ ಶಾ. 

| ನ ಮಾರುವರಾಕಿನುತ ಮರುಗಿದನು ನಳನ್ಸನತಿ 1೨೬ 
| ಕರದ ವಾಘೆಯ ಸಡಿಲ ಬಿಡೆ ಮುಂ 

| ಚಿದು ಚಿಮ್ಮಿ ದವಡಿಗಡಿಗೆ ರಥ 

| ಸರಗ ಹಾಯ್ದುದು ತೇರು ಮುಂದಕೆ ಪವನ ವೇಗದಲಿ | 
|*ರೊಳ್ಳಿತರೆ ನೃಪನ ಹಚ್ಚಡ 

[ನೆ ಬೀಳಲು ಸಾರಥಿಯಗೆ 

| ಸಿದನು ಯತ್ತುಪರ್ಣನಿದಕಿನ್ನೇನು ಹದನೆನುತ ॥೨೭॥ 
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ಕ್‌ ನಳಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 


ಜೀಯ ಚಿತ್ರ್ಯೈಸುರವಣಿಸಿ ನಿ 
ರ್ದಾಯದಲಿ ಹಂದುಳಿದುದಂಬರ 
ವಾಯುಗತಿಯಲಿ ದಾಂಟಿ ಬಂದೆವು ಹಲವು ಯೋಜನನ | 
ಹೋಯಿತಾ ಮಾತೇಕೆ ನಡೆಯೆನೆ | 
ರಾಯ ಮೆಚ್ಚಿ ದ ಸಾರಥಿಯ ಬಿರು | 
ದಾಯಕನು "ನೀನೆಂದು ಕೊಂಡಾಡಿದನು ಬಾಹುಕನ 1೨೮ೃ ' 
ಮುಂದೆ ಕಂಡನು ಬರುತಲಡನಿಯೊ 
ಳೊಂದು ತಾರೆಯ ಮರನನದರೊಳು 
ಸಂದ ಫಲಸರ್ಣಂಗಳೆಣಿಸದೆ ಸೂತ ಪೇಳೆನಲು | 
ಇಂದೆನಗೆ ಮತಿದೋರದವನಿಪ 
ಕುಂದದೆನಗಿದ ಪೇಳು ನೀನೆನ | 
ಗೆಂದಡಾ ಸಾರಥಿಗೆ ಲೆಕ್ಕವನರುಹಿದನು ನೃಪತಿ lor ' 
ಇಳಿದು ರಥವನು ಬಂದು ವೃಕ್ಷದ 
ಬಳಿಗೆ ನಿಂದಾ ಶಾಖೆಗಳಲಿಹ 
ಫಲವದರ ಪರ್ಣಂಗಳೆಣಿಸಿದ ಪದ್ಮಸಂಖ್ಯೆಯಲಿ 
ಒಲಿದು ಲೆಕ್ಕವ ಕಂಡು ತಾ ಮನ 
ನಲಿದು ನಳನೃಪ ಪ್ರಷ್ಯರನ ತಾ | 
ಗೆಲುವ ಹದನಾಯ್ಕೆನುತ ಬರೆ ಕಲಿ ಪ್ರರುಷನಿದಿರಾದ... 0&0॥ 
ಎಲೆ ನೃಪಾಲಕ ನಿನ್ನ ಸತ್ಯದ 
ನೆಲೆಯನೀಕ್ಷಿಸಬೇಕೆನುತ ಬಂ 
ದಳಲಿಸಿದೆ ಹಿರಿದಾಗಿ ನೋಯದಿರಿನ್ನು ಚಿತ್ತದಲಿ ಕ 
ತೊಲಗಿದೆನು ಇಂದಿನಲಿ ಶುಭ ಇ 
ಗಳಕರವು ನಿನಗಪ್ಪ್ಪದೆನಲಾ | | 
ನಳನ್ಸನತಿ ಖತಿಗೊಂಡು ಶಾಪನ ಕೊಡದೆ ಮನ್ನಿಸಿದ... 80! 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 














ದಮಯಂತಿಯನು ಕೂಡಿದನು ನಳನ್ಫ ಪತಿ 


[| ಘಾನವಾಧಿನ ಕೇಳು ಲೋಕಕೆ: 
| ಬನಜನ ಬಾಂಧವನು ನಳನೃಪ 

| ಇನನದೊಳವನತ್ತ ಕಳುಹಿಸಿ ಬಂದು ರಥವೇರಿ | 

4 ನಕೀಂದ್ರಂಗಶ್ವಹೃುದಯವ 

1 ೫ನರುಹಿ ಆತನಲಿ ಪಡೆದನು 

| ಸನುರಾಗದಿ ಭೂರುಹದ ಹೃದಯನನು ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ. ॥೩೨॥ 
| ಕರದ ವಾಘೆಯ ಕೊಂಡು ನೃಷಗೆ 

| ತರಿಸಿ ನೂಕಿದ ತೇಜಿಗಳ ಹೂಂ 

| ಕಿಸಿ ಮನ ಮುಂಕೊಂಡು ಹಾಯ್ದುದು ಬಿಟ್ಟಿ ಸೂಠಿಯಲಿ | 

| ಭರವ ಗಮನವನೇನನೆಂಜೆನು 

| ಸೆವ ಜನವಲ್ಲಲ್ಲಿ ನಿಂದುದು 

| ಹರಹರಾ ಸಾರಥಿಗೆ ಸರಿಯಾರರಸ ಕೇಳೆಂದ llaal 
| ತುರಗ ಹೇಷಾರವದ ಗಾಲಿಯ 

| ವಥುರದ ಚಿತ್ಕೃತಿಯ ಸಾರಥಿ 

[ನನಣೆಯ ರಥದಡ್ಡು ಗಳ ಮೀಂಕಾರ ನಾದದಲಿ | 

| ಭರದಿ ಕೆಂದೂಳಿಡುತ ಬರಲಾ 

| ಸೆರಜನರು ಸಂದಣಿಸಿ ನೋಡಲು 

ಿಚರರು ಬಂದಾ ನಿದರ್ಭನೃಪಾಲಗರುಹಿದರು 1೩೪ 


ಬಂದನೇ ಯತುಪರ್ಣನೆನುತಾ 

| *ದದಿಂ ಕರಸಿದನು ಸಚಿವರ... | 

| ಸಂದಿಯನು ಕಳುಹಿಸಲು ಅ ನಿಜಾಲಯಕೆ | 

| *ನಣಿಯ ಪರಿಹರಿಸಿ ನೃಪ 

| ನಿಂದ ರ್‌ 

| *ನಯೋಧ್ಯಾಪತಿಯ ಸ ಸತ್ವರಿಸಿದನು ಭೀಮನೃಪ (1೩೫! 
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೮೧ 


೮೨ ನಳಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 


ಕೇಳಿದಳು: ದಮಯಂತಿ ವಾರ್ತೆಯ 
ತಾಳಿದಳು ಹರುಷವನು ಮನದಲಿ 
ಭಾಳಲೋಚನನಿಂದ ಫಲಿಸಿತು ಪ್ರಣ್ಯವೆನಗಿಂದು | 
ಬಾಲೆ ಕೇಳೆನಗಿಂದು ಶೋಕ 
ಜಾಲೆ ಪರಿಹರವಾಯ್ತು ಮಂಗಳ 
ಡೀಳಿಗೆಯು ಪಸರಿಸಿತು ಶುಭಕರವೆಂದಳಿಂದುಮುಖಿ lau 


ಓಲಗವನಿತ್ತನು ನಿದರ್ಭನೃ 
ಪಾಲ ಕರಸಿದ ಮಂತ್ರಿ ಬಾಂಧವ 
ಜಾಲನನು ನಡ ಬಂದನು ಬಾಹುಕನು ಸಹಿತ | 
ಸಾಲಮಣಿ ಪೀಠದಲಿ ಕುಳ್ಳಿ ರೆ 
ಬಾಲೆಯರ ಸಂಗೀತ ನೃತ್ಯದ 
ಫೇಳ ಮೇಳದಿ ರಂಜಿಸಿತು ಭೂಪಾಲನಾಸ್ಥಾನ ॥೩೭॥ 
ಖನ್ನ ನಾದನು ಚಿತ್ಕದಲಿ ಯತು 
ಪರ್ಣ ಭೂಸುರನೆಂದ ಮಾತಿನ 
ಬಿನ್ನ ಇಕೆ ಮರುಳಾಗಿ ಬಂದೆನು ಮೂಢನಾದೆನಲ | 
ಭಿನ್ನ ವಿಲ್ಲದೆ ಕೊಂಡ ನಾಚಿಕೆ 
ಗಿನ್ನು ಹದನೇನೆನುತ ಗುಣಸಂ ' 
ನನ್ನ ಮರುಗಿದ ತನ್ನ ಮನದ ದುರಂತ ಚಿಂತೆಯಲಿ ॥೩೮॥ 
ಹಾನಿಯ ಮುಕಿಗೊಂಡು ಸಭೆಯಲಿ 
ಸಾರಥಿಯ ಕುಬ್ಬಾ ವತಾರವ 
ನೋಕೆಗಣ್ಣಿ ನೋೀಕ್ಸಿಸುತ ದಮಯಂತಿ ಮನದೊಳಗೆ | 
ಆರಿವನು ನಳನ್ಫಸನ ಪೋಲುವ 
ಜಾರು ಚಿನ್ಷೆ ಗಳಿಲ್ಲ ತೋರ್ಕೆ ನಿ | 
ಕಾರವಾಗಿದೆ ರೂಪೆನುತ ಚಂತಿಸಿದಳಿಂದುಮುಖಿ ರ! 
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ದಮಯಂತಿಯನು ಕೂಡಿದನು ನಳನೃಪತಿ ಲಷ್ಠಿ 


| |ಕೆದೊರೆದು ನೋಡಿದಳು ಸೂತನ 

| ನೊಗದ ಶಾಂತಿಯನು ಕಳೆಗುಂ 

ಗಿರುವ ಕಾಯವ ಕ ಫ್ರಿನಿಂದುದುರಿರ್ದ ರೋಮದಳಿ | 
ಸಿಕಿಸಲ್ಬೀರೂಪು ಕೈಕೊಂ 

| 10ನೇ ನಳೆನೃಫನು ಶಿವ ಶಿವ 

ಸುಂಹರನು ತಾ ಬಲ್ಲನೆಂದುಮ್ಮ ಳಿಸಿದಳು ತರಳೆ ॥೪೦॥ 
ಡಕೆದುದೋಃ ಲಗನಲ್ಲಿ ನಿಜಮಂ 

| ನಕಕೆ ಬಂದಾಲೋಚಿಸುತ ಮಿಗೆ 

| 'ಓಣೆಯರ ಕಳುಹಿಸಲು ಬಂದರು ಬಾಣಸಿನ ಮನೆಗೆ | 

| ಇಕನ ಕಂಡರು ಪಾಕದಲಿ ಕ್ಲೆ ಸ 

| ಹಣವನು ನೆರೆ ಸೂಪಕಾರನ 

| ಸರಿಯ ಹೊಗಳುತ ಬಂದು ಬಿನ್ನೈಸಿದರು ಭಾಮಿನಿಗ vol 
| ತಾಯೆ ಚಿಕ್ಷ ತ್ರೈಸಿನ್ನವನ ಕರ 
1 ಕಾಯತನನೇನೆಂಬೆ ಲೋಕದ ೩ 
| ಸ್ತ್ರೀಯರೊಳಗಿನಿತಿಲ್ಲ ರಚಿಸುವ ಶಾಕಪಾಕದಲಿ | 

| ನಾಯವಿದು ತಾ ತಿಳಿಯಲರಿಯದು 

| ಸಾಯದಿಂದೀಕ್ಷಿಸಲು ಸಕಲರ 

| ಸಾಯನವು ಪರಿಸಕ್ಚವಾಗಿದೆ ಪೇಳಲರಿದೆನುಗೆ 1೪.೨1 

| ದಾದಿಯರು ಬಾಹುಕ ನ ಗುಣಗಳ 

| ಜೇದಿಸಿದರರೊಂದೊಂದು ಬಗೆಯ ತ 

| ಳೋದರಿಗೆ ಬಿನ್ನೈಸೆ ಸೆ ನಿಶೆ ಶ್ಲ ೈಸಿದಳು ದಮಯಂತಿ | 

| ಕಡವ ನಳನಹುದು ಗುಣದಲ್ಲಿ 

ಭೇದಿಸುವೆ ಯೆನುತ ವಿ 

ಬ ಟ್‌ ಕರಸಿದಳು ತರುಣಿ [vali 
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ಅಳ ನಳಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 


ತರಳರಿಗೆ ನೀರೆರೆದು ಕಾಂಚನ 

ವರದುಕೂಲವ ತೊಡಿಸಿ ದಿವ್ಯಾ 

ಭರಣ ಭೂಸಿತರಾದ ತನಯರ ದಾದಿಯರ ಕೈಯ್ಯ | 

ಹಿರಿದು ಕಳುಹಲು ಬಾಣಸಿನ ಮಂ 

ದಿರದ ಬಾಗಿಲ ಮುಂದೆ ಬಿಡೆ ಸಂ ಕ 

ತರಿಸಿ ಸುಳಿದಾಡುವರ ಕಂಡನು ನೃಪತಿ ಹರುಷದಲಿ vel 
ತರಳನು ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ ತೊಡೆಯೊಳ 

ಗಿರಿಸಿ ಮುದ್ದಾ ಡಿದನು ಮಕ್ಕಳ 

ಸುರಿವ ಕಂಬನಿಗಳಲಿ ಬಾಹುಕ ಮರುಗುತಿರಲಂದು | 

ಮರೆಯ ಜಾಲಂಧ್ರದಲಿ ಕಂಡಳು 

ತರುಣಿ ನಳನ್ಫಪನೀತನಹುದೆಂ | 

ದುರುತರದ ಪ್ರೇಮದಲಿ ಬಂದಳು ಜನನಿಯರಮನೆಗೆ lvall 
ತಾಯೆ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ ನೈಷಧ 

ರಾಯನೀತನು ಸೂತನಲ್ಲ ನಿ 

ಡಾಯದಲಿ ಬಂದಿಹನು ನೋಡು ಕುರೂಪಿಷೇಷದಲಿ | 

ರಾಯರೊಳಗಗ್ಗ ಳೆಯ ನಳನೃಪ 

ಮಾಯವನು ತೋರಿಹನು ಇವನ ನಿ 

ಜಾಯತನ ನಾ ಬಲ್ಲೆ ಕರಸೆಂದಳು ಸರೋಜಮುಖಿ val 
ಧರಣಿಸತಿಯನುಮತದೋಳಾತನ 

ಫರಸಿದಳು ನೃಪನರಸಿ ಬಾಹುಕ 

ನಿರದೆ ಬಂದನು ರಾಜಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಲು | 

ತರಳೆ ಮಾಸಿದ ಸೀರೆಯಲಿ ಗರ 

ಗರಿಕೆ ತಪ್ಪಿದ ಚಿಲುವಿನಲಿ ನಿಂ | | 

ಧಿರಲು ಕಂಡನು ಸತಿಯ ತಲೆಬಾಗಿದನು ಲಜ್ಜೆ'ಯಲಿ ॥೪೭/ ' 
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ದಮಯಂತಿಯನು ಕೂಡಿದನು ನಳನೃಪತಿ ೮೫ 


ಮುನ್ನ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಫಲ ಖುತು 
ಸರ್ಣ ನಲ್ಲ. ಸೇವೆಯನು ಮಾಡುವು ` 
ರತಿ ತಿಕೆಯಲಿ ಬಂದುದೇ ಮಿಗೆ ಸಾರ್ವಭೌನುರಿಗೆ | 
ತನ್ನ ಪ್ರ ಪುಣ್ಯ ದ ಹಾನಿ ಕೊನ” 
ಕಿನ್ನು : 
ನ್ನ ರಕ್ಷಿಸು ಹ್‌ ಸದಯುಗಕೆ [esl] 
ತುರುಬ ಹಿಡಿವೆತ್ತಿದನು ಸತಿಯಳ 
ಸುರಿನ ಕಂಬನಿ ತೊಡೆದು ನುಡಿದನು 
ಬರಿದೆ ಚಿಂತಿಸಲೇಕೆ ಮಾನಿನಿ ಬಿಡು ಮನೋನ ೈಥೆಯ | 
 ಅರಿಯದವಳೇ ನೀನು ಲೋಕದ 
ಸರಸಿಜಾಕ್ಷಿಯರೆಲ್ಲರಿಗೆ ನೀ 
ಗುರುನಲಾ ಬರಿದೆನ್ನ ಬಯಸಲು ಬೇಡ ಹೋಗೆಂದ lvl 
ನಿನಯಹೀನನು ತಾನು ಮನದಲಿ 
ನೆನೆದು ತಪ್ಪಿದ ನಿರ್ದಯನು ಕಾ 
ನನದಿ ನಿನ್ನನು ಬಿಸುಟು ಕಳೆದ ದುರಾತ್ಮ ಬಾಹಿರನ 
ನೆನೆನಕೇ ಬಿಡು ಮರುಳೆ ನಿನಗಿಂ 
ದಿನಲಿ ಮಾಳ್ಸ ಪುನ ಸ ಸ್ಲ್ವಯಂವರ 
ನುನಕೆ ಸ ಸರಿಬಂದನನ ನೀನೊಲಿಸೆಂದನಾ ನೃಪತಿ llssoll 


ನಿನಲು ಕರ್ಣಂಗಳಿಗೆ ಸಬಳದ 
ಸೊನೆಗಳಿರಿದಂತಾಗೆ ಸತಿ ಕಂ 
ಸ ನಲಿ ತುಂಬಿದಳುದಕವನು ಹರ ಹರ ಶಿನಾ ಎನುತ | 
ನಗೆಯನ್ನು ಪ್ರ ಪುನಸ್ಸ ಎಯಂವರ 
ಸನರೊಳುಂಟೇ ; ನೀವು ಬರಬೇ | 
ಸುತ ವಾರ್ತೆಯ ಕಲ್ಪಿಸಿದೆ ಕೇಳೆಂದಳಿಂದುಮುಖಿ soll 
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೭೬ 


೮೬ ನಳಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 


ನಂಬಿದೆನು ಲೇಸಾಗಿ ಮನದೊಳ 

ಗಿಂಬುಗೊಂಡುದು ವಿಕೃ ತಿರೂಪಿನ 

ಡೊಂಬಿಯೇಕೆದು ಸ ಸಕ ಕ ವಸತ 

ಅಂಬುಜಾಕ್ಷನ ರೂಸಿನಲಿ ಪ್ರ 

ಬಿಂಬವಲ್ಲವೆ ನೀವು sR 

ಡಂಬರದ ನುಡಿಯೇಕೆ ಸಾಕಿನ್ನೆ ಂದಳಿಂದುಮುಖಿ ॥೫೨॥ 
ನೋಯಿ ನೊಂದಿಹ ಸತಿಯನಾಡಲು 

ನ್ಯಾಯವೇನಿದು ನಿನಗೆ ಕೇಳೆಲೆ 

ರಾಯ ನಿನ್ನನು ನೋಡಕಳುಖದೆ ಚರರ ದಿಕ್ಕಿನಲಿ | 

ಮಾಯರೂಪಿದ ಕಾಣಲರಿಯದೆ 
ಬಾಯಬಿಡುತಿರಲಿನ ್ಲಯೋಧ್ಯೆಯ 

ರಾಯನಲಿ ಸ ಸಾರಥಿಯೆಂದು ಕೇಳಿದೆನು 1೫೩॥ 
ಆಗ ಭೂಸುರಪತಿ ಸುದೇವನ 

ಬೇಗಲಟ್ಟಿದೆ ನಿಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಸ 

ನ ರಕೆ ಪ ಪ್ರ ತ್ಯು ತ್ರ ರವಪೆ ೪ | 

ಈಗಳಿದು ಸಂತಯನ ಸ 

ಕಾಗಿ ಕರಸಿ ಸ್ವ ಯಂವರವ ನಿಮ 

ಗಾಗಿ ಸ ತಪೆ ಶೇನೆಂದಳಿಂದುಮುಖಿ 1೫೪॥ 
ಜನನುತನೆ ಕೇಳಾದಿಯಲಿ ಯೌ | 

ವನನ ನಿನಗೊಪ್ಪಿಸಿದೆನಲ್ಲದೆ 

ತನುನುನೋವಾಕ್ವಾಯಕರ್ಮಂಗಳಲಿ ತಾನೆರಡ | 

ನಿನಗೆ ನೆನೆದವಳಲ್ಲ ನೀನೇ 

ಎನಗೆ ಗತಿಯೆಂದಿಹುದನರಿಯಾ 

ಜನಪ ರಕ್ಷಿಸು ಕೈನಿಡಿದು ಸಲಹೆಂದಳಿಂದುಮುಖಿ [೫೫॥ 
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(SMR VN 





ದಮಯಂತಿಯನು ಕೂಡಿದನು ನಳನೃಪತ ೮೭ 


ಇದಕೆ ಯಮವರುಣಾನಿಲೇಂದ್ರರು 
ನುದನಜನಕನೆ ಸಾಕ್ಷಿಯೆನೆ ಮೇ 
ಫದಲಿ ನುಡಿದನು ವಾಯು ನಳನ್ಸ ಪನೊಡನೆ ಸತ್ರ ವನು | 
ಚದುರ ಕೇಳ್‌ ದಮಯಂತಿ ಲೋಕದ 
ಸುದತಿಯೇ ತಿಳಿ ಲೋಕಪಾವನೆ 
ಇದಕೆ ಸಂಶಯವೇಕೆ ಪಾಲಿಸು ಸತಿಯ ನೀನೆಂದು ' ॥೫೬॥ - 
ಸನನನಾಡಿದ ನುಡಿಯ ಕೃೈಕೊಂ 
ಡನನಿಪತಿ ಬಿನೆ ಸಿದನು ಕ 
ತನಕದಲಿ ಕಲಿಯಿಂದ ನೊಂದೆನು ನ್ಮ । ದರುಶನದಿ | 
ಬನಣಿ ಹಿಂಗಿ ಕೃತಾರ್ಥನಾದೆನು 
ನಿನಗೆಯಿನ್ನೆ €ನೆನುತ ಪ ಪಕ್ಷಿಯ 
ಹನಣ ಮನದಲಿ ನೆನೆಯೆ ಬಂದುದು ದಿವ  ಮಯವಸನ 1೫೭!॥ 
ಧರಿಸಿದನು ನಳನಾ ದುಕೂಲನ 
ಸರಿಹರಿಸಿತಾ ರೂಪು ಮುನ್ನಿನ 
ಸರಮತೇಜದ ದಿವ್ಯತನುನಿನೊಳೆಸೆದು ರಂಜಿಸಲು | 
ಸುರರ ದುಂದುಭಿ ವೊಳಗೆ ಮಲ್ಲಿಗೆ 
ಯರಳ ಮಳೆ ಸೂಸಿದವು ಗಗನದಿ 
ಸುರಮುನಿಗಳಕ್ಷತೆಯ ತಳೆದರು ಹರಸಿ ನಳನ್ಸಸನ 1೫೮1 
ಸುರರು ಕೊಂಡಾಡಿದರು ಯಮಭಾ 
ಸ್ಮರ ಐರಿಂಚಾದಿಗಳ್ತಲಿಯೆ ವರ 
ತರುಣಿ ಬಂದೆರಗಿದಳು ಪತಿಯಂಭ್ರಯಲಿ ದಮಯಂತಿ | 
ಸರುಷದಲಿ ಬಿಗಿಯಪಿ ದನು ದ್‌ 
3 ರು ಸಂಭ್ರ ಮಿಸಿದೆರು ವರಪುರ 
ಸರಸ ಚಿನ್ನ ಿಗರಾಯ ಸಲಹಿದನವರ ಕರುಣದಲಿ sr ॥ 
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೯. ನಳೆನೃಪ ಧರೆಯನಾಳಿದ ಮರಳಿ 


ಕೇಳು ಪಾಂಡುಕುಮಾರ ನಳಭೂ 

' ಪಾಲನಭ್ಯುದಯವನು ಮಂಗಳ 

ದೇಳಿಗೆಯನೇನೆಂಜೆ ದಮಯಂತಿಯ ಮಹೋತ್ಸವವ | 

ಲೀಲೆಯಲಿ ಮಜ್ಜ ನನ ಮಾಡಿದು 

ಇಕೂಲಮಣಿಭೊಷಣವ ಧರಿಸಿ ಛ 

ಡಾಳಿಸುವ ಕಾಂತಿಯಲಿ ಸಿಂಹಾಸನದಿ ಕುಳ್ಳಿರ್ದ loll 
ಬಂದು ಕಂಡುದು ನಿಖಿಳ ಪ್ರರಜನ 

ವಂದು ಕಾಣಿಕೆಗೊಟ್ಟು ಮುದದಲಿ 

ಸಂದಣಿಸೆ ಯತುಪರ್ಣ ಬಂದನು ಮಂತ್ರಿಜನ ಸಹಿತ | 

ಸಂದ ಮಣಿ ಕಾಂಚನ ಸುವಸ್ತುವ 

ತಂದು ಸಮುಖದೊಳಿರಿಸಿ ನಿನಯದಿ 

ನಿಂದು ಬಿನ್ನ ಸಿದನು ಕರಗಳ ಮುಗಿದು ನಳನೃಪಗೆ 1೨॥ 
ರೂಢಿಯಲಿ ನಾ ನಿಮ್ಮನರಿಯದ | 

'ಮೂಢಮತಿಯನಿನೇಕ ತುರಗನ | 

ಹೂಡಿದಾಗಲೆ ರಥಕೆ ಅಡಿಗೆಯೊಳರಿದೆನೇ ತಾನು | 

ಮಾಡಿದಸರಾಧಗಳನೊಂದನು 

ನೋಡಲಾಗದು ಚಿತ್ತದಲಿ ಖಯ 

ಖೋಡಿಯಿಲ್ಲದೆ ಸಲಹಚೇಕೆಂಜೆರಗಿದನು ಪದಕೆ lal 
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ನಳನೃಪ ಧರೆಯನಾಳಿದ ಮರಳಿ 


ಈ ಪರಿಯೊಳೆನಲಾ ಹ ಸಂ 
ತಾಸನನು ಪರಿಹರಿಸಿ ನಳ 
ರದು ಮಣೆಭೂಷಣಂಗಳನತ್ತು ನಸುನಗುತ | 
ಮನ್ನಿ ಸುವ ಸಮಯದಿ 
ತಾಸಸೋತ್ತ ಮರರಸ ಬಂದನು ನಗುತ ಮೈತ್ರೆ ಯ 
ಬಂದ ಮುನಿಗವನೀಶ ಚರಣ 
ಧ್ವಂದದಲಿ ಜಾಚಿದನು ಮಕುಟವ 
ನಂದು ಪಿಡಿದೆತ್ತಿದನು ನಸುನಗುತಲ್ಲಿ ಕುಳಿ ರ್ದ | 
ನಿಂದನೆಲೆ ನಳನ್ಸ ಸತಿ ನಿಮಗೆ ಮು. 
ಕುಂದನೊಲವು ಸದಾವಕಾಲದಿ 
ಸಂದಿರಲು ಇನಾ ಿವುದರಿದಿಲ್ಲಿ ೦ದನಾ. ಮುನಿಸ' 
ಕಲಿಪುರುಸಸನಿ ನಿಂದಾದುದುಪಹತಿ 
ಲಲನೆ ಪುತ್ರರನಗಲಿ ಕಷ್ಟ ವ 
ಬಳಸಿದೆಯಲಾ AS ಸತ್ಯ ವ ಬಿಡದೆ .ಸಂಚರಿಸಿ | 
ಸುಲಭನಾದೆ ಕಲಾಂಗೆ ವ್ರತ 
ಫಲದ ಪ್ರಣೊ ಬೀದಯದಿ 11 
ರಿಸಿತಿನ್ನ್ಟೀ ಸ ನಿನಗಾರು ಸರಿಯೆಂದ 
ವಿಲ್ಲ ನೃಪರಂತಲ್ಪ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ನಲ್ಲಭನ ಸ ಸ 
ನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ ನಿನ್ನ ಲ್ರಿ 
ಸಬೆ ಇ ಕಲಿಪುರುಷನತಿಬೇಗ ತೆರಳಿದನು | 
ಸಲ್ಫ್ರಿತ್ರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಸದವಿಂ 
ಕ ನಿನಗಹುಡ್ಲದ್ದ ೩ 
ಹುದೆಂದು ಧರಣೀ 


ಸಭ ಸತ್ತ ರಿಸಿ ಕೊಂಡಾಡಿದನು 
“cc- 0. Jangamwadi Math Co 


೮೯: 


lel 


|| 


[all 


ಮೈತ್ರೇಯ ರಂಗ. Digitized by 6087005 


ಇಂ ನಳಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 


ಎಂದು ಹರಸಿದನವನಿಸಗೆ ಮುದ 
ಬಿಂದ ಮಿಂತ್ರಾನ ತೆಗಳಲಿ ಮುನಿ 
ವೃಂದ ಸೆಂ ತೋಷಿಸಿತು ನೃಪ ಸಿಂಹಾ ಸನದೊಳಿರಲು | 
'ಇಂದುವದನೆಯರಾರತಿಯ ನಲ | 
ವಿಂದಲೆತ್ತ್ಮಿದರಲ್ರಿ ಸ ಸುರು 


ವರರನುಪಚರಿಸಿದನು ಧರಣೀ 

ಸುರರಿಗಿತ್ತನು ಗೋ ಹಿರಣ್ಯಫಲಾದಿ ದಾನವನು | 
ಕರಸಿಕೊಟ್ಟನ ನು ನೃಪತಿ ಸಕಲಾ 

'ಭರಣಗಳ "ಕರಿತುರಗರಥವನು 

ಪುರಜನರ ಸಂತೈಸಿ ಕಳುಜದನಖಿಳಬಾಂಧವರ 


a 
ಹರೆದುಮೋಲಗನಲ್ಲಿ ಯಾಚಕ 


ವರರು ಕೊಂಡಾಡಿದರು ಧರಣ 


ಶ್ರ ರರು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊಕ್ಕರು ತಮ್ಮ ನಗರಿಗಳ | 


ರ ಆ 
ಬ ಸ ಯತುಪರ್ಣ ನಃ ನೃಪ 
ಗೆರಗಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಂಡಯೋಧಾ 


ಪುರವ ಹೊಕ್ಕನು ಚೈದ್ಯ ಭೂಪತಿ ಮರಳಿದನು ಪುರಕೆ | 
ಸುಖ ದಮಯಂತಿಯೊಡ 

ನಂದದಲಿ ನಳನೃಪತಿ ಮಾವನ 

ಮಂದಿರದೊಳೊರ್ಬರಿಸವಿದ್ದನು ಸಕಲ ವಿಭವದಳಿ | 

ಒಂದುಗಳೆಯದೆ ನಿಷಧಪುರಿಗಾ 

ವಿಂದು ಗಮಿಸಲುಬೇಕೆನುತ ನಳ 

ನಂದು ಭೀಮನ್ಸೃಪಾಲನೊಡನಾಲೋಚಿಸಿದ ಹದ ಹದ | 
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೯೧ 


ಪ ಧರೆಯನಾಳಿದ ಮರಳಿ 


ನಳನೃ 


ನಗರಿಗೆ 


ಲಿ ನಿಷಧ 


ನ್ನೇಳಿಯೆಂದೆನುತ | 


೪9 ಛೆ 
ಸೌಣರ 


2 
4 
೧ 


೧೧ 


ಲಖಲ ಸಾ 
ಪನೆನಲು € 


೧೨॥ 


೦ಡು ನಡೆದರು ನಳನ ಸನ್ನೆಯಲಿ 


೧೩! 


ರಿಯ ಸೂರೆಗಳ | 





೧೪! 


ನ ನರರ ಪಾಡೇನು | 


ರಾ 
uf 


ಲರಿದರಸ ಮಿಕ 
ಮರುಳತನ ಬೇಡಿನ್ನು ನೃಪನನು 


ರಸಿ ಸಂಧಿಯ ಮಾಡಿ ಜೂಜಿನ 
ಪರನುಪಂಥದಿ ಗೆಲುವುದುಚಿತನಿದೆಂದನಾ ಮಂ 


ಸುರರು ನಿಲ 


Po 


l೧೫ll 


ತ್ರ 


ತ್ಮಾ 
— 
೦ಿ 
ಠ 
ಡಾ 
(4) 
ಛಿ 
D 
ಮಾ 
-೧ 
"ಇ 
D 
N 
EE 
ರೌ 
OQ 
ದ 
೦ 
ಹರಾ 
ಲಿ 
ಎ 
7೨ 
೦ಎ 
ಎ 
— 
ಕ] 
= 
js 
ಕ 
= 
ಪ 
ಣಂ 
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ದ 
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೦ 
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ಎ 





೯೨ ` ನಳಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 


ಎನಲು ಕೇಳ್ದಾ ಸ್ಯ ತಿಲ ಬಂ 

ದನು ನಳನ ಕಂಡನು ಮಹೀಸ 

ಎನಗೆ ನಿಮ್ಮ ಲಿ ಕದನವೇತಕೆ ವೆ ೦ತಿರಲಿ | 

ಜನಪತಿಗಳೀಕ್ಷಿ ಸಲಿ ಮರುಜೂ 

ಜಿನಲಿ ನಿಪುಣರು ನಾವು ನಿಮ್ಮ ಲಿ 

ಮನಕೆ ರ ಸತವಾಗಲಾಡುವನೆಂದ ನಸುನಗುತ Al 
ಎಲನೊ ಕೇಳಿನ್ನಾ ದುದಾಗಲಿ 

ಕಲಹಕಂಜುವೆ ನೀ ನು ಜೂಜಿನ 

ಬಳಕೆಯಲಿ ಬಲ್ಲಿದನು ನಮ್ಮನು ಕರೆದೆ ತಪ್ಪೇನು | 

ಕಲಹವಾಗಲಿ ಜೂಜದಾಗಲಿ 

ಗಲುವೆ ನಿನ್ನನು ಕುಟಿಲ ಹೃದಯದ 
ನೆಲೆಯ ಬಲ್ಲೆ ನು ನಿನಗೆ ಲಯದ ನು ಮಾಡೆಂದ ॥೧೭॥ 
ಅರಸ ಕೇಳಾ ಪುಷ್ತರನು 

ನ್ನರಮನೆಗೆ ಕರೆತಂದನಾ ನ 

ಪ್ರರುಷನಿಂದಲಿ ಮುನ್ನ ಗೆಲಿದಗ್ಗಳಿಕೆಯಲಿ ನ್ನ ನೃಪನ | 

ಪಿರಿದು ತಾ ಗೆಲಬಲ್ಲೆ ಜಾ 

ಪ್ಮರನು ಕರಸಿದನೋಲಗದಿ ಶು 


ಳ್ಳಿರಲು ತಂದರು ಸಾರಿಗಳ ನಿಲಿಸಿದರು ಸಮ್ಮು ಖದಿ ೧೮॥ 


ನಳನೃಪತಿ ನೀ ಗೆಲಿದಡೀ ಭೂ 
ಲಲನೆಯನು ತಾ ಬಿಡುವೆ ಸೋತರೆ 
ಬಳಿಕ ದಮಯಂತಿಯನು ನನಗೊಪ್ಪಿಸುವುದೆಂದೆನಲು | 
ಇಳೆಯೊಳಿಹ ಭೂರುಹದ ಹೃದಯದ 
ನೆಲೆಯ ಬಲ್ಲಗ್ಗ ಳಿಕೆಯಲಿ ತಾ 
ಗೆಲುವೆನೆಂದೊಪ್ಪಿದನು ಮನದಲಿ ಧೈರ್ಯಪರನಾಗಿ ln 
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ST 
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ಹೂಡಿದರು ಸಾರಿಗಳ ನೆತ್ಕವ 


ಬೀಳುವುದು ದಾಯದ 


loll 


ಬಾಧೆ 
Ww 


ನ ಳನೃಪ ಗೆಲಿದು ಬೊಬ್ಬಿರಿ 


೨೧॥ 


ನವದುಂದುಭಿ ಮೊಳಗಿದುದು ದಿವಿ 


ಸಾಂಗದಲಿ | 


ತ 
ಗೆ , 


Pe 
Ye. 
Te 


Ye 
(1 ೧ 
(3 re: ಇ 


||೨೨॥ 


೦ಹಾಸನದಿ ರಂಜಿಸಿದ 


ಬ 
ನಲವು ಹಿಂಗಿದ ಪುಷ್ಪರನ ಮನ 


ರೆದು ನಳನೃಪ 
ಕಲಿಪುರುಷನಿಂದಾದುಪಹತಿ ನಿನ್ನ ತಪ್ಪೇನು | 


ಹಲವ ಹಂಬಲಿಸದಿರು ನಿನ್ನಲಿ 


ವಾ 


ಮಿ 
೨ 


ಇನೆ 
[9] 


ಲಿದು ಮನ್ನಿಸಿ 


Iloall 


ನೀನೋಲಗಿಸು ಹೋಗೆಂದ 


& 
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ಮ 


ಚಲವು ನಮಗಿನಿತಿಲ್ಲ 
ಲಿಳೆಯ ಪಾಲಿಸು ನ 
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೯೪ ನಳಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 


ಎನಲು ಲಜ್ಜಿ ತನಾಗಿ ಪುಷ್ಕರ 
ವಿನಯದಲಿ ತಾನೆರಗಿ ನಿಮ್ಮಡಿ 
ವನಜದೆಡೆಗಪರಾಧಿಯಾದೆನಗಾವ ಗತಿಯಹುದೊ | 
ಜನಪ ಸಲಹು ಕೃತಫು ನನು ಸ 
ಜ್ಹನ ಶಿರೋಮಣಿ ನೀನು ಗುಣ 8 


ಚಿಂತೆ ಬಲಿದು ವಿದರ್ಭದಲಿ ದಮ 
ಯಂತಿ ಕೆಳದಿಯರೊಡನೆ ನುಡಿದಳು 
ಪಂತದಲಿ ಪುಷ್ವರನ ಗೆಲಿದನೊ ಸೋತನೊ ನೃಪತಿ | 
ಕಂತುಪಿತನ ಕಪಾನಲೋಕನ 
ವೆಂತಿಹುದೊ ತನಗೆಂಬ ಸಮಯದ 
ಲಂದು ಕಾತರದಲೈ ತಂದರಲ್ಲಿಗೆ ನಳನ ಮಂತ್ರಿಗಳು 
ತಾಯೆ ಬಿನ್ನ ಹವಿಂದು ನಮ್ಮನು 
ರಾಯನಟ್ಟದ ನಿಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ನಿ 
ರಾಯಸದಿ ಪುಷ್ಕರನ ಗೆಲಿದನು ಸಕಲ ರಾಜ್ಯವನು 
ನ್ಯಾಯದಲಿ ಕೈಗೊಂಡು ನಿಮ್ಮನು 
ಪ್ರೀಯದಿಂ ಬರಹೇಳಿದನು ಕಮ 
ಲಾಯತಾಂಬಕಿ ಬಿಜಯಮಾಡೆಂದೆರಗಿದರು ಪದಕೆ 
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ನಳನೃಪ ಧರೆಯನಾಳಿದ ಮರಳಿ 


ಕೇಳಿ ಹರುಸಿತೆಯಾದಳವರಿಗೆ 
ಹಾಲಿಸಿದಳಾಭರಣವಸ್ತುವ 
ಲೋಲಲೋಚ ನೆ ಬಂದು ತಂದೆಗೆ ನಮಿಸಿ ನಿನಯದಲಿ | 
ನಾಳೆ ಪಯಣನ ಮಾಡಿ ನಿಷಧನೃ 
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ನಡೆತಂದು ಹೊಕ್ಕಳು ನಿಷಧಪಟ್ಟಣವ 
ಹರಕೆಗಳ ಕೈಗೊಳುತ ಸತಿ ಬಂ 

ದರಮನೆಯ ಹೊಕ್ಕಳು ನೃಪಾಲನ 

ಚರಣಕಮಲಕೆ ನಮಿಸಿ ಪಡೆದಳು ಪತಿಯ ಚಿತ್ಕವನು | 
ಅರಸ ಕೇಳ್ಳೆ ನಿಷಧಪತಿ ನಿಜ 

ತರುಣಿಸುತರೊಡಗೂಡಿ ಮಂಗಳ 

ಕರದೊಳೊಪ್ಪಿದ ಸಕಲ ದೇವಾಮರರು ನಲಿದಾಡೆ 


L 


೯೫ 


|1೨೮॥ 


೨೯॥ 


॥೩೦॥ 


11೨.೧ 
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೯೬ ನಳಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 


ಗರ ಸುಧೈೆರ್ಯನು ನಿತ್ಯನಿರ್ಮಲ ನಿಗಮಕೋವಿದನು | 


ಧರೆಯನಾಳಿದ ವರಪುರದ ಚೆನ್ನಿಗನ ಕರುಣದಲಿ lla sll 
ಮೇದಿನಿಯೊಳೀ ಪುಣ್ಯಚರಿತೆಂ 

ನಾದರದಿ ಬರೆದೋದಿ ಕೇಳುವ 

ಸಾಧುಸಜ್ಜ ನರಾದವರಿಗಹುದಖಿಳ ಕೈವಲ್ಯ | 

ವೇದಗೋಚರ ಕೃಷ್ಣ ವರಪುರ 

ದಾದಿಕೇಶವನಮರವಂದಿತ 

ನಾದಿನಾರಾಯಣನು ಸಲಹುವನಖಿಳ ಸಜ್ಜ ನರ lal 
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ಟಿಪ್ರಣಿಗಳು 
ಮುಂದಿನ ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಕಠಿಣ ಪದಗಳ 
ಅರ್ಥ, ಪೂರ್ವ ಕಥೆಗಳು ವ್ಯಾಕರಣಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕೆಲವು ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವಿಷಯಗಳು ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಕೆಲವು ಉಪಯುಕ್ತ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 


ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಉದ್ದೇಶಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಗುರುತುಗಳನ್ನು 
ಬಳಸಿದೆ. ಅವುಗಳು ಯಾವುವೆಂದರಕೆ--ಸಂ. ಎಂದರೆ ಸಂಸ್ಕೃತ್ತ 


ಎಂದರೆ ಶುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭಾರತ ಎಂದರ್ಥ. 


ಮುಂದೆ ಬರುವ ಅಂಕಿಗಳು ಆಯಾ ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪದ್ಯಗ 


೧. ಮಂಗಳಾಚರಣೆ 


» ಹಿಂದಿನ ಕನ್ನಡ ಶಕವಿಗಳು---ಅವರು ಜೈನರಾಗಲೀ, ವೀರಶೈವ 
ರಾಗಲೀ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾಗಲೀ ಇಲ್ಲವೆ ಇತರ ಯಾವ ಮತೆದವರೇ ಆಗಲೀ-- 
ಕಾವೃದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟದೇವತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಮಾಡುವುದು ಸಂಪ್ರದಾಯ. ಕನಕದಾಸನ ಇಷ್ಟದ್ಬವ ಕಾಗಿನೆಲೆಯ 
ಆದಿಕೇಶವ ಹಾಗೂ ವರಪುರ (ಬೇಲೂರು) ದರಸ ಚೆನ್ನಿಗರಾಯ. 
ನಳಚರಿತ್ರೆ ವರಪುರದರಸ ಚೆನ್ನಿಗರಾಯನ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಮೊದಲಾಗು 
ದೆ. 


LL 


ಈ ಕಾವ್ಯದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಂಧಿಯೂ ಚೆನ್ನಿಗರಾಯನ ಅಂಕಿ 
ತದಿಂದ ಮುಗಿಯುವುದನ್ನು ನಾವು ಗಮಠಿಸಬಹುದು. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





೯೮ ನಳಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 


ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಶ್ರೀಕಾರದಿಂದ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಮೊದಲು ಮಾಡು. 
ವುದು ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳ ಇನ್ನೊಂದು ಸಂಪ್ರದಾಯ. ಇದರಿಂದ ಕಾವ್ಯು 
ವನ್ನು ಬರೆದವನಿಗೂ, ಕೇಳುವವರಿಗೂ ಅನಿಷ್ಟ ನಿವಾರಣೆಯಾಗಿ, ಮಂಗಳ 
ವುಂಬಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ಕಾವ್ಯ ಯಾವ ತೊಡೆಕೂ ಇಲ್ಲದೆ ಮುಗಿಯುವು 
ದೆಂದು ಕವಿಗಳು ನಂಬಿದ್ದರು. 

೧. ಶ್ರೀ-ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ, ರಮಣ-ಗಂಡ, ನಾರಾಯಣ. ಸರಸಿಜ- 
ಕಮಲದ್ಕ ದಳದಂತೆ, ಅಕ್ಷ-ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ವನು. ಅಗಲವಾದ ಕಣ್ಣು ಚೆಲುವಿ. 
ಕೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತು. ಕಣ್ಣು, ಮುಖ, ಸ ಪಾದ ಇವುಗಳನ್ನು ಕಮಲಕ್ಕೆ 
ಹೋಲಿಸುವುದು ನಮ್ಮ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ರೂಢಿ. ಸಚರ-ಸಂಚರಿಸುವ (ಜೀವ 
ವಿರುವ, ತಿರುಗಾಡುವ) ಅಚರ- ಚಲಿಸದ ಸಮಸ್ತ ಪದಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ 
ಭರಿತ-ತುಂಬಿರುವವನು. Ay ಈ ಲೋಕವನ್ನೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದಾನೆ 
ಎಂದು ಭಾವ. € ಅಣೋರಣೀಯಾನ್‌ ಮಹತೋ ಮಹೀಯಾನ್‌' 
(ಅಣುವಿಗಿಂತ ಅಣು, ಮಠ ತ್ತಿಗಿಂತ ಮಹತ್ತು) ಎಂದು ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದೆ. ನಿರ್ಜರ-ದೇವತೆ. ನಿಕರ-ಸಮೂಹೆ. ದಾತಾರ-ದಾಥಿ. ಜೀವತೆಗಳ 
ಶಷ್ಟನಿವಾರಕ ವಿಷ್ಣು. ವಾರಿಜ-ಕಮಲದಂತೆ, ಅಂಬಕ-ಕಣ್ಣುಳ್ಳಿ ವರು. 
(ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದುದನ್ನೇ ಬೇರೆ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಪುನರುಕ್ತಿ) 
ಮಾರ-ಮನ್ಮಥ. ಪಿತ-ತಂದೆ. * ವರಗುಣತ್ರಯ' « ಸಾಕಾರ ಜಿನ್ನಿಗ 
ರಾಯ ಪಾಲಿಸು ಜಗಕೆ ಮಂಗಳವ '-ಪಾ 


೨. ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಗಣಪತಿಯ 


ಕರಿ-ಆನೆಯ, ವದನ-ಮುಖವುಳ್ಳವನು. ಲಂಬ-- ಉದರ-ಜೊಡ್ಡ 
ಹೊಟ್ಟಿ. ಚತುರ್‌- ನಾಲ್ಭಾದ, ಭುಜ-ತೋಳು. ಮೋದಕ-ಕಡುಬು. ಪರಶು- 
ಗಂಡುಗೊಡಲಿ. ಪಾಶ-ಹಗ್ಗ. (ಗಣಪತಿಯ ಒಂದು ಆಯುಧ) ಅಂಕೆತ- 
ಗುರುತು. ರಂಜಿಸು-ಶೋಭಿಸು. ಉರಗ-ಸರ್ಪ. ವಿದ್ಯಾವಾರಿಧಿ (ಸಮು ತ್ರ) 
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ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ೯೯ 


ಎಂದಿರಬೇಕು. ಆದರೆ ಛಂದೆಸ್ಸಿಗಾಗಿ ಈ ರೂಪ ಬಂದಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ 
ವಸುಧಿಪತಿ, ವಠಿಶೆಗುಣ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಅರಿಸಮಾಸರೂಪಗಳು. 
ವರದ-ವರಕೊಡುವ. ವ ಮತಿ-ಬುದ್ದಿ. 


೩. ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ಪತಿಯ ಸ್ತೋತ್ರವಿದೆ. 
ನಳಿನ-ಕಮಲದ, ದಳದಂತೆ, ಅಕ್ವ-ಕ ಣ್ಣುಳ್ಳವಳು. ಜಂಭಾರಿ- 
ದ್ರ. ಚತುರ್‌--ಆನನ-ನಾಲ್ತು ಮುಖವುಳ್ಳವನು, ಬ್ರಹ್ಮ. ಭೂರಿ- 


ಕ್ರರಿಗೂ, ಆಶ್ರಿತಜನರಿಗೂ ಸರಸ್ಪತಿ ಆಧಾರಳು. ನೀರೆ- 


ತ್ಮೆ 0 93 
1 
2೬ 


): 
ಬ್ರ 
ಲಿ 
೭೬ ॥ 
ಈ 


೪. ರಾಜನ್‌ (ಸಂ)-ರಾಯ. ಅಗ್ಗಳೆಯನು-ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠನು. ಆ- 
ಸಿದ್ಧನಾದ. ಕೌಂತೇಯ-ಕುಂತಿಯ ಮಗ, ಧರ್ಮರಾಜ. ವಿಸ್ತರಿಸು- 
ೀಯ-ಪ್ಯೀತಿ, ಸಂತೋಷ. ಆಲಿಸು-ಕೇಳು. ಅರಣ್ಯ ವಾಸದಲ್ಲಿ 


ಈ 
ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ನಳದೆಮಯಂತಿಯರ ಕಥೆಯನ್ನು ರೋಮಶ Fn 


ನಳಚರಿಶ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದಾಗುವ ಫಲವನ್ನು ಈ 

ಹಿಂದಿನ ಗಿನೆಂತೆ ವಿದ್ಯೈ ದೇಶದಲ್ಲೆಲ್ಲ 

ಹರಡಿರಲಿಲ. ಆದರೆ ಓದಿನಿಂದ ಬರಬಹುದಾದ ಸಂಸ್ಥಾರವನ್ನು ಜನರು 

ಕಥೆ ಮುಂತಾದ ಸಾಧನಗಳಿಂದ 

ತ್ರಿ ನ: ಮತ್ತು ಶ್ರವಣಗಳಿಂದ 

ನು ಸಂಸ್ಥಾರ ಹೊಂದಿ ಉತ್ತೆಮನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಈಗಿನ ಕಾಲ 
ಳ್‌ 


ದವರಿಗೆ ಈ ಫಲಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ ಇಲ್ಲದಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಹಿಂದಿ 
ವ 


ಜನ್ಮಾಂತರ-ಹಿಂದಿನ ಹುಟ್ಟು. ದುಷ್ಟರ್ಮ-ಕೆಟ್ಟಿ ಕೆಲಸ. ದುರಿತ- 


ಪಾಸ. ತುರಗ-ಕುದುರೆ. ನಿಚಯ-ಸಮೂಹ. ಶ್ರೀ (ಸಂ) ಸಿರಿ-ಸಂಪತ್ತು. 
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೧೦೦ ನಳಚರಿತ್ರೆಯ ಸಇಣಗ್ರಹ 
೨. ದಮಯಂತಿ ನಳನಲಿ ಚಿತ್ರವಿಟಿಳು 
Ah 


ಪ್ರೌಚೀನ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಮು ಹದಿಕೆಂಟು 
ವರ್ಣನೆಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಣದ 
ಪುರವರ್ಣನೆಯಿಂದ, ಮೊದಲಾಗುತ್ತದೆ. 


ಧೆ 


೧. ವಸುಥೆ-ಭೂಮಿ. ಎಸೆ-ಶೋಭಿಸು, 
ಪ್ರಾಕಾರ-ಕಾಂಪೌಂಡು. ಮಿಸುನಿ-ಬಂಗಾರ. ಪ್ರಭೆ-ಕಾಂ 
ಗಳು. |.ಇರ್ದುದು. ಇಲ್ಲಿ ಕರ್ತೃಪದ ಬಹುವ 
ಏಕವಚನದಲ್ಲಿದೆ. ಕವ ನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಈಪ್ರ 
ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನಲ್ಲಂತೂ ಈ ಪ್ರಯೋಗ 
ಸಾಮಾನ್ಯ. ಉದಾ-ಬೆರಗಾಯ್ತೆಖಿಳ ನಾರಿಯರು, ಪಾಂಡವರು ನ 

ಳ್‌ ಸದ 
ಇತ್ಯಾದಿ. ಆಶ್ಚರ್ಯ-ಅಚ್ಚರಿ (ದೃ) 


೨. ತುಡುಕು-ಮುಟ್ಟು. ತೆನೆ- ಕೋಟಿಯ ಎತ್ತರವಾದ ಭಾಗ 
ಬುರುಜು. ಆಳೆ ್ರೀರಿ- ಕೋಟಿಯ ಗೋಡೆ. ಖಾತೆ-ಗುಂಡಿ. ಅಗಳು-ಕಂದಕ. 

ತಾಳದ ಗುಂಡಿಯಂತಿರುವ ಕಂದಕ. ಮುಗಿಲ ತುಡುಕುವ ತೆನೆಗಳ 
ಪಾತಾಳಗಳ ಖಾತಗಳ ಅಗಳು ಬಳಸಿದ ಕೋಟಿ ಎಂದು 
ಅನ್ವಯ. ವೀಧಿ (ಸಂ)-ಬೀದಿ. ತಾರಕೆ-ನಕ್ರತ್ರ. ಕನ್ನಡಿ ಮತ್ತು ಸಾಲು 
ಗೊಂಬೆಗಳ ಸೊಗಸನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ಗಿದೆ. ಒಂದು ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಪದಾರ್ಥದೊಡನೆ 
ಹೋಲಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಗನ ನತಶಿಯಾಂನೊನು ಹೆಸರು. ಸೊಗಸು 
ದೋರುವ 'ಕನ್ನಡಿಯ ಸಾಲುಗಳ. ಪ 


೬. ನಿಷಧನಗರದ ಬೀದಿಯ ಹೆಸರು. ರವಿ-ಸೂರ್ಯ. ಶಶಿ- 
ಚಂದ್ರ. ಹೇಮ-ಚಿನ್ನ. ಅಣೆ-ಚುಚ್ಚು, ಮುಟ್ಟು. ಭದ್ರಭವನಿಕೆ-ಮನೋ 
ಹರವಾದ ಮನೆ. ಯುವತಿ-ಹೆಂಗಸು. ರವ-ಶಬ್ದ. ರಹಿ-ಸೊಗಸು. 
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ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ೧೦೧ 


ನಿಷಧನಗರ ಸಂಗೀತ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಪತ್ತುಗಳ ನೆಲೆನೀಡಾ 


೫. ಶರಧಿ-ಸಮುದ್ರ, ಮೇರುಪರ್ವತ, ದಿಗಂತ-ದಿಕ್ಟಿನ ಕೊನೆಯ 
ವರೆಗೂ ಎಂದರೆ ಇಮೇ ನಳನ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಮೇರೆ. ಲೋಕದ ಎಲ್ಲ ಅನನೀ 
ಶ್ವರರು-ರಾಜರು. ಧುರ-ಯುದ್ಧ. ದೋರ್‌-- ನ([ಬ)ಳೆರು- ತೋಳಬಲವುಳ್ಳ 
ವರು. ಮಕುಟಿ-ಕ8ರೀಟಿ. ವರ್ಧನ-ಹೆಚ್ಚಿಗೆ. ಚರಣ-ಕಾಲು. ಆತೆನರ್‌-- 
ಆಗು-ಅಡ್ಮ ಬೀಳು. 

೬. ಪ್ರಜ್ವಲಿಸು-ಶೋಭಿಸು, ಸುತ್ರಾಮ (ಇಂದ್ರ)ನ ಪುರ-ಸಟ್ಟಣ, 
ಅಮರಾವತಿ. ರಾಮಣೇಯಕ-ಮನೋಹರೆವಾದ. ಸೌಧ-ಉಸ್ಪರಿಗೆ. 
ಸ್ತೋಮ-ಗುಂಪು. 

೭. ವಿದರ್ಭದೇಶದ ಅರಸು ಭೀಮರಾಜ. ನಿತರಣ-ದಾನ, 
ಔದಾರ್ಯ. ಬಲಿದ-ಶೂರ್ಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ. ನಿಜಸುತರಿಲ್ಲ-ತನಗೆ ಮಕ್ನಳಿಲ್ಲ. 
ಸು-ಸಂಕಟಿಪಡು. ಆಖ್ಯ-ಹೆಸರು. ವರ-ಶ್ರೇಷ್ಠ.. ಏ 
ಆ. ಸಂತಾನ-ನಂಶ. ಸಂತಾಪ-ಸಂಕಟ. ಸಂತೈಸು- ಸಮಾಧಾನ 
ಪಡಿಸು. ಮಕ್ಟಳಿಲ್ಲದ ಸಂಪತ್ತು ವ್ಯರ್ಥ ಎಂಬ ಭಾವನೆ ನಮ್ಮ ನಾಡಿ ನಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಉಂಟು. ಈ ಭಾವವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಕೆಳಗಿನ 
ಜನಸದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ತ್ರಿಪದಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 

ಬಾಲಕರಿಲ್ಲದ ಬಾಳಿದ್ಯಾತರ ಜನ್ಮ ೧೭ 
ಬಾಡೀಗಿ ಎತ್ತು ದುಡಿದಂಗ | ಬಾಳೆಲೆಯ 
ಹಾಸ್ಯುಂಡು ಬೀಸಿ ಒಗೆದಂಗ | 
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೧೦೨ ನಳಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 
ಆದ್ದರಿಂದ ಬಂಜೆಯರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಇದೇ ಆಗಿರುತ್ತಿತ್ತು. 


ಕಂದನ ಕುಡು ಶಿವನೆ ಬಂಧನ ಬಡಲಾರೆ 
ಹಂಗೀನ ಬಾನ ಉಣಲಾರೆ | ಮರ್ಶ್ಯದಾಗೆ 
ಬಂಜೆಂಬ ಶಬುದ ಹೊರಲಾರೆ ॥ 


೯. ಖಯುಷಿಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿನ ಮತ್ತು ಮುಂದಿನ ವಿಷಯಗಳು 
ತಿಳಿದಿರುತ್ತವೆ. ದೃಷ್ಟಿ-ನೋಟ. ಅರಿ-ತಿಳಿ, ವರಸುತಯಾಗ-ಒಳ್ಳೆಯ 
ಮಗನನ್ನು ಕೊಡುವ ಯಾಗ. ಗರುವ-ಶ್ರೇನ್ಠ. ಸರಾಗ-ಸಂತೋಷೆ. 
ಸುಲಗ್ಭ-ಒಳ್ಳೆಯ ಮುಹೂರ್ತ. 

೧೦. ಸಮನಂತರ-ತೆರುವಾಯ. ತನುಜೆ-ಮಗಳು. € ತೆನುಜೆ 
ಯನು ಲೋಕೈಕ ಸುಂದರಿಯ ' ಪಾ. 

೧೧. ಅಮರ-ದೇವತೆ. ಮೊಳಗು-ಶಬ್ದಮಾಡು. ಇಳೆ-ಭೂಮಿ. 
ಸಂಭ್ರಮಿಸು-ಸಡಗರಿಸು, ಸಂತೋಷಪಡು. ಅಭಿನಮಿಸು-ಅಡ್ಡೆಬೀಳು. 
ಒರೆ-ಹೇಳು. ಹೊರವಂಟನು-ಹೊರಟನು. ಪೊರಮಡು (ಧಾತು). 

೧೨. ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ದಮಯಂತಿಯ ಜೆಲುವಿಕೆಯ ವರ್ಣನೆ 
ಇದೆ. ನಿರಿ-ಗುಂಗುರು, ಸುಂದರ. ಕುರುಳು- ಕೂದಲು. ಸಿರಿಮುಡಿ-ತುಂಬು 
ಕೂದಲು. ಪವಳ (ಪ್ರವಾಳ-ಸಂ)--ಅಧರ-- ಹೆವಳದೆಂತೆ ಕೆಂಪಾದ ತುಟಿ. 
ಇಲಿ ಸಂಧಿಯೂ ಆಗ ಕೂಡದು, ಸಮಾಸವೂ ಆಗ ಕೂಡದು. ಇದು 
ಅರಿಸಮಾಸವಾದರೂ ಪೂರ್ವ ಕವಿ ಪ್ರಯೋಗ. ತುಟಿಗಳನ್ನು ಹವಳಕ್ಕೆ 
ಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನವಾಗಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ. " ಅಳುವ 
ಕಂದನ ತುಟಿಯು ಹವಳದ ಕುಡಿಹಾಂಗ'-ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ. ಕಂಬು- 
ಶಂಖ. ತರಳನಯನ-ಚಂಚಲವಾದ ಕಣ್ಣು. ನಾಸಿಕ-ಮೂಗು. ಪೆರೆ 
ಕೊಸಲು- ಚಂದ್ರನಂತೆ ಹಣೆ. ಹರಿ-ಜಿಂಕೆ. ಮಧ್ಯ-ನೆಡು, ಸೊಂಟಿ. 


ಗಮನ-ನಡಗೆ. ಗುರು ಕುಚ- ದೊಡ್ಡ ಮೊಲೆ. ಪಲ್ಲವ-ಚಿಗುರು. ಹೆಂಗಸ 
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ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ೧೦೬ 


ರಿಗೆ ಗುಂಗುರು ಕೂದಲು, ತುಂಬುಮುಡಿ, ಹವಳದಂತೆ ಕೆಂದುಟಿ, 
ಚಂಚಲನಾದ ಕಣ್ಣು, ಸಂಪಿಗೆ ಹೂವಿನಂತೆ ಮೂಗು, ಬಡನಡು, ಮೃದು 
ವಾವ ನಡಗೆ-ಇನೆಲ್ಲ ಸೌಂದರ್ಯದ ಲಕ್ಷಣಗಳೆಂದು ನಮ್ಮವರ ಭಾವನೆ. 

೧೩. ದಮಯಂತಿಯೂ ಸುಂದರಿಯೂ ಹೌದು ; ಗುಣವತಿಯೂ 
ಹೌದು. ಶೀಲ-ನಡತೆ. ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ನಡತೆಯೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಭೂಷಣ (ಶೀಲಂ 
ಪರಂ ಭೂಷಣಂ) ಭಣಿತೆ-ರೀತಿ. ಪ್ರಣುತಿಸು-ಹೊಗಳು. ಶರ್ವಾಣಿ- 
ಪಾರ್ವತಿ. ರತಿ-ಕಾಮನ ಹೆಂಡತಿ. ಎಣೆ-ಸಮಾನ. ಮಿಕ್ತಿನ-ಉಳಿದ. 
ಒಣಗು-ಸಾಮಾನ್ಯ. 


ಲಸ. ಕಿತ್ತ- ಮನಸ್ಸು. ಸಂಜಥಿಸು-ಹುಟ್ಟು. ಮೋಹ- ಪ್ರೀತಿ. 


೧೬. ಈಕ್ಷಿಸು-ನೋಡು. ಎಳದು--ಫೆ (ಹೆ) ಣ್‌-ಎಳವೆಣ್‌. 
ಕ್‌ 
ಪ 


ಮದನ-ಮನ್ಮಥ. ಎಸುಗೆ-ಬಾಣಪ್ರಯೋಗ. ದಮಯಂತಿಯ ವಿರಹದ 
ವರ್ಣನೆ ಇಲ್ಲಿದೆ 


ಈ ಆತೆ 
೧೭. ಅಂತರಂಗ-ಮನಸ್ಸು. ಬಲಿದ-ಹೆಚ್ಚಾದ. ವಿರಹ-ಅಗಲಿಕ. 


ರಾಜ: ವದನೆ- ಚಂದ್ರಮುಖಿ. ಹೊಳಲು-ಪಟ್ಟಣ. ಸು--ರುಚಿರ-ಮನೋ 


ಹರವಾದ. ಪುಷ್ಪ-ಹೂ. ತರು-ಮರ. ಎಳದು- ತಳಿರ್‌-ಎಳೆಯ ಚಿಗುರು. 
©. 
ಅಲರು-ಹೊ, ನಲವು-ಸಂಶತೋಷ. 


೧೮. ವಿಶಾಲವಾಗು-ಹೆಚ್ಛಾಗು. ಕವಿಗೆ ಈ ಪದದ ಮೇಲೆ 


ಮಮತೆ ಹೆಚ್ಚ 

೧೯. ಭೂ-- ಸುರ-ಭೂಮಿಗೆ ದೇವತೆ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ: ಏಸು-ಎಷ್ಟು. 

೨೦. ಬಣ್ಣಿಸಲ್‌-.-ಆಗ-ವರ್ಣಿಸಲು ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ದಮಯಂ 

ತಿಯ ರೂಪು ಮಾತಿನ ಮಾಲೆಗೆ ನಿಲುಕದು ಎಂದರ್ಥ. ಯುವತಿ-ಶ್ರ್ರೀ.. 
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೧೦೪ ನಳಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 


ಬಗೆ-ರೀತಿ. ಭಾವಿಸು-ಯೋಚಿಸು. ಆಕಾರ, ಸನಿನುಡಿ, ನಯ ಇವು 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ದಮಯಂತಿಗೆ ಸಮಾನರು ಬೇರೊಬ್ಬರಿಲ್ಲ. 


೨೧. ನಳನ ರೂಪ್ರು ಗುಣಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ದಮಯಂತಿಗೆ ಅವನಲ್ಲಿ 
ಮೋಹ ಹುಟ್ಟಿದಂತೆ ನಳೆನಿಗೂ ಅವಳ ರೂಪ ಗುಣಾಕಿಶಯಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಅವಳಲ್ಲಿ ಮೋಹ ಹುಟ್ಟಿತು. ನೈಷಧ-ನಳ. ಆಲಿ-ಕಣ್ಣು. ಪುಷ್ಪೆ--ಶರ-- 
ಆಳಿ-ಹೂ ಬಾಣಗಳ ಸಮೂಹ. ಲೋಲ-ಚಂಚಲವಾದ್ಕ ಲೋಚನೆ- 


ಕಣ್ಣುಳ್ಳವಳು. ತನಗೆ, ಅಹಳು-ತನಗೆ ವಶಳಾಗುತ್ತಾಳೆ. 


೨೨. ಸನಿಮಾಡಿ- ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸವಿದು. (ಈ ಪ್ರಯೋಗ 
ವನ್ನು ಗಮನಿಸಿ. ಇದರಂತೆಯೇ ರಾಜ್ಯ ಮಾಡು, ಸಂಸಾರಮಾಡು 
ಇತ್ಯಾದಿ) ಹೊಂಪುಳಿ-ರೋಮಾಂಚ, ಸಂತೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೈಮೇಲಿನ 
ಕೂದಲು ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲುವುದು. ಈಡಾಗು-ಗುರಿಯಾಗು, ಕಾಮದಿಂದ 


ತಹಿಸು. ವ್ಯಸನ (ಸಂ)-ಜಿಸನ-ಚಿಂತೆ. ಕಾಯ-ದೇಹ. 


೨೩. ಮೃಗಘನ-ದುಷ್ಟೈ ಮೃಗಗಳ ತೊಂದರೆ ಹೆಚ್ಚು. ಗಮಿಸ 
ಬೇಕು-ಹೋಗಬೇಕು. ಶಬರ-ಬೇಡ. ಅಸ್ತ-.- ಅಂಬುಧಿ-ಸೂರ್ಯ 
ಮುಳುಗುವ ಸಮುದ್ರ. ಇನ-ಸೂರ್ಯ. 


೨೪. ನಳಿನ-ಕಮಲಗಳಿಗೆ, ಸಖ-ಸ್ಟೇಹಿತ್ಕ ಸೂರ್ಯ. ಉದಯ- 
ಹುಟ್ಟುವಿಕೆ. ದಳ-ಸ್ಫೈನ್ಯ. ಕೈದು-ಆಯುಧ. ಕಣ್ಣಿ-ಹಗ. ಚಲಯುತರು 
ನದಲ್ಲಿಜೆ. ಕ್ರಿಯಾಪದ 


ಸ್‌ 
೯೧ 


[x 
ರೆದುದು. ಕರ್ತೃಪದ ಇಲ್ಲಿ ಪುಲ್ಲಿಂಗದ ಬಹುವಚ 
ಸುಂಸಕಲಿಂಗದ ಏಕವಚನದಲ್ಲದೆ. ಸಮೂಹ ವಾಚಕದಲ್ಲಿ ಈ 
ಯೋಗ ಉಂಟು. 


2. ಔಿ 


(ಊಟ 


೨೫. ಶಿರೋಮಣಿ-ಶ್ರೇಷ್ಠ. ರತ್ನ-ರತುನ (ಹಳಗನ್ನಡದಿಂದ ನಡು 


ಗನ್ನಡಕ್ಕೆ ಬರುವಾಗ ವಿಜಾಶೀಯ ಒತ್ತಕ್ಷರಗಳು ಬಿಡಿ ಬಿಡಿಯಾಗುತ್ತವೆ. 
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ಉದಾ ಭಕ್ತ-ಭಕುತ) ಅಂಬರ-ಬಟ್ಟೆ. ಸಂದಣಿಸು-ಒಬ್ಬಾಗು. ಮೋಹರ- 


ಸೈನ್ಯ 

೨೬. ಮೃಗಗಳ, ತತಿ-ಸಮೂಹ. ಕಾನನ-ಕಾಡು. ಬಳಸು-ಸುತ್ತು 
ಹ್‌ 
ಗಟ್ಟು. 9 


್ಸಿನ-ತಾಣ (ದೃ). ತರು-ಮರ ಏಕವೃಕ್ಷ-ಒಂದು ಮರೆ. 
- ವ್ಯಾಕು ುಲ- ತೊಂದರೆ ; ಇಲ್ಲಿ ನಿದ್ರೆಯ 
; ಇಲ್ಲಿ ವಾಹನ ಎಂದು ಅರ್ಥವಿರ 


ಮಿ 
ಈ 
ಬಹುದು. ದಿವಾಕರ-ಸೂರ್ಯನಂತ್ಕೆ ಉನ್ನತ-ಶ್ರೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಮತ್ತು 


೨೯. ಇಲ್ಲಿ ನಳನು ಕಂಡೆ ರಾಜ ಹಂಸದ ವರ್ಣನೆ ಇದೆ. ಅರುಣ- 
ಕೆಂಪು. ಆನನ-ಮುಖ. ಯುಗ-ಎರಡು. ಧವಳ-ಬಿಳಿಯ. ಆಯತ-ವಿಸ್ತಾರ, 
ಇಲ್ಲಿ ವಿವರ ಎಂದು ಅರ್ಥ. ಅಳ್ದರು-ಅಕ್ವರು-ಪ್ರೀತಿ. 

೩೦. ಹಸ್ತ-ಕೈ. ವದನ-ಮುಖ. ಮದ--ಕರಿ-ಮದಿಸಿದ ಅನೆ, 
ಮದ್ದಾನೆ. ಅಂತರ-ವ್ಯತ್ಯಾಸ, ಜೊತೆ. ಕೈ ಸದರದವರು-ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಚು 
ವವರು. ಸದರ-ಸಲುಗೆ. ಅರಿದು-ಅಸಾಧ್ಯ. ಪಕ್ಷಿ ನಳನಿಗೆ ಹೇಳುವಮಾತು, 
ಅದರಲ್ಲಿರುವ ನೀತಿಯನ್ನು ಗಮನಿಸಿ. 

೩೨. ಬಡಬ-ಸಮುದ್ರದ ನಡುವೆ ಇರುವ ಬೆಂಕಿ. ಪ್ರಳಯಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಇದು ಸಮುದ್ರದ ನೀರನೆಲ್ಲ ಕುಡಿಯುವುದೆಂದು ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ 
“ಹೇಳಿದೆ. ಕುಡಿತೆ-ಒಂದು ಗುಕ್ಫು. ಭುಂಜಿಸು-ತಿನ್ನು. ಆಪ್ಯಾಯನ-ತೃಪ್ತಿ. 


ಪ್ಪ ನಿಫ್ವೀ(ಸಂ)- ಪೊಡವಿ. ಒರಲು-ಕೂಗು. ಒಡಲು-ಹೊಟ್ಟಿ. ಒಂದು ಬೊಗಸೆ 
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ಹಾಲಿನಿಂದ 'ಬಡಬಾಗ್ವಿ, ಮಂಜಿನಿಂದ ಕೆರೆ ಹೇಗೆ ತೃಪ್ತಿಹೊಂದವೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಂದು ತಿನ್ನುವುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ತೃಪ್ತಿ ಆಗದು. 
ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ pe ವಿವರಿಸುವುದು ದೃಷ್ಟಾಂತಾಲಂಕಾರ. 
4 ಸುತರುಮ್ಮಳವ ' ಪಾ 


~ 


೩೩. . ನಿಬ್ಬರ-ಹೆಚ್ಚಾಗಿ. ಈ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರುವವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಕೂಡ 
ದೆಂದು ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಜಿ. 


೩೪. ಆಲಯ- ಮನೆ. ವಂದಿಸು-ನಮಸ್ತರಿಸು- 


೩೫. ಅಸು-ಪ್ರಾಣ. ಸಾರಹೃದಯ-ಒಳ್ಳೆಯ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವ. 
ತ-ಒಳ್ಳೆಯ ಸೆ ಸ, ಪುಣ್ಯ. 
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೩೬. ಸೊಬಗಿನ ಸೋನೆ-ಜೆಲುವಿಕೆಯ ಮಳೆ (ಸೋನೆಮಳೆ) 
೩೭. ಕಿತಿ-ಭೂಮಿ. ವಿತಳ-ಪಾತಾಳೆ. ಪ್ರತಿಯ-ಜಬೇರೆಯವಳನ್ನು 


೩೮. ಸವಡಿನುಡಿ-ಸುಳ್ಳು ನುಡಿ. ಹೇವರಿಸಿ-ನಾಚಿ. ದಮಯಂತಿಯ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಡೆ ನಳನಿಗೆ ಅವಳ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಹಂಸೆಗೆ ಹೇಳಲು ನಾಚಿಕೆಯಾಯಿತು. ಆದರೂ ವಿರಹ ಅವನನ್ನು 
ನುಡಿಯುವಂತೆ ಮಾಡಿತು. ಖ-ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ, ಗ-ಹೋಗತಕ್ಕದ್ದು, ಪಕ್ಷಿ. 


೩೯. ಮನಸಿಜ-ಮನ್ಮಥ. ಶರದ ಹತಿ-ಬಾಣದ ಹೊಡೆತ. 
ವನ-ಬನ(ಥೃ). 

೪೦. ಸರಾಗ-ಸಂಶೋಷ. ಲತಾಂಗಿ-ಬಳ್ಳಿಯಂತೆ ದೇಹೆವುಳ್ಳವಳ್ಳು 
ಹೆಂಗಸು. ಕೀರ್ತಿ ಬೆಳ್ಳಗಿರುವುದೆಂದು -ಕವಿಗಳ ಹೇಳಿಕೆ. ನಳನ ಕೀರ್ತಿ 


ಯಷ್ಟೇ ಶುಭ)ವಾಗಿತ್ತು ರಾಜ ಹಂಸ. ಮರಾಳ-ಹಂಸ. ಗಗನ-ಆಕಾಶ. 
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೪೧. ಕನಕ-ಬಂಗಾರ. ನಿರ್ಮಿತ-ಮಾಡಿದೆ. ಸಂದೋಹ-ಗುಂಪು. 
ಅಂಗನೆ-ಹೆಂಗಸು. ಮೊನೆಯಲಗು- ಚೂಪಾದ ಬಾಣ. 

೪೨. ಮೊಗ-(ಸ 0) ಮುಖ. ಜೆಲುವನೀಕ್ತಿಸಿ. ಪಾ. ದಮಯಂತಿ 
ಸಕ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಆಮೇಲೆ ಸಖಿಯರ ಮುಖನೋಡಿ, ಅವರಿಗೆ ಅದರ 
ಸೊಗಸನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ ಹಿಡಿಯಲು ಹೋದಳೆಂದು ಭಾವ. 

೪೩. ಕುಸುಮ-ಹೂ. ಅಂಗೈೆಸು-ಆಸೆಪಡು. 


೪೪. ಮೇಲುದು-ಸೆರಗು. ಮುಕ್ಕಾಹಾರ-ಮುತ್ತಿನ ಸರ. ಅಳ 


ವಡಿಸು-ಸರಿಸಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು. ಬೆಚ್ಚ ತನೆ (ಬಿಸಿಪು)-- ಸ ಸುಯ್‌ -ನಿಟ್ಟುಸಿರು. 


ಣೀರುಹಗಂಧಿ-ಸುವಾಸನೆಯುಳ್ಳವಳ್ಳು ಹೆಂಗಸು. ಚಲ- 


೪೬. ನಳಕೂಬರ-ಕುಬೇರನ ಮಗ. ಜಯಂತ-ಇಂದ್ರನ ಮಗ 


ಕಳ) 
ಜರ-ಹೊರಗಾದವನು. ಪಾತಕೆ ಎಂಬುದು ಸರಿಯಾದ 
ದರೆ ಕವಿಪ್ರಯೋಗವೇ ಪಾತಕ (ಪಾಪಿ) ಎಂದಿರಬಹುದು. 


12 


ಬರ, ಎಸಗು-ಮಾಡು. ಐರಹ-ಅಗಲಿಕೆ. ಕರೆಕರೆ-ದುಃಖ 


ಭ)ಮಣೆ-ಹುಚ್ಚು? ಎಳದಾಗು-ಕುಗ್ಗು. ನಿತ-ತಂಜಿ. 


ಬ ೪ 
೧: ಮಾಕ್ಸಿನ್‌-ಮಾಡುವೆನು. 
೨. ಸಂತವಿಡು- ಸಮಾಢಾನಪಡಿಸು. 
೩. ಮಂದ--ಗಮನೆ-ಮೆಲ್ಲಗೆ ಅಡಿಯಿಡುವವಳು, ಹೆಂಗಸು. 
೪. ಗುಡಿ-ಬಾವುಟ. ಧ್ಯಾನಿಸು ಪಾ-ಜಾನಿಸು (ದ್ಭ)-ಚಿಂತಿಸು 
೫೫. ಹಳುವ-ಕಾಡು 


೫೬. ಕೇಳ (ಸ್ಟೇಹ?). ಮೇಳ (ಸಚಿ). ವಿನೋದಗಳ.: ವಿಭವ- 


೫೭. ಚಿತ್ತಜ-ಮನ್ಮಥ 
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೩ ಅರಸನ ಕೊರಳಿಗಿಟ್ಟಿಳು ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಯ 


೧. ಹದನು-ಸ್ಥಿತಿ. ಗೋಚರಿಸು-ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳು. ದ್ರವ-ನೀರು, 


ಜೊಲ್ಲು. ಬಲಿದ.,_ಅವಸ್ಥೆ-ಹೆಚ್ಚಾದ, ಮಿತಿ ಮೀರಿದ ಸ್ಥಿತಿ. ವಿರಹಿ 
ಳಿದೆ. ನಳನ 


ಗಳಿಗೆ ಹತ್ತುತೆರನಾದ ಸ್ಥಿ ತಿಗಳುಂಬಾಗುವುದೆಂದು ಹೇ 
ಕೇ ಳಿಯೇ ದಮಯಂತಿಯ ಸ್ಥಿತಿ ಈ ರೀತಿ 


ಆತ 


ರೂಪದ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು 
ಯಾಯ್ತು, ಅವನನ್ನೇ ನೋಡಿದರೆ ಅವಳ ಸ್ಥಿತಿ ಇನ್ಫೇನಾಗುವುದೋ ! 
೨. ಉಳಿ-ಬಿಡು. ದಮಯಂತಿಗೆ ನಿದ್ರೆ ಬಾರದಾಯಿತು ಎಂದು 
ಭಾವ. ಹೊಲಬು-ದಾರಿ. ದಮಯಂತಿಯ ಕನಸಿನ, ಮನಸ್ಸಿನ ಮತ್ತು 
ಕಣ್ಣಿನ ತುಂಬ ನಳನೇ ಆದನು. ನಿಲುಕಿ-ನಿಟ್ಟಿಸಿ. ಕೆ 
೩. ಶೆತ್ತಿಹಳು-ಗುರಿಮಾಡಿದ್ದಾಳೆ. ಈ ಪದ್ಯದ ಪಾಠ ನೇರ್ಪಾಗಿಲ್ಲ. 


೪. ಆತ್ಮಣೆ-ಮಗಳು. ಏಳಿಗೆ-ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಓಲೆ-ಕಾಗದ. 


ಹಿ 

೫. ಅರಸನ-.-ಆಳು-ರಾಜಸೇನಕರು. ಶೃಂಗಾರ (ಸಂ)-ಸಿಂಗರ 
4 ಇಸು-ಅಲಂಕಾರಮಾಡು. 

೬. ಪುತ್ತಳಿ-ಗೊಂಬೆ. ಓರಣ- ಸಾಲು. ಲೋವೆ-ಸೂರು. ಅರಳೆಲೆ- 
ಒಂದು ಆಭರಣ. 

೮. ಆಸುರ-ಅತಿಶಯ.| ಒಗ್ಗು-ಸಮೂಹೆ. ವಾಸವ-ಇಂದ್ರ. ಎಂಬ 
ಪಠಣವಿಲಾಸಗಳ ವೀಣೆಯಲಿ; ವೀಣೆಯ ಭಾಸುರದ ಕರದಲಿ ಪಿಡಿದು ಪಾ 

೯. ಉರ್ವಿ-ಭೂಮಿ ಸು-- ಶೀಲ-ಒಳ್ಳೆಯ ನಡತೆ. ವಿಸ್ತರಿಸು(ಸಂ) 
-ಬಿತ್ತರಿಸು. ಪಾಕಶಾಸನ-ಇಂದ್ರ. 

೧೦. ಸಮತಳಿಸು-ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗು. ದಮಯಂತಿಗೆ--ಯೌವನ- 
ಛಂದಸ್ಸಿಗಾಗಿ ಈ ರೀತಿ ಸಂಧಿಯಾಗಿದೆ. ಸೊಯಂವರ-ಸ್ವಯಂವರ. 
ನೆರೆದ ರಾಜಕುಮಾರರಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಗಂಡನನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದು. 
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ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು | ೧೦೯ 
೧೧. ನಾರದನ ಕ್ಸ ಚಿಗುರಿನಂತೆ ಮೃದುವಾಗಿತ್ತೆಂದು ಭಾವ. 


೧೨. ಉರುತರ- ಶ್ರೇಷ್ಠ. ಅಬಲೆ- ಹೆಂಗಸು. 


೧೬. ಕರಿಗಮನ-ಆನೆಯ ಮೇಲೆ ಹೋಗುವವನು, ಇಂದ್ರ. 


೧೮. ಬಿತ್ಲೆಪತಿ- ಯಮ. ಅದ್ಭ -ವರ-ಯಾರಿಗೂ ಕಾಣದಂತಾಗುವ 


೧೯. ನಳನಿಗೆ ಎಂಥ ಕಷ್ಟ ಬಂತು! ದಮಯಂತಿ ತನ್ನನ್ನೇ 
ಒಲಿದಿರುವಳೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತು. ಹಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಹೋಗಿ 
ದಮಯಂತಿಗೆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸು ಎಂದು ಹೇಗೆ ಹೇಳುವುದು? 
ಆದರೆ ಹಾಗೆ ಹೇಳದಿದ್ದರೆ ವಿಧಿ ಇಲ್ಲ. ಸ ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮ 


೨೦. ಹಿಂದುಗಳೆ-ಹಿಂದೆಗೆ, ತಿರಸ್ಪರಿಸು. ಖತಿ-ಕೋಪ. 
ವ ಕೆಲಸ ಮಾಡಲೂ ಹಿಂದಿಗೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 

ಹೆಂಗಸರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಅ ಅಷ್ಟೇನೂ ಹಿತವಲ್ಲದ ಕವಿಯ ಭಾವವನ್ನು ಈ 
ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. " ಸ್ತೀ ಚರಿತಮದೇಂ ಶಿಳಿಯಲರಿದು ' ಪೆಂಡಿರೆ 
ಕತಕಂ' "ಲೋಕದಲಿ ಹೆಣ್ಣನು ನಂಬಿದವ ಕೆಟ್ಟ ಸರ್ವಜ್ಞ'-ಇವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಕವಿಯ ಉಕ್ತಿಗಳನ್ನು ನೆನೆಯಿರಿ. ಆದರೆ ಈಗ ಕಾಲ ಬದ 
ಲಾಗಿದೆ. ವಾವಿ-ಸಂಬಂಧ? ವರ್ತನ-ನಡತೆ. ಪಾವಕ-ಅಗ್ದಿ. 
| ೨೨. ಪ್ರಜೆ-ಕಾಂತಿ. ಅಲಘು-- ಭುಜ-- ಬಲ- ಹೆಚ್ಚಾದ ತೋಳ 
| ಬಲ ಉಳ್ಳವನು. 
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೨೩. ವೇದಿಕೆ-ಜಗುಲಿ. ಕೈದು-ಆಯುಧ. ಕಾಪು (ಹು)-ರಕ್ಷಣೆ. ಕಾ 


ರಿ) ನಳ ಗಿಂ 
(ಧಾಶು) ದಾರವಟ್ಟ-ದ್ವಾರಸಪಟ್ಟ (ಸಂ)-ಹೆ ಫಾಗಿಲು. 
೨೪. ಚಿತ್ರದ ಬಾಗಿಲು- ಬಹುಶ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಚಿತ್ರಗಳಿಂದ 


ಲಿ 
ಕೂಡಿದ್ದ ಒಂದು ಬಾಗಿಲಾಗಿರಬೇಕು. ಗರುವೆ- ಶ್ರೇಷ್ಠಳು. ಪೂ... ಕಣೆ 
ಯನ್‌- ಹೊವಿನ ಬಾಣವುಳ್ಳ ವನು, ಮನ್ಮಥ. ದಮಯಂತಿಗೆ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ನಳನ ಚಿಂತೆಯೇ. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಇಂದ್ರ ಕಳುಹಿದ ಸುರ 
ಸತಿಯರು ಬರುತ್ತಾರೆ. 

೨೬. ದಮಯಂತಿ ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು ಮೋಹಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಲ್ಕು 


ಅವರು ಅನೇಕ ಪ್ರೈಲೋಭಗಳನ 


ಮನುಷ್ಯಲೋಕದ ರಾಜರ ಸಿರಿ ಮತ್ತು ಆಯುಸ 


ತ ಶ್ರ] 
ದಲ್ಲ, ಅಸ್ಲಿರೆ... ನಚ್ಚು-ನಂಬು. 
೧ ಟು ರೆ 
೨೭. ಅರಿಯದು-ಅಸಾಧ್ಯ. ಸುದತಿ-ಒಳ್ಳೆಯ ಹಲ್ಲುಳ್ಳವಳು, 


ಸುಂದರಿ. ರಂಭೆಯರು-ರಂಭೆಯಂತೆ ಸುಂದರಿಯರು. 

೨೮. ಹೂವಿನ ವಾಸನೆಯನ್ನು ಹಿಡಿಡು, ಅದರ ಬಳಿಗೆ ದುಂಬಿ 
ಗಳು ಹೋಗುವುದು ಲೋಕರೂಢಿ. ಹಾಗಲ್ಲದೆ ದುಂಬಿಗಳ ಸಮೀಪಕ್ಕೇ 
ಹೂವು ಹೋಗುವುದೇ? ಅಲರು-ಹೂವು. ಹೋಹಂದದಲಿ-ಹೋಗುವಂತೆ 
ವಿಕಸಿತ-ಅರಳು. ಅಳಿ-ದುಂಬಿ. ದೇವೇಂದ್ರನ ಐಶ್ವರ್ಯ, ಪದವಿಯನ್ನು 
ಮೋಹಿಸಿ ನೀನೇ ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಹಾಗಲ್ಲದೆ ದೇವೇಂದ್ರನೇ 
ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನೆಂದರೆ ಅದು ಪುಣ್ಯವಲ್ಲವೆ? ಸಲೆ ತವಕದಿಂದ ಅಮರ 
ಸತಿಯ ಎಡೆಗೆ (ಸಮೀಪಕ್ಕೆ) ಒಲಿದು ನೀ ಹೋಹಂಶೆ (ಇದು ಲೋಕ 
ರೂಢಿ; ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಅದು ಬದಲಾಗಿದೆ) ನಲವಿನಿಂದಲಿ ಸುರಪತಿ ನಿನ್ನ 
ಬಳಿಗೆ ಐದುವನು ಇದು (ನಿನ್ನ) ಪುಣ್ಯ-ಅನ್ವಯ. 
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೨೯. ದಮಯಂತಿಯ ಚಿತ್ತಸ್ಥೈರ್ಯ ಇಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಕಟ 
ವಾಗಿದೆ. ಅನಿಮಿಷ-ರೆನ್ಸೆ ಹೊಡೆಯದನ, ದೇವತೆ. ಮರಳಿಪಣೆ- ಹಿಂದಿರು 
ಗಿಸಬೇಕಾದರೆ. ಕಮಲ ಕ್ಲ-ನಿಷ್ಣು. ಅಳವು-ಶಕ್ತಿ. ದೇವತೆಗಳು ಮನುಷ್ಯ 
ಸ್ತ್ರೀಗೆ ಆಶೆಸಡುವುದು ಆಶೆಯಲ್ಲ, ದುರಾಶೆ. ಅದು ಅಧಃಪತನ. 

೩೧. ಮುಕ್ತಾಫಲ-ಮುತ್ತು. 

೩೨. ದ್ರಾರ-ಬಾಗಿಲು. ಅಣ್ಮು-ಸಮರ್ಥವಾಗು. 

೩೩. ನಳನು ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ಇಂದ್ರನಿಗಾಗಿ ಒಲಿಸಲು 
ಮಾಡುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನೂ ಅದಕ್ಕೆ ದನುಯಂತಿ ಅನನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ 
ಉತ್ತರವನ್ನೂ ಮುಂದೆ ವಿವರಿಸಿದೆ. ನಳನೆದುರಿಗೇ ದಮಯಂತಿ ತನ್ನ 
ಮನೋನಿರ್ಧರವನ್ನು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ದಮಯಂತಿಯ ಸ್ಥೈರ್ಯ, 
ನಳನಲ್ಲಿ ಆಕೆಗಿರುನ ಅಚಲವಾದ ಪ್ರೀತಿ ನಳನಿಗೇ ಗೊತ್ತಾಗುವುದು. 

೩೪. ದೊಡ್ಡವರಿಗೆ ಈ ಮಾತು ಸಲ್ಲದು. ಸುರಚರರಲ್ಲ-ದೇವತೆ 
ಗಳ ದೊತರಲ್ಲ. 

೩೫. ಕುಲಗೋತ್ರ-ವಂಶ. ಖ್ಯಾತ-ಹೆಸರಾದ. ಕೃತ-ಮಾಡಿದ. 
ಕೊನೆಯ ಎರಡು ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ನಳನು ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ಪುಸಲಾಯಿ 
ಸುವ ರೀತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ. ಪುರುಹೂತ-ಇಂದ್ರ. 

೩೬. ನಳನೂ ನಿನಗೆ ಒಲಿಯತಕ್ಕವನಲ್ಲ. ಅವನೇನು ರಾಜರಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನೇ? ಧಾಶ್ರೀಶ-ರಾಜ. ಅಗ್ಗಳೆ-ಶ್ರೇಷ್ಠ.  ಅಂತೆರ-ಸಮಾನ. 
ಕನಲು-ಕೋಪಗೊಳ್ಳು. 

೩೭. ನಳನ ಮಾತಿಗೆ ದಮಯಂತಿ ಕೊಟ್ಟ ಉತ್ತರ ಸ್ತುತ್ಯ 
ವಾಗಿದೆ.' ಹಿಮ-ತಂಪಾದ, ಕರ-ಕಿರಣವುಳ್ಳವ, ಚಂದ್ರ. ಸಾರ್ನಭೌಮ- 
ಚಕ್ರವರ್ತಿ. ದಾನವ-ರಾಕ್ಷಸ. ವೃತ್ತಿ-ನಡತೆ. 

೩೮. ಪ್ರಸರಿಸು-ಪಸರಿಸು (ದೃ)-ಹರಡು, ಉಂಬಾಗು. ಅಸು- 
1 ಪ್ರಾಣ. ನಖ-ಉಗುರು. ನಳನನ್ನೇ. ನಾನು ಗಂಡನೆಂದು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. 
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ಅವನ ಕರುಣೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಉಂಟಾದರೆ ಲೇಸು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನನಗೆ 
ಮರಣವೇ ಶರಣು. ಇದೇ ನನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪ. 

ರ್ಕ. ದೃಢ-ನಂಬಿಕೆ. "ಎನಲು ಕರ್ಣನ ದೃಢವ ಕಂಡನು? 
ಶು. ಭಾ. ಕುಡಿ ತೋರು. ಲಜ್ಜಿಸು-ನಾಚಿಕೆಸಟ್ಟುಕೊಳ್ಳು 
ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳಿ ದಮಯಂತಿ ಅಪ್ರತಿಭಳಾಗಿರಬೇಕು. ಅವನು ನಳನೆಂದು 
ತಿಳಿದುದರಿಂದಲ್ಲೂ, ಅವನೊಡನೆ ಅಷ್ಟು ಮಾತನಾಡಿದುದರಿಂದಲೂ 
ಆಕೆಗೆ ನಾಚಿಕೆಯಾಯಿತು. 

೪೦. ನಾಕನಿಳ(ಲ)ಯ-ಸ್ವರ್ಗದ ಮನೆ. ವಿದರು-ತಿಳಿದವರು. 
ಪ್ರಾಕೃತ-ಸಾಮಾನ್ಯ. ನಿದರ್ಶನ-ಗುರುತು. 


ಇಟ 
ಆ 
Ql 
Oo 
© 


೪೧. ಸಂಶಯವ ಉಳಿದು-ಬಿಟ್ಟು. 

೪೨. ಪುಳಕ-ರೋಮಾಂಚ (ಮೈಕೂದಲು ಎದ್ದುನಿಲ್ಲುವುದು) 
ಓೊಂಪುಳಿ-ರೋಮಾಂಚ. ವಹಿಲ-ಬೇಗ. 

೪೫. ಆವಳಿ-ಸಾಲು. ಗುಹೃಕ-ಯಕ್ಷ. 
೪೬. ನಿಸ್ಸಾಳ-ವಾದ್ಯ. ಉರುಬು-ಹೆಚ್ಚಾಗು. ಆರ್ಪು-ಸಮರ್ಥ 
ಾಗು (ಆರ್‌-- ಪು). 

೪೮. ಶೋಭಾನ-ಮಂಗಳಗೀತೆ. ತಿಗುರು-ಲೇಪಿಸು. ಮಜ್ಜನ- 
ಸ್ನಾನ. 

೪೯. ಮೊಗೆ-ಎತ್ತಿಹಾಕು. ದುಕೂಲ-ರೇಷ್ಮೆಯ ಬಟ್ಟಿ. 

೫೦. ಹೆಡೆಸ-ತಾಂಬೂಲದ ಚೀಲ, ಸಂಚಿ. ಊಳಿಗ-ಕೆಲಸದೆ 
ವರು. ದಮಯಂತಿ ರಾಜಸಭೆಗೆ ಬಂದುದು ಬಿಳಿಯ ಕಮಲಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿ 
ಬಂದಂತಾಯಿತು. ಸಿತ.- ಅಬ್ಬ-ಬಿಳಿಯ ಕಮಲ. ಕಂಚುಕಿ-ಅಂತಃಪುರ 
ವನ್ನು ಕಾಯುವವನು. ಉಗ್ಗಡ-ಸಮೂಹ. ಮುಂಗುಡಿ-ಮುಂದಿನ, 
ಮುಂದೆ. ಗಡಣ- ಸಮೂಹ. ದ್ರೌಪದಿ ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗಲೂ 


ಇದೇ ಹೋಲಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 
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ಮುಂದೆ ಪಾಯೆವಧಾರು ಸತಿಯರ 

ಸಂದಣಿಯ ಸಾಲಿನಲಿ ದಂಡಿಗೆ 

ಗಿಂದುಮುಖಿ ಬಂದಳು ಸಿತಾಬ್ದಕೆ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಯಂದದಲಿ | 
ಶು. ಭಾ. ಆದಿಪರ್ವ ೧೩- ೨೮. 


೫೧. ಕುಡಿತೆಕಣ್ಣು-ಜೊಗಸೆಗಣ್ಣು. -ಥಿರಿ-ನೆರಿಗೆ. ತೊಡರು- 
ಆಭರಣ. ಕರುಬೆಮರಿಡು-ಸ್ತಲ್ಪವಾಗಿ ಬೆವರು. 

೫೨. ಕುಮಾರಿ (ಸಂ)-ಕುವರಿ-ಮಗಳು. ನಿವಹ-ಸಮೂಹ. 

೫೩. ಸೈಕಂಬಿ-ಕೈಯಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರದ ಕೋಲನ್ನು ಹಿಡಿದವನು. 

೫೫. ದಮಯಂತಿ ರಾಜಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನಳನನ್ನು ವರಿಸಲು ಬಂದಾಗ 
ರಾಜಕುಮಾರರು ಅವಳ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಬೆರಗಾಗಿ ಬಾಯಲ್ಲಿ ನೀರು 
ಕರೆದರು. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಭಾವಗಳನ್ನು ಮುಖದಲ್ಲಿಯೂ, ಸನಿ 
ನುಡಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತೋರಿದರು. ನಿಜಾಯತೆ-ನಿಜನಾದ ವಿವರ. ಮುರಿದು- 
ತಿರುಗಿ. 

೫೬. ಉಪೇಸ್ತಿಸು-ತಿರಸ್ವರಿಸು. ಮಂಡಲಾಧಿಸ-ರಾಜ. ಮಂಡಲ- 
ದೇಶ. ಅಂಡಲೆ-ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಪೀಡಿಸು. ಆಖಂಡಲ-ಇಂದ್ರ. ಜಿಸ 
ಗೊಳ್‌-ಕೈಳು. ಭಾರತಿ-ಸರಸ್ತತಿ. 

೫೭. ಥೀರಜ-ಕಮಲ. ಪಾಣಿ-ಕೈ. ಸನ್ನಗ- ವೇಣಿ-ಹಾವಿ 
ನಂತೆ ಜಡೆಯುಳ್ಳವಳು. ಶ್ರೇಣಿ-ಸಮೂಹ. ನಿಕುರುಂಬ-ಸಮೂಹ. 
ರತ್ನ-ರನ್ನ(ದ)-ಕ್ಸೋಣಿ-ಭೂಮಿ. (ನಿಕರಂಬ ಎಂದು ತಪ್ಪಾಗಿ ಅಚ್ಛಾ 

೫೮. ವನಜನಾಭ-ವಿಷ್ಣು. 

ರ್ಜ. ಮುಗ್ದ-ಮುಗುದ-ನಿನೂ ತಿಳಿಯದವ. ವಿಗಡಿಸು-ಚಂಚ 
ಲವಾಗು (?) ನಿಗಮನುತೆ-ನೇದಗಳಿಂದ ಹೊಗಳಿಸಿಕೊಂಡವಳು. 


ಗೀರ್ವಾಣಿ-ದೇವತೆ. | 
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೬೦. ಸಂಭಾವನೀಯರು-ಗೌರವಾರ್ಹರು. ಎರಗು-ನಮಸ್ತುರಿಸು- 
ಸಂಭವ-ಹುಟ್ಟಿದವ. ತರಳೆ-ಶ್ರ್ರೀ. ಸತಿಕರಿಸು-ತನ್ನವಳೆಂದು ತಿಳಿ. 


ಲ್ಮೆ 
೬೧. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮಯಂತಿಯ ಮೇಲೆ ಮನಸ್ಸಿದ್ದರೂ, 


ಅವಳ ಸ್ತೋತ್ರಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ತಮ್ಮ ಆಸೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟಿರು. ನಿಜವಾ 


ಕ್‌ 


ಗಿಯೂ ಇದು ಅವರ ದೊಡ್ಡತನವನ್ನು ಶೋರಿಸುತ್ತದೆ. 


ಓಪಿ 
ಗಳಿಲನೆ-ತೆಕ್ರಣವೇ. ಪ್ರಚ್ಛನ್ನ-ಮರೆ. ಮೊಳಗು-ಶಬ್ದಮಾಡು. 


೬೨. ಶೀರ್ಷಾ(ಸಂ)-ಸೇಸೆ-ಆ ಅಪತೆ. ತಳೆ.ಎರಚು. 

೬೩. ತುಂಗ(ಎತ್ತರ)ವಿಕ್ರಮನಾಗು-ತುಂಬಿದ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳವ' 
ನಾಗು. ಅಭಿಮನ್ಯು ನಿನ ಮದುವೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಇದೇ ರೀತಿ ಹರಸು 
ತ್ತಾರೆ. 

ಅಭವಸನ್ಶಿಭವೀರನಾಗೆಂ | ದಿಭಗಮನೆಯರು ಕೃಷ್ಣನರಸಿಯ 
ರಭಿಜನಾಮಲತಶಿಲಕನನು ಹರಸಿದರು ಹರುಷದಲಿ ॥ 
ಕು. ಭಾ. ವಿರಾಟಪರ್ವ ೧೧-೭೮. 
ವಿಂಗಡ-ಪ್ರ ತ್ರೇಕ. ದೇವೇಂದ್ರನು ನಳೆದಮಯಂತಿಯರಿಗೆ ತನ್ನ ಮೆ ಚ್ಚಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಲು ಪ್ರಶ್ಯೇಕವಾಗಿ ಬಹುಮಾನ ಕೊಟ್ಟಿ ನು. ಅಂಗ ವಸ್ತ್ರ- 
ಬಹುಮಾನದ ಬಟ್ಟಿ . ಹಿಂಗಿದಮರೇಂದ್ರನು, ಹಿಂಗದಮರೇಂದ್ರನು. ಪಾ. 

೬೬. ಮೊರೆ-ಶಬ್ದ ಮಾಡು. ಮೋಹರಿಸು-ಒಬ್ಬಾಗು. 

೬೭. ನೃಪವೃಂದೆ. ಫಾ. ಸಚಿವರೊಗ್ಗಿ ನಲಿ. ಫಾ. ವರೆಪುರದರಸ- 
ಚೆಶ್ಚಿಗರಾಯ ಕರುಣದಲಿ. ಪಾ. 

೪ ಅರಸ ಸೋತನು ವಿಧಿಯ ಘಬನೆಯಲಿ 


ನಳನಿಗೆ ಮದುವೆಯಾದ ಮೇಲೆ ಅವನ ಏಳಿಗೆ ಮೊದಲಾಯಿತು. 
ಐಶ್ವರ್ಯ, ರಾಜ್ಯ, ಶೇರ್ಶಿ ಇವೆಲ್ಲ ವಿಸ್ತರಿ ಸತ್‌ ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಕಳಶ 
ವಿಟ್ಟಂತೆ ಅವನಿಗೆ ಮಕ್ತಳಾದರು. 
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ಮಲಿನ-ಕೊಳೆ. 


ಕರಾಳ-ಕ್ರೂರ. ಕಲಿಪುರುಷನ ಮನಸ್ಸಿ 


ಸನ ರೂಪದ ವರ್ಣನೆ ಇದೆ. 
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೧೧೬ ನಳಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಗೈಪ 


೧೧ ಕಲಿಯ ಛಲವನ್ನು ನೋಡಿ. ನಾನು ಕೆಲಸವನ್ನೇ ಕೈಗೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಕೆಲಸವನ್ನು ಕೊನೆಮುಟ್ಟಿಸದೆ 
ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ-ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಮಾಣೆ-ಸುಮ್ಮನಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಮಿಡುಕು- 
ಸಂಕಟಪಡು. ವಹಿಲ-ಬೇಗ. 

೧೨ ಅವನೀತಳ-ಭೂಮಿ. ಪೊರ್ದು-ಹೊದ 


೧೩ ನಳನ ದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದ ಜನಗಳ ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಈ 
ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಪಂಥ-ಹಟ, ಶಸಫ. ಅನೃತ-ಸುಳ್ಳು. ಅಗ್ಗ- 
ಅರ್ಥ(ಸಂ), ಶ್ರೇಷ್ಠ. ಕ್ರೋಥ-ಕೋಪ 


2 


೧೫ ಹೊರೆಗೆ-ಸಮೀಪ. ಉರುತರ- 


ಶ್ರೆ 
ರಾಜಧಾನಿಯ ಉದ್ಯಾನದ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ತುದಿ(ಅಗ್ರ)ಯ ಮೇಲೆ ಬಹುದಿನವಿದ್ದು ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಸಮಯ 
ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದವು. ಏಕೆಂದರೆ ಆಚಾರವಂತನಾದ ನಳನನ್ನು ಕೆಡಿಸ 
ಅವನಿಗೆ ಸುಲಭವಾದ ಕೆಲಸವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 

೧೬. ದುರ್‌--ದಿವಸ-ಕೆಟ್ಟ ದಿವಸ. ಮೇಘದಿಂದ ವ 
ಹೋದ ದಿನಕ್ಕೂ ದುರ್ದಿನವೆಂದು ಹೆಸರು. ನಳನ ಪತ ನನೆ ಮೊದಲಾದ 
ದಿನ ಇದು. ಹವಣು-ವಿಧಿಯನ್ನು ಮಾರಲು ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 

೧೭. ಉಪಮೆ-ಉಪಾಯ!?) ನೆಗಳ್ದು-ಯೋಚಿಸಿ. ಸಖ-ಸ್ಟೇಹಿತ. 
ರಾಜ್ಯಪದ-ರಾಜ್ಯದ ಪದವಿ. 

೧೮. ಬಲ್ಲಿದ-ಶೂರ. ದ್ಯೂತ-ಜೂಜು. ನೆತ್ತ-ಸಗಡೆಯಾಟ. 
ವಲ್ಲಭ-ಒಡೆಯ. 

೧೯. ಕಲಿಯ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಪುಸ ರನಿಗೆ ನಂಬಿಕೆ ಬಂತು. ಇಂಬು 
ಗೊಳ್‌-ಅವಕಾಶ ಕೊಡು. ಪುಷ್ಪರ ನಳನ ತಮ್ಮ. ಅಂಬುಜ--ಅಕ್ಟ- 
ಕಮಲದಂತೆ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವನು, ವಿಷ್ಣು. ಕಳೆ-ಕಾಂತಿ 
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ಹ್‌ 
೫೨೨೨ ರಾಣ 


ಓಪ್ಪಣಿಗಳು ೧೧೭ 


೨೦. ಕೈವಾರಿಸು-ಹೊಗಳು. ಸಿತಚಾಮರ-ಬಿಳಿಯ ಚಾಮರ. 

೨೧. ಹಾಸಂಗಿ-ಪಗಡೆಹಾಸು. ಉಳಿ-ಬಿಡು. ಸೆ ಜ್‌ ಹೆಂಡತಿ 
ಯೊಡನೆ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗುವುದೇ ಈ ಜೂಜಿನ ಪಣ 

೨೨. ಕೊರತೆ-- ತೋರು- ಕುಂದು ಕಾಣಿಸು. ಪ 
ಧುರ-ಯುದ್ಧ. ಎಡೆ-ಅವಕಾಶ್ಕ ನಡುವೆ. ಓಸರಿಸು-ಹಿಂದೆಗೆ. ನಿರುತ- ಸತ್ಯ. 


೧ ಹಿ 
ಯುದ್ಧ, ಬೇಟಿ, ಜೂಜು- N 
ಹಿಂದೆಗೆಯಬಾರದು. ಸಷ ಶಕುಠಿ ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ ಇದೇ 


ಗೆ! ಕರೆದಡೋಸರಿಸಿದರೆ ಬಳಿಕವ | 
ಸಭಾಪರ್ವ ೧೪-೪೦) 


ಳಪುಷ್ಪ್ತರರು ಜೂಜಾಡಿದ ಸನ್ಮಿವೇಶ ಕುರುಪಾಂಡವರು 


೨೩. 
ಇ 
ಜೂಜಾಡಿದ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ ತರುತ್ತದೆ. ಕೈಕೊಂಡು--ಆಡು- 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಒಫ್ಕಿ ಆಡು. ಉಪಾಧಿ-ಕೆಲಸ. 


೨೪. ಮೇಳವಿಸು-ಒಬ್ಬಾಗು ದೇವಗತಿ, ವಿಧಿಯ ಘಟನೆ 
ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕವಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನುಡಿಯುತ್ತಾನೆ. ಮನುಷ್ಯ 


ಎಷ್ಟೇ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿದರೂ ವಿಧಿಯ ಮುಂದೆ ಅವನಾಟ ಸಾಗದು 
ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲಿಯ ಭಾವ. “ ಷಡ್ಡಿಃ: ಮನುಷ್ಯಚಿಂತಾನಾಂ ಸಹ್ಮಮಮ್‌ 
ದೈವ ಚಿಂತನಂ” ಎಂಬುದನ್ನು ನೆನೆಯಿರಿ. “ ಆಡಿದನು ಜೂಜಿನಲಿ 
ನೃಪ ಹೋಗಾಡಿದನು” ಎಂಬುದು ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಮಾತು. “ಆಡಿ 
ದನು ನೃಸನಾಕ್ಷಣಕೆ ಹೋಗಾಡಿದನು” ಸಭಾಪರ್ವ ೧೪-೬೫. 

೨೫. ಅಳಿದು- ಹೋಗಿ. ಐತಂದು-ಬಂದು. ರಾಜ(ಚೆಂದ್ರ)ನದನೆ 
(ಮುಖಿ) ಶರಧಿರಾಜ-ಸಮುದ್ರರಾಜ್ಕ ವರುಣ. ಅವನು ಮಗಳು ಲಕ್ಷ್ಮಿ, 
ದಮಯಂತಿ ನಳನು ಜೂಜಾಡಿದುದನ್ನೇ ಅರಿಯಳು. 
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೧೧೮ ನಳಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 


೨೬-೨೭. ಬೀಯ-ವ್ಯಯ (ಸಂ)-ಹಾಳಾಗು. ಇನ್ನಿದರಾಯತವ 
ನೀವ್‌ ಬಲ್ಲಿರಿ-ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮುಂದೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದು 
ನಿಮಗೇ ಗೊತ್ತು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅರಳಿದ ಕಮಲಕ್ಕೆ ಮಂಜು 
ಸುರಿದಂತೆ ದಮಯಂತಿಯ ಮುಖ ಬಾಡಿತು. ಬಗೆ-ರೀತಿ. ಸಮೆ-ತೀರು. 
ಏಗು-ಏನು ಮಾಡುವುದು? ಕು--ಮತಿ-ಕೆಟ್ಟಿಬುದ್ದಿ. ಪುರೋಹಿತ 
ಬಂದು ದಮಯಂತಿಗೆ ಜೂಜಿನ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವಂತೆ, ಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾತಿಕಾನಿಕ ಬಂದು ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ದ್ರೌಪದಿಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ತಾಯೆ ಬಿನ್ನ ಹವಿಂದು ನಿಮ್ಮಯ | ರಾಯ ಸೋತನು ಜೂಜಿನಲಿ ಕುರು | 
ರಾಯ ಗೆಲಿದನು ಕೋಶವನು ಕರಿತುರಗರಥಸಹಿತೆ | 
ನೋಯಲಾಗದು ಹಲವು ಮಾತೇ | ನಾಯುಧಿಸಿ ರನೃಪತಿ ಸೋತನು | 


9 
ತಾಯೆ ಭೀಮಾರ್ಜುನನಕುಲಸಕದೇವ ಫೀವ್‌ ಸಹಿತ 
ಅರಳಿದಂಬುಜವನಕೆ ಮಂಜಿನ | ಸರಿಯು ಸುರಿವಂದದಲಿ ಸುಗ್ಗಿಯ | 
ಸಿರಿಯ ಹೊಸ ಬೆಳುದಿಂಗಳನು ಬಲುಮುಗಿಲು ಕವಿವಂತೆ | 
ಚರನ ಬಿನ್ನಹಕರಸಿ ಮೊದಲಾ | ಗಿರೆ ಸಮಸ್ತ ಸಖೀಜನದ ಮುಖ | 
ಸರಸಿರುಹ ಬಾಡಿದುದು ಮುಸುಕಿತು ಮೌನಮಯಜಲದ ॥ 
ಸಭಾಪರ್ವ ೧೪-೫೧-೫೨. 
ವಿಮಲಮತಿ- ಏರ್ಮಲವಾದೆ ಮನಸ್ಸು. ರಾಜ್ಯಭ್ರಮಣ- 


ನಿ 

. (ರಾಜ್ಯ ಎನ್ನುವುದು ಕೆಲವು ಕಡೆ ರಾಜ್ಯಂ ಎಂದು. 
೨೯. ಶಶಿಕುಲವೆಂಬ ಅಂಬುಧಿ(ಸಮುದ್ರ)ಗೆ ಚಂದನಂತಿರುವ 
ಶತ್ರು) ನೃಪರಿಗೆ. ನಿಶಿತ-ಹರಿತ, ತೀಕ್ಷ್ಣ. ಭ 


ವ್ಯಸನ-ಚಿಂತೆ. ಬಿಸುರುಹ-ಕಮಲ. ಇದು ಶ್ರೀಕ್ಸ 
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ಟಿಪ ಣಿಗಳು ೧೧೯ 


ಕವಚ. ಅದು ತಪ್ಪಿದರೆ ಮನುಷ್ಯನ ಆಟ ಸಾಗದು ಎಂಬುದನ್ನು 
ಇದರೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಿ. 

ದ್ಯೂತ ಒಂದು ವ್ಯಸನ. ಅದನ್ನು ಆಡುತ್ತ ಆಡುತ್ತ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ 
ಎಚ್ಚರವೇ ತಪ್ಪುತ್ತದೆ. ನಳನಂಥವನಿಗೆ ದ್ಯೂತನಲ್ಲಿ ಆಶೆ ಉಂಟಾದ 
ದ್ಹನ್ನು ನೋಡಿ ದಮಯಂತಿಗೇ ಆಶ್ಚರ್ಯ. ಇದರಂತೆಯೇ ಇನ್ನೂ 
ಕಲವು ವ್ಯಸನಗಳಿವೆ. ಅವುಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದಿರಬೇ 
ಕೆಂದು ಧವ ು೯ರಾಯನನ್ನು- ಹಸ್ತಿನಾವತಿಗೆ ಕರೆಯ ಬಂದ ವಿದುರ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


ರ ಮೃಗಯಾ ವ್ಯಸನ ಪಾರು | ಷ್ಠಾತಿಶಯ ಮಧುಪಾನ ಕಾಂತಾ | 
ಪ್ರೀತಿ ನವಿರಾತಿ ದೂಷಣವರ್ಥಸಂಗತಿಯು | 
ಕರ ಮೊದಲಲಿ ವಿಪಾಕದೊ | 


ಜಾತ ಸಪ್ತ ಪ್ರವೃಸನವಿವು ಸಂ | ಶ್ರೀತಿ 


ಳಾತು ಕೆಡಿಸುವ ಆಸರ್‌ ದು ॥ 
೩೦. ಅಪಜಯದ ನಾರಿಯ ಸೆರೆಗೆ ಹಿಡಿದೆನು. ಇದು ಕುಮಾರ 


ಉಳುಹಿದನು ದೇಹವನು-ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸೋತ ನಾನು ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ 
ಕೊಂಡಿದೇನೆ. ಗಿರಿ-ಬೆಟ್ಟಿ. ಗಹ್ರರ-ಗುಹೆ. ತೊಳಲು- 
ಸಂಕಟದಿಂದ ತಿರುಗಾಡು. ಕೋಮಲೆಯಾದ ನೀನು ಬೆಟ್ಟಿ ಗುಡ್ಡ, 


' 

ವ್ಯಾಸನ ಮಾತು. ನಾನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಜೂಜಿನಲ್ಲಿ ಸೋಶೆ ಎಂದರ್ಥ. 
೩೧. ದಮಯಂತಿ ನಳನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಉತ್ತರ ಆ ಮಹಾಸತಿಗೆ 
| 

| 


ತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. ಮನೆಯ, ವಾರ್ತೆ-ನಿಷಯ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ 
ಸ್ಥಿರವಲ್ಲ. ಸತ್ಯ ಮಾತ್ರ ಸ್ಥಿರ. 
_ 


೩.೨. ಸಂತವಿಡು-ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸು. ಸರಿ-ಹೋಗು. ಅನು 
ವಾಗು-ಸಿದ್ಧವಾಗು. ಪುಷ್ಪರನ ಕ್ಫೈ ಮೇಲಾದಾಗ ನಳನಿಗೆ ಅವನಾಡಿದ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೧೨೦ ನಳಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 


ಮಾತನ್ನೂ ಅವನು ಸೋತಾಗ ನಳನಾಡಿದ ಮಾತನ್ನೂ ಹೋಲಿಸಿ 
ಇದರಿಂದ ಅವರಿಬ್ಬರ ಗುಣ ಹೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 

೩೩. ತಳಿತ-ಚಿಗುರಿಟ್ಟ, ಹೊಸದಾದ. ಗಾವಳಿ-ಅಬ್ಬರ. ಮಸಗು- 
ತುಂಬು. 

೩೪. ರೋದನ-ಅಳು. ಭಾವಶುದ್ದಿ-ನಿರ್ಮಲವಾದ ಮನಸ್ಸು. 
ಗಂಡಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯದ ವಿಷಯದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಮುಂದೆ ಬರುವ ಕಸ್ಟ 
ವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬಹುದಾದ ವಿಷಯದಲ್ಲಾಗಲೀ ಯೋಚಿಸದ 


೩೫. ಲೋಕದ ಮಾಠಿಥಿಯೇ-ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಸಾಮಾನ್ಯ 

ಹೆಂಗಸಿನಂಥಹವಳೇ? ಮನಸಂದು-ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು. 
೫ ದಮಯಂತಿ ಹೊಕ್ಕಳು ಚೈದ್ಯನಗರಿಯನು 

೧ ಪ್ರಯಾಣ(ಸಂ)--ಪಯಣ. ಗ 
ತಾಳಿಗೆ-ನಾಲಿಗೆ. ದಮಯಂತಿಗೆ ಈ ತೆರನಾದ ಅನುಭ 
ಕಾರಣ ಕೋಮಲವಾದ ಅವಳ ಕಾಲೊಡೆದು 
ಆಗಿದೆ. ಬಸಿವರುಣಜಲ. ಪಾ. ಅರುಣಜಲ-ಕೆಂಪಾದ ನೀರು, ಕೆನ್ಚೀರು, 
ರಕ್ತ. ವರ್ತ್ತ್ರನ್‌(ಸಂ)- ಬಟ್ಟಿ-ದಾರಿ. ಕಾಲೊಡೆದು ರಕ್ತ ಸೋರುವುದ 
ರಿಂದ ದಾರಿ ಕೆಸರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಆಯಿತೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ 
ಇದು ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಎಂಬ ಅಲುಕಾರ. ಹೇಳಲೇನಾವನರ. ಪಾ. 

೨ ಅನಲ-ಬೆಂಕೆ. ಹೊಯ್ಲು-ಹೊಡೆತ. ಎಳೆಯ ಬಾಳೆಯ 
ಸುಳಿ ಬೆಂಕೆಯ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದರೆ ಬಾಡುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಈ 
ಕಷ್ಟಗಳಿಂದ ಕೋಮಲೆಯಾದ ದಮಯಂತಿ ಬಾಡಿದಳು ಎಂದು ಭಾವ. 
ಮೇಲ್ವಾಸು-ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಹಾಸುವ ಬಟ್ಟಿ. ಎಳೆಯ ಬಾಳೆಯ 
ಸುಳಿಯನನಲ ಜ್ವಲನ ಹೊಯ್ಲಲಿ ತಾರಿಸಿದವೊಲು. ಪಾ. ಹೊಳೆವ 


ಹಂಸೆಯ ಕಾಸಿನಲಿ. ಪಾ. 
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೩ ಕಷ್ಟಕಾಲದಲ್ಲಿ ದಮಯಂತಿ ಗಂಡನಿಗೆ ಧೈೆರ್ಯಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. 
ಇದು ಸಹ ಧರ್ಮಿಣಿಯ ಲಕ್ಷಣ. ವಿರಿಂಚ-ಬ್ರಹ್ಮೆ. ನಮಗೆ ಐಶ್ವರ್ಯ 
ಹೋದುದಕ್ಕೆ ವೃಥೆಸಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಐಶ್ವರ್ಯ ಶಾಶ್ವತವಲ್ಲ. 


೪ ಮಿಡುಕು-ಸಂಕಟಿಪಡು. ಉರವಣಿಸು-ಉತ್ಸಾಹಪಡು. 
ಹ ತ್ಚಡ- ಬಟ್ಟಿ. ನಭಸ್ವಳ-ಆಕಾಶಮಾರ್ಗ. 


ಮೂಗಿನಲಿ..... ತೂಗಿದನು-ಕುಮಾರನ್ಯ್ಯಾಸನಲ್ಲಿ ಮ ವಾಕ್ಯ 
ಸಾಮಾನ್ಯ. ಮಕುಟ- ಕಿರೀಟ. ಅಪಹರಿಸು-ಕದ್ದೊಯ್ಯು. 
೬ ಥಿರ್ವಾಣ-ಬೆತ್ತಲೆ. ಚೀರಾ(ಸಂ)-ಸೀರೆ-ಬಟ್ಟಿ. ನಳನ ಸಿತಿ 
ಕಂಡು ದಮಯಂತಿಗೆ ನಾಚಿಕೆಯಾಯಿತು. ಹೆಂಡೆತಿಯ ಸೀರೆ 


A — pe 
ಉಡುವಂತಾದುದಪ್ಲೆ ನಳಕಿ ಲ್ಪ 


ನಳನ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ರಾಜರು ಅವನ 
ಅರಮನೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಂಥವನಿಗೆ ಈಗ ಎಂಥ ಗತಿ 
ಬಂತು! ಇದೇ ಭಾವ ಭಾರತದಲ್ಲಿದೆ. 


ನಾಚಿಕೆಯಾಯಿತು. ನಸು-ಸ್ತಲ್ಲ. 
ಎ 


0೦ 


ಧರೆಯ ನೃಪರಿಗೆ ಹಸ್ಥಿನಾಪುರ! ದರಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಲಿ ಸಮಯವು! 
ಜೊರೆಕಲಂತೆದು ಪುಣ್ಯವೆಂಬೀಸಾರ್ವಭೌಮಶೆಯ | ಉದ್ಯೋಗಪರ್ವ. 

೧೦ ಗಂಡನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಜೇರೆ ಆಶ್ರಯವಿಲ್ಲವೆಂಬುದೇ 
ಇಲ್ಲಿಯ ಭಾವ. ಹಳುವ-ಕಾಡು. ನೀನಿದ್ದ ಕಾಡೇ ರಾಜ್ಯ. ಹಾಗಿಲ್ಲದ 
ಮನೆಯೇ ಅಡವಿ. ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಷ್ಟಪಡಿಸಿದೆ ಎಂದ ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ 
ಅನನ ತಮ್ಮಂದಿರು ಹೇಳುವ ಉತ್ತರ 


ಒಡಲ ಬಳಿ ನೆಳಲಿಂಗೆ ಗತಿ ಬೇ | ರ್ಪಡಿಸಿಹುದೆ ಸುಖದುಃಖವಿವು ನಿ! 
ಮ್ಮಡಿಗಳಲಿ ತನು ನಾಲ್ವರಲಿ ಜೀವಾತ್ಮ ನೀವೆಮಗೆ | 


ಅಡನಿಯೇ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ನಿಮ್ಮಡಿ | ಯೊಡನಿರಲು ನೀವಿಲ್ಲದಾಪುರ | 
ವಡವಿ ನಮಗಹುದೆಂದು ಬಿನ್ನ್ಪೈಸಿದರು ಭೂಪತಿಗೆ |. ವಿರಾಟಪರ್ವ. 


| 
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೧೨ ಅರವಿಂದನಾಭ-ವನಿಷ್ಣು. ಅರವಿಂದಸಖ-ತಾವರೆಯ ಗೆಳೆಯ್ಯ 
ಸೂರ್ಯ. ಸೂರ್ಯ ಮುಳುಗಿದನೆಂದು ಭಾವ. 

ಪರ್ಬು- ಹಬ್ಬು. ದಮಯಂತಿಗೆ ಶೋಕ ಉಂಬಾದಂತೆ, ಡಬ್ಬಿ 
ಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿದ ಹಾಗೆ ಕತ್ತಲೆ ಲೋಕವನ್ನು ಮುಸುಕೆತು. ಶೋಕ 
ವನ್ನು ಕಪ್ಪುಬಣ್ಣ ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಕವಿಸಮಯ: ಭರಣಿ-ಡಬ್ಬಿ. 
ಭೀಕರ-ಭಯಂಕರ. ತೂಪಿರಿ-ರಕ್ಷೈಗಾಗಿ ಉಫ್‌ ಎಂದು ಊದು. 

೧೫ ತನ್ನನ್ನು ಕಾಣದೆ ದಮಯಂತಿ ತಂದೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗು 
ವಳೆಂಬ ಥೈರ್ಯ ನಳನಿಗಿದ್ದರೂ, ಪ್ರೀತಿಯ ವಸ್ತುವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಾಗ ಅವನಿಗೆ ಸಂಕಟವಾಗದಿರಲಿಲ್ಲ. 

೧೬.” ಅಡಸು-ಎ ್ರಾಹಿಸು. ಉಗ್ಗಡ-ಅತಿಶಯ. 

೧೭. ಉಪಟಳ-ಶೊಂದರೆ. ಮೊರೆ-ಬೇಡಿಕೆ. ಉರುತರ-ಹೆಚ್ಛ್ಚಾದ. 
ನಳನು ನಿಷ್ಕರುಣೆಯಿಂದ ವ್ರಿಯಳನ್ನು ತೊರೆದನು. ದಮಯಂತಿ ಕ್ರೂರ 
ತೃಗಗಳ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಸಹಿಸುವಳೋ ! ಅದನ್ನು ನೋಡು 


ಲ 
€ 


ಇಷ್ಟಾನ 
w 
ತ್ರೇನೆ ಎಂಬಂತೆ ಸೂರ್ಯ ಹುಟ್ಟಿ ದನಂತೆ. ಉ 


೨೦. ಈ ಗೋಳಾಟ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಬರುವ ದ್ರೌಪದಿಯ ಗೋಳಾ 
ಟದ ಛಾಯೆ. ಪಾವಕ- ಜೆಂಕಿ. ಕಾಳಕೂಟಿ-ಒಂದು ಕ್ಕೂರವಿಷ. ಕಾಸರೆ- 
ಕಲ್ಲು. ಗರಳ-ವಿಷ. 

ಆವ ಗರಳವ ಕುಡಿನೆನೋ ಮೇ | ಣಾವ ಜಿಟ್ಟ ವನಡರಿ ಬೀಳ್ತೆನೊ | 
ಆವ ಮಡುವನು ಹೊಗುವೆನೋ ಹಾಸರೆಯ ಗುಂಪಿನಲಿ ॥ 

ಅವ ಕುಂತವ ಹಾಯ್ತೆನೋ ಮೇ । ಣಾವ ಪಾನಕನೊಳಗೆ ಹೊಗುನೆನೊ! 


ಸಾವು ಸಮನಿಸದೆನುತ ಮರುಗಿದಳು ನಳಿನಾಕ್ಷಿ | ವಿರಾಟಪರ್ವ ೩-೬೧. 
೨೧. ಈಡಾಡು-ಎರಚಾಡು. 
೨೨, ಸುಮ್ಮಾನ-ಸಂತೋಷ. ಹಕ್ಕೆ-ಸಮೂಹ. ಉರಗ-ಹಾವು. 
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೨೫. ಶೈಲ-ಜೆಟ್ಟ. ಕೋಲು-ಬಾಣ. ಭುಜಗ-ಹಾವು. ಕರವಾಲ 
(೪)-ಕತ್ತಿ. ಅಹಿ-ಹಾವು. 

೨೬. ಮಿಯ್‌-ಸ್ವಾನಮಾಡು. ಅಸು-ಪ್ರಾಣ (ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ನಿಮರ್ಶೆಯ ಭಾಗವನ್ನು ನೋಡಿ). 

೨೮. ಪುಳಿಂದ-ಜೇಡೆ. ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ಯಾವ 
ಸದಾರ್ಥವೂ ಕಾಣಜೆ, ಬಯಲನ್ನೇ ನಳನೆಂದು ಅಪ್ಪುತ್ತಿದ್ದಳು ಎಂದು 
ಮಡಿದಾಗ ಸುಭದ್ರೆ ಹೀಗೆಯೇ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳಂತೆ. 


"ತಂದ ಬಾ ಎಂದಪ್ಪ)ುವಳು ಬಯಲ ' ದ್ರೋಣಪರ್ವ. ಮರುಳು- 


ಸಿಶಾಚಿ. ನೆರೆದಿಹ-ಸೇರಿರುವ. ಬಳಗ-ಗುಂಪು. 

೩೦. ಧಾತು-- ಕುಂದಿಜಿ-ಶಕ್ಕೆಗುಂದಿಡೆನು. 

೩.೨. ಕನಸಿನ ರೀತಿ: ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಸ್ತು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಕಂಡು 
ಮಾಯವಾಗುವಂಶೆ. ಮೌನಿವ್ರಾತೆ-ಮುನಿಗಳೆ ಗುಂಪು. ವಿಸ್ಮಯ- 
ಸೋಜಿಗ. ಬೇಹಾರಿ-ವ್ಯಾಪಾರಿ, ವರ್ತಕ. ತೊಳಲು- ಸಂಕಟಿಪಡು. 


೩೩. -ಮಾರ-- ಅಂಗನೆ-ಮೆನ್ನಥನ ಹೆಂಡತಿ, ರತಿ. ಬಣಜಿಗ- 


೩೪. ಬೀಡಿಕೆಯ-ಬಿಡಾರ ಮಾಡಿರುವ? ಉಪಕ್‌ತಿ-ತೊಂದರೆ. 


ಮಲಮಿತ್ರ, ಸೂರ್ಯ. 

೩೭. ಈ ಪದ್ಧದ ಸೊಗಸನ್ನು ಗಮನಿಸಿ. ಈ ವೇಳೆಗೆ ಹಗಲು 
ಮುಗಿಯುತ್ತ ಬಂದಿತ್ತು. ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ಚಿನ್ನದ *ೆರಣಗಳನ್ನು 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ಸೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಮುಳುಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಕತ್ತಲೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ, ಲೋಕ 
ವನ್ನು ಮುಸುಕಿತು. ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ನೋಡಲು ಬಂದ ದೇವತೆ 
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(ಅಸಿಮಿಷ)ಗಳಂತೆ, ಆಕಾಶ (ಅಂಬರೆ)ದಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರ (ತಾರೆ)ಗಳು ಕಾಂತಿ 
ಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವು. ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷೆ. 

ರ೯. ತೊಳು-ಓಡು, ಭೇದಿಸು. ಮುಮ್ಮೊಕೆ-ಸೈನ್ಯದ ಮುಂದು. 

೪೦. ಬೊನ್ಮು(ದ್ಬ)-ಬ್ರಹ್ಮ, 

೪೧. ಕೇಚಕರನ್ನು ನಾನು ಕೊಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಭೀಮ ಹೇಳಿ 
ದಾಗ ದ್ರೌಪದಿ ಹೇಳುವ ಪದೃದ ಛಾಯೆಯನ್ನಿಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು. 
ಅದರೊಡನೆ ಇದನ್ನು ಹೋಲಿಸಿದರೆ ಇದು ಸಸ್ಟೆ. 
ಜನನವೇ ಪಾಂಚಾಲರಾಯನ | ಮನೆ ಮನೋವಲ್ಲಭರದಾಕೆನೆ | 
ಮನುಜಗಿನುಜರು ಗಣ್ಯರೇ ಗೀರ್ವಾಣರಿಂ ಮಿಗಿಲು ॥ 
ಎನಗೆ ಬಂದೆಡರೀ ವಿರಾಟಿನ | ನನಿತೆಯರುಗಳ ಮುಡಿಯ ಕಟ್ಟುವ | 
ತನುವ ತಿಗುರುವ ಕಾಲನೊತ್ತುವ ಕೆಲಸದುತ್ಸಾಹೆ | ವಿರಾಟಸರ್ವ. 

೪೪. ದಮಯಂತಿಯ ಜೆಲುವಿಕೆ ಕಷ್ಟಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಕಂದಿದ್ದರೂ, 
ನೋಡಲು ಮನೋಹರವಾಗಿತ್ತು. ದ್ರೌಪದಿ ವಿರಾಟನ ರಾಣಿಯ ಸಭೆಗೆ 
ಬಂದ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಇದರೊಡನೆ. ಹೋಲಿಸಿ. ರಸ-ಪಾದರಸ. * ರೆಸದೆ 
ಹೊರಲೇಪದಲಿ ಮುಸುಕಿದ ಮಿಸುನಿಯಂದದಿ '-ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ. 
ಪಾಂಚಾಲೀ ಸ್ಪಯಂನರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಧರ್ಮ 
ರಾಜನ ವರ್ಣನೆ. ಬಿಸಜ-ಕಮಲ. 

೪೫ ದಮಯಂತಿ ಮಲಿನವಸ್ತ್ರನನ್ನು ಉಚ್ಚಿದ್ದರೂ, ಆವಳ ರೂಪು 
ಎಲ್ಲರ ಕಣ್‌ಮನಗಳನ್ನು ಸೆಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಅವಳು ಉತ್ತಮ ಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿ ದನಳು ಎಂಬುದನ್ನು ಸಾರುತ್ತಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ರಾಣಿ ಆಕೆ 
ಯನ್ನು ಮೃದವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿಸುತ್ತಾಳೆ. 

೪೬ ಪ್ರಾಯ-ಹರಯ, ಯೌವನ. ಪೂರಾಯ-ಪ್ರವಾಹ. 

೪೭ ವಿಕಳತನ-ಭ್ರಮೆ, ಹುಚ್ಚು. ಪರಹಿತವೆ ಪುಣ್ಯ-ಇತರರಿಗೆ 
ಹಿತನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೇ ಪುಣ್ಯ. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


PEN >» cI ಲಲ್‌ 


ಟಪ್ನಣಿಗಳು ೧೨೫ 


೪೯ ಸಂಭಾವನೆ-ಮರ್ಯಾದೆ. ದೇಸಿಗ-ಭಿಕಾರಿ. ನಾನು ಭಿಕಾರಿ 
ಯಾದರೂ ಹೀನವಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 
೫೦ ಸೈರಂಧಿ,- ಪರಿಚಾರಿಕೆ ? ಸಂಸ್ಕೃತಪದಗಳಿಗೆ ಕೇಶಿರಾಜನ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ ತನ ಪ್ರತೃಯವನ್ನು ಸೇರಿಸಕೂಡದು. 
೫೧ ದಗೆ-ಜೇಗೆ, ಸಂಕಟಿ, " ಮನದ ದೆಗೆಯಡಗಿತು '_ ವಿರಾಟ 
ಪರ್ವ ೧-೩೧. ಸುನೀತೆ-ಚೈದ್ಯರಾಜನ ಮಗಳು. ಗಂಡನಿಗಾಗಿ ಹಂಬ 
ಲಿಸಿ ದಮಯಂತಿ ಅನ್ನಾದಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಳು. 


ಹಿ ನಿವಿಸಿದನರಸ ಬ ೫ ಇನ 


ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ನಳನಿಗೆ ಉಂಟಾದ (1 ಕವಿ 


೧ ಕಾಲವಾವನ ಕೇಳು ಮಾಡದು-ವಿಧಿಯ ನಿಯಮದಂತೆ, 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ತಕ್ತಂತ್ಯೆ ಮನುಷ್ಯನ ಐಶ್ವರ್ಯದಲ್ಲಿ ಏರುಪೇರಾಗುತ್ತದೆ. 
€ ಕಾಲವಾವನನಾವ ಪರಿಯಲಿ ಕೀಳು ಮಾಡದು '- ವಿರಾಟಪರ್ವ. 

೨-೩-೪ ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ಮರೆದು ಮಲಗಿಸಿ ಬಂದಿದ್ದರೂ 
ನಳನಿಗೆ ಎದೆತುಂಬ ಅವಳದೇ ಚಿಂತೆ. ನಿದ್ರೆಯ ಕನಸ-ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ 

ಸನ್ನು. ಪುರಾಕೃತ-ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ. ದಮಯಂತಿಗೆ ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ 
ಅಧಿಕವಾದ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ನಳ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು 
ಇತ ರಾಜರನ್ನೂ ನೂಕಿ, ಆಕೆ ತನ್ನ ನ್ಸೆ (ಸೈ ಸ್ಲೀಕರಿಸಿದಳು. 


ಅಂಥವಳನ್ನು ಅಗಲಿದ ಪಾನಿ ನಾನು. 


೫ ಶ್ರೀಪತಿ-ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಗಂಡ, ವಿಷ್ಣು. ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ-ಸ್ಥಾ ಪಿಸಿ. 


೬-೭ ಮೆಳೆ-ಗುಂಪು. ಹಿರಿದು--ಬಿದಿರು. ಕದಳಿ-ಬಾಳೆ. 
ತಾರ್ದೂಲ-ಹುಲಿ. ಕೌಚ್ಚು-ಬೆಂಕೆ. | 
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ಇ) 


ಬೆಂಕಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ «ನನ್ನ ಪ್ರಾಣ ಹೋಗುತ್ತಿದೆ, ಬೇಗ 
ಬಂದು ಕಾಪಾಡು’? ಎಂಬ ಶಬ್ದ ಕೇಳಿಬಂತು. ಸ--ರಾಗ-ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಕೂಡಿ. ಷಟ್‌... ಆಗಮ--ಜ್ಞ-ಆರು ಆಗಮಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವನು. 
ಭೋಗಿ-ಹಾವು. 

೧೦ ಸಂಚರಿಸದಂತಿರೆ ಶಾಸವನು ಕರೆದುಕೊಟ್ಟಿನು-ಅನ್ರ್ವಯ. 
ಎನಗೆ ಇದ ಪರಿಹರಿಸಲು (ಹೋಗಲು) ಎಂದಿಗೆ. ಪರಿಹರಿಪುದು ಎಂದಿದ್ದರೆ 
ಅರ್ಥ ಸುಗಮವಾಗುತ್ತದೆ. 

೧೧ ಕಾಲಾಂತರ-ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ. ಕಾರು-ಎದುರುನೋಡು. 

೧೩ ಕಾರ್ಕೋಟಕನ ವಿಷದಿಂದ ನಳನ ದೇಹ ವಿಕಾರವಾಯಿತು. 
ಇದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಪದ್ಯ. ಕ್ರ 
ಏನೂ ಅರಿಯದವನು, ಮೂಢ. 

೧೪ ನಳನ ಕಷ್ಟಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಮಾರನಾಕಾರದ ಅವನಿಗೆ ವಿಕಾರ 
ವಾದ ರೂಪು ಒಂದು ಕುತ್ತಾಗಿ ಬಂದಿತು. ಅಳವು-ಶಕ್ತಿ. ತೋರ-ದೊಡ್ಡೆ. 
ಭೂರಿ- ದೊಡ್ಡ. 


೧೫ ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಕೆಟ್ಟಿ ಕರ್ಮ ನನ್ನ ಬೆನ್ನನ್ನು ಬಿಡದೆ 
ಇರಲಾಗಿ, ಇದಕ್ಕಾಗಿ ವೃಥೆಪಟ್ಟು ಏನು ಉಪಯೋಗ? ಪನ್ನಗ-_. 


ಅರಿ-- ಧ್ವಜ-ಹಾವುಗಳ ಹಗೆಯಾದ ಗರುಡನನ್ನೇ ಬಾವುಬವುಳ್ಳ ವನ್ನು 
ವಿಷ್ಣು. ಬೆನ್ನಬಿಡುವುದ. ಪಾ. 

೧೬ ಕಾಕು-ಹೀನ. 

೧೭ ಇನ ಕುಲ--ಅಂಬುಧಿ-.- ಚಂದ್ರ- ಸೂರ್ಯವಂಶವೆಂಬ 
ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಚಂದ್ರನಂತಿರುವವನು. ಅಕ್ಷದ ಪೃ ದಯ-ಸಗಡೆಯಾಟದ 
ಗುಟ್ಟು. ನಿನಗೆ ಆತನಲಿ ಅಕ್ಷದ ಹೃದಯ ಬಹುದು-ಅನ್ವಯ. ಅಶ್ವ 
ಹೃದಯ-ಕುದುರೆ ನಡೆಸುವ ಗುಟ್ಟು. ಅನುಗೊಳಿಸು- ಜೊತೆಮಾಡು 
ಹೇಳಿಕೊಡು. 
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೧೮ ವಾಫೇೆ-ಕಡಿವಾಣ. ನಾಮ-ಹೆಸರು. ವೃತ್ತಿ-ಕೆಲಸ. 

೧೯ ಪ್ರದನು-ಕೊಡುವವನು. ಶತಮನ್ಯು-ಇಂದ್ರ. ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೇ ಕ ಕಷ್ಟ ತಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ನೀನೇಕೆ ಸಂಕಟಪಡುವೆ ಎಂದು ಭಾವ. ಇಲ್ಲಿ 
ಬರುವ ಪೂರ್ವಸಥೆಗಳಿಗೆ ಪರಿಶಿಷ್ಟ (೧) ವನ್ನು ನೋಡಿ. 


೨೧ ಮಲೆಶು-ಕೊಬ್ಬಿ. ಗಹ್ವರ- ಪೊದರು. ಜನಪದ- ದೇಶ. 


೨೨ ಶೆಬಾಕ-ಕೊಳ. ಪ್ರಾಂತ್ಯ- ಸಮೀಪ. 

೨೪ ಮಂದಭಾಗ್ಯ- ಹೀನಭಾಗ್ಯ, ಅದೃಷ್ಟ ನಿಲ್ಲದವನು. 
ದನಗಲಿ- ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಶೂರ. 

೨೭ ಸೂವಾರವಿಜ್ಯಿ-ಅಡಿಗೆಯ ವಿದ್ಯ. 


ಆ ಸೂಪಕಾರ್ಯ-ಅಡಿಗೆಯ ಕೆಲಸ. ಕಾಪುರುಸ-ಸಾಮಾನ್ಯ 


[೯ 


ವಾರುವ- 


ಹ ಗಾ 
ವ 

ಹ 

(ಲ್‌ 8 
Cl 

€ 

ಲ 

₹1೬ 

ಟೂ 


ಇಕೊ ತೆ 


೩೧ ಮುರುಹು-ತಿರುಹು. ಹ 


೨ ಸನಾಮ-ಹೆ ಸರುಳ್ಳವನ ನು. ವಿಕರ್ಮ-ಕೆಟ್ಟಿಕರ್ಮ. ವಿರಾಮ 
ವಾಗು-ಕಳೆದುಹೋಗು. ನೈಷಧ ಭೂಮಿಸನ. ಪಾ. 

೪ ಉನ್ನತಿ-ಹೆಚ್ಚಿಗೆ. ಮಾರುತನ ಸಖ-ಗಾಳಿಯ ಸ್ನೇಹಿತ, 
ಅಗ್ನಿ. ಪುಗು-ಹೋಗು-ಪ್ರವೇಶಮಾಡು. ಅತಿವಚನ-ಹೆಚ್ಚಾದ ಮಾತು. 
ಕ್ಸಿತಿನ ಕೇಳೆಂತನರು ಬರುತಿರೆ | ಮತಿಯುತನೆ ಚಿಂತೆಯನು ಬಿಡು 


ಪತಿ! ವ್ರತೆಗೆ ಹಾನಿಯೆ ಸುಖದೊಳಿಹಳೆಂದುದು ನಭೋನಚನ! ಪಾ 
ವಿನದ-ಮಾತು. 
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೫ ಇದು ಆನಂದ ಮತ್ತು ಶೇಜೋರೂಪಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಮಾತು. ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯ: ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದವನು. 

೬ ರಜನಿ-ರಾತ್ರಿ. ತಲೆ ತೋರು-ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳು 

೭ ಸಿರುತ-ಸತೃ. ಇರಿಕೆಗಾಂಬುದು (ಪಾ.) 

೯ ಕ್ರತುಸಮಯ-ಯಜ್ಞದ ಕಾಲ. ಮೃಷ್ಟ ಭೋಜನ-ಒಳ್ಳೆಯ: 
ಊಟ. ಮಿಗಿಲು--ಅಹುದು-ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ದೊರಕುತ್ತದೆ. 

೧೦ ಅವನನೀ- ಸುರ-ಭೂಮಿಗೆ ದೇವತೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ. ಅನಿಲ 
(ಗಾಳಿ) ಸಖ-ಅಗ್ನಿ. ಮಹಾಸತಿ-ಪತಿವ್ರತೆ. | 

೧೧ ಮುಗಿಲ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನ ಕಾಂತಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣಿ: 
ಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ದೀಸ ಉರಿದರೂ ಸೂರ್ಯನ ಕಾಂತಿಯಲ್ಲಿ ಅದು 
ಮಂಕಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹೊಗೆಯಿಂದ ಚಿತ್ರದ ಪ್ರತಿಮೆ ಮಾಸಿಹೋಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಹಾಗೆಯೇ ದಮಯಂತಿಯ ಕಾಂತಿ ಅವಳುಟ್ಟ ಬಟ್ಟಿಯಿಂದ ಮಂಕಾ 
ಗಿತ್ತು. ಆದರೂ ಇಕೆ ಯಾವಳೋ ಒಬ್ಬ ಮಹಾಸತಿಯೆಂದು ನೋಡಿದೆ. 
ವರಿಗೆ ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಉಗಿದು-ಹೊರಕ್ಕೆ ಸೆಳೆದು. 

೧೨ ಸುದೇವ ಅನುಮಾನದಿಂದಲೇ ಮಾತನಾಡಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ಆಕೆ ಯಾರು ಏನು ಎಂಬುದನ್ನು ವಿಚಾರಿಸದೆ, 
ನೆರವಾಗಿ ದಮುಯಂತಿಯೆಂದೇ ತಿಳಿದು ಅವಳನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸುತ್ತಾನೆ. 

೧೩ ವಂದ್ಯ-ಶ್ರೇಷ್ಮ. | 

೧೪ ಅತಿಶಯರು-ಉತ್ತಮಸ್ಸಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. ಶೋಕ--ಅಬ್ಬಿ- 
ದುಃಖಸಮುದ್ರ. 

೧೬ ಬುಧ-ವಿದ್ವಾಂಸ. 

೧೮ ವಿಬಾಳಿಸು-ಕುಂದು. 

೧೯ ಸಮಪಾಳಿ-ಜೊತೆ. ತಳ್ಳಿಸು-ಆಲಂಗಿಸು, ಅಪ್ಪು. 
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99 ತರುಣಿ ದಮಯಂತಿಯನು ಕಂಡೆನು | ಹರುಷ ಮಿಗಲಾ 
ಚೈಡ್ಯಪುರಡಲಿ | ನರಜನನಿ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮನಲ್ಲಿ ಹೆಳೆಂದನಾನಿಬುಧ. ಪಾ. 

೨೩ ಮಂಡೆ-ತಲೆ.  ದಮುಯಂತಿ ಗಂಡನನ್ನು ಅಗಲಿದ ದುಃಖ 
ನಲ್ಲಿ ಊಟಿ ಉಪಚಾರ, ಅನ್ನ ನಿದ್ರೆ ಇವುಗಳ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಅಲಸಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಾಳೆ ಎಂದು ಭಾವ. ದಂಡಿಸು- ಸವೆಸು. 

೨೭ ದಂಡಿಗೆ-ಸಲ್ಲಕ್ಸಿ. ಕಂಥರ-ಕತ್ತು. 

೨5 ಒಸಗೆ-ಶುಭಸಮಾಚಾರ. ಜಾತ-ಸಮೂಹ. ಬಲ-ಸಂ 
ಗಾತಸೈನ್ಯದೊಡನೆ. ತಕ್ಸೈಸು-ಆಲಂಗಿಸು. 
೩೦ ಇಂದ್ರಸೇನ-ನಳದಮಯಂತಿಯರ ಮಗ. ಚಂದ್ರ--ಆಸ್ಯ- 
ಚಂದ್ರನಂತೆ ಮುಖ. ಉಗು-ಹೊರಸೂಸು. ಸಂತೋಷವಾದಾಗ ತಾಯಿ 
 ಖುರಿಗೆ ನೊರೆಯಿಂದ ಹಾಲು ಸ್ರವಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಲಿನ ಜನನಿ-ಹಾಲು 
ಬಳುತ್ತಿರುವ ತಾಯಿ. 
| ೩೧ ಕಂತುಪಿತ-ಮನ್ನಥನ ತಂಡಿ ವಿಷ್ಣು. - ಮನಗುಂದು- 
| ಸಗ್ಗ. ಭ್ಲೀಮನೃಸನಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾದರೂ ದಮಯಂತಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
| ನ ಯೋಚನೆಯೇ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮುಸುಕಿತ್ತು. 
| ೮. ವಮಯಂತಿಯನು ಕೂಡಿದನು ನಳನೃಪತಿ 
[ಮ ಫು ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೋವನಸ್ಯೆ. 
ಳಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಚೈದ್ಯನಗರಿಗೆ ಬಂದು, ಅಲ್ಲಿಂದ ತೌರುಮನೆಗೆ 
ತ್ತ ಬರು ಹೊತ್ತಿಗೆ ದಮಯಂತಿಯ ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಅರ್ಧಪಾಲು ಕಳೆಯಿತು. 
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ಜು 

| ನ್ನ್ನ ಮುಂದಿನದು ನಳನನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯ. 

| ೧ ಕೊಕೆ-ಬಿಡು, ಪೂರ್ನೋತ್ತರ- ಹಿಂದು ಮುಂದಿನ ಸಮಾಚಾರ. 
pe ನ ಸೋತು-- ಅರಣ -ಸೋತರಣ್ಯ ಎಂದಿರಜೇಕು. ಛಂದಸ್ಸಿ 
| ಅರಣ್ಯ ಎಂಬ ರೂಪ ಬಂದಿದೆ. ಗುಪ್ತ-ಗುಹಿತ-ಗುಟ್ಟು. ಉಪಮೆ- 
4 ಕೆ. ಕೃಷಣತನ-ಲೋಭ್ಯ ಆಸೆ. 
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೧೩೦ ನಳಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 


೪ ವಿಹೀನೆ-ಇಲ್ಲದವಳು. ಸಲುವುದೇ-ಉಂಟಾಗುವುದೇ. ಶ್ರುತಿ- 


೧೨ 


ವೇದ. ಕೆನಿಯಿಂದ ಕೇಳತಕೃದ್ದು. ಬರವಣಿಗೆ ಇಲ್ಲದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಂದೆ 


ಯಿಂದ ಮಗನಿಗೆ, ಗುರುವಿನಿಂದ ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ಕವಿಯ ಮೂಲಕ ವೇದ 
ಇಳಿದು ಬಂತು. ಗಂಡನಿಲ್ಲದವಳಿಗೆ ವ್ರತ್ಯ ಒಳ್ಳೆಯ ಗತಿ, ಸುಖ-ಇವಾ 


ವುವೂ ಸಲ್ಲವು. ಸತಿ.... ದೈವ-ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಗಂಡನೇ ದೇವರು. 


ರುವ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆಲ್ಲ ಹುಡುಕಿ. 
ಆ ಸತ್‌ ಮಾನ-ಮರ್ಯಾದೆ. ಮಾನವರಿಗೆ ಇಂದ್ರ-ಮನು 


ಷ್ಯರಿಗೆ ಒಡೆಯ, ರಾಜ. ಪಥ-ದಾರಿ. 


ದಡಿ ಕ ಸ 
೧೧ ಕೃಯ್ಯಂ-- ಯತ್ತಿ 5 
ತರ-ಅತಿಶಯ, ಹೆಚ್ಚಾದ. 
೧೨ ಅಲಸು- ಬೇಸರಪಟ್ಟು,ಕೊಳ್ಳು. 


೧೩ ತನ್ನ ತಪ್ಪನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳಲು ಬಾಹುಕನು ಆಡುವ 
ಮಾತನ್ನು ನೋಡಿ. « ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಅಗಲಿದ ಪಾಪಿ ಗಂಡನೆಸಿಸಿ 


ತಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲ. ಆ ಮಾತು ಹಾಗಿರಲಿ. ನೀವು ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಯಾರಾದರೂ ಮಾಡಿದ್ದರೆ ಅದು ಹೆಂಡತಿಗೆ ವಂಚನೆಯಲ್ಲ. ಗಂಡನ 
ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ ಊನ.' 

೧೪ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದಾಗ ಈ ಕುರೂಪಿ ಏಕೆ ಮಾತ 
ನಾಡಿದೆ ಎಂಬ ಅನುಮಾನ ಅವರಿಗುಂಬಾಯಿತು. ್ಯ್ಯಾತರು-ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ 
ಹೊಂದಿದವರು. ಸಂಜಾತೆ-ಹುಟ್ಟಿದವಳು, ಮಗಳು. 

೧೫ ಜೀವಸಖ-ಪ್ರಾಣಸ್ಟೇಹಿತ. | 

೧೬ ಬಾಣಸಿತನ-ಅಡಿಗೆಯ ಕೆಲಸ. ಪರುಠನಿಸು-ಸಿದ್ದಮಾಡು. 

೧೭ ವಿಕಳಮತಿ-ಬುದ್ದಿಹೀನ. ಭಂಗ-ಅವಮಾನ. ಪಠಿವ್ರಶಿ 


ಯಾದವಳು ಗಂಡನ ಗುಣದೋಷಗಳನ್ನು ಗಣನೆಗೆ ತರುವುದಿಲ್ಲ. 
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ನೊಸಲಲಿ ಕುಶೆಯ ಕರಡಿಗೆ 


ಶರ ಬಳಲುಗಜೆ 


OH 


ನ್ಟ ಟ್ಟ ಬ ಾ 


ಯಂವರದ ಸಮಾಚಾರ ನಮಗೆ 


ಸಾರಿ ತನಗೆ 


ಎರಡನೆಯ 


ರ್ಯ ಎಷ್ಟಿರಬೇಕು 


ದಮಯಂತಿಯ ದೆ 


W 
ದೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ವಳು. 


ಡೆನೆಯ ಮದುವೆ ಸಾಧ್ಯವೇ ಅಲ್ಲವೆ ಎಂದು 


ವಾಜಿ- 


ತಾ 
ಕಾ 
5 


ನುಮಯಾ 


ಎ 
ಹೆಂಡತಿಗೆ ಎರಡನೆಯ ಮಡುವೆ ಎಂದು ಕೇಳಿದಾಗಿ 


ಸಸಾದ-ಸರಿ, ಅಪ್ಪಣೆ. ಇದು ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಮಾತು. 





ಇದನ್ನು ಒಪ್ಪಲು ನಳನ 


ಆದರೂ 


ೀಗಾಗಿರಬೇಕು ! 
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ಲ್ಲ, 


ತ್‌ 
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೧೩೨ ನಳಚರಿತೆ, ಯ ಸ:ಗ್ರಹ 


೨೫ ಖುತುಪರ್ಣನಿಗೆ ಬಾಹುಕನೇ ನಳನೆಂದು ತಿಳಿಯದು. 
ರಾಜನು ಸಾರಥಿಗೆ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ನೋಡುವ ಆತುರವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದಾಗ, 
ನಳನಿಗೆ ನಗುವೂ ಜೊತೆಗೆ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಈ ಗತಿಬಂತೇ (ತನ್ನ ಎದು 
ರಿಗೇ ರಾಜನು ಮಾನನಿಯನೀಕ್ರಿಸಬೇಕು ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದಾನೆ!) ಎಂದು 
ದುಃಖವೂ ಆಯಿತು. ಶಾಸನ-ಅಪ್ಪಣೆ. 

೨೭ ಮುನ್‌.|_ ಪರಿದು-ಮುಂದೆ ನುಗ್ಲಿ. 

೨೮ ದಾಂಟು-ದಾಟು. ನಡುಗನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬಿಂದು ಲೋಪವಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಉದಾ :- ತೋಂಟಿ-ತೋಟಿ. ಚೇಂಟಿ-ಬೇಟಿ ಇತ್ಯಾದಿ 

೨೯ ಪರ್ಣ-ಎಲೆ. ಇಂದೆನಗೆ ಮತಿಡೋರದು-ಈದಿನ ನನಗೆ 
ಬುದ್ದಿ ತೋರದಾಗಿದೆ. ದಮಯಂತಿಯ ವರ್ತನೆಯನ್ನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ನಳನಿಗೆ ಹೀಗಾಗುವುದು ಸಹಜವೇ ಆಗಿದೆ. ಸೂತ-ಸಾರಥಿ. 

೩೦ ಶಾಖೆ-ಕೊಂಬೆ. 

೩೧ ನೆಲೆ-ಸ್ವಿತಿ. " ನಿನ್ನ ಸತ್ಯದ ಪರೀಕ್ಷೆಗಾಗಿ ನಿನಗೆ ತೊಂದರೆ 
(ಆಳಲು) ಕೊಟ್ಟಿ ಸ್ರಿ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಮನನೋಯಬೇಡ. ನಾನು ನಿನ್ರ 
ಬಿಟ್ಟು ಗ್‌ ನನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗುತ್ತದೆ' ಎಂದು ಕಲಿ ಹೇಳಿದರೂ 
ನಳನು ಕೋಪಗೊಳ ಲಿಲ್ಲ ಶಾಪಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಅವ 


ನನ್ನು ಕ್ರಮಿಸಿದ. ಈ ರೀತಿ ಕಷ್ಟಪಡುವುದು ತನ್ನ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಬದಿದ್ದಿ 
ತೆಂದು ನಳನು ಸುಮ್ಮನಾದನೋ € ಏನೋ! 

೩೩ ಸೂಶಿ-ವೇಗ 

೩೪ ಹೇಷಾರವ-ಕುದುರೆಯ ಶಬ್ದ, ಕೆನೆತ. ೭ ಚೀತ್ಸೃತಿ -ಶಬ್ದ. 


ಗತೌ) 8 


ಖುತುಪರ್ಣನಿಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಮದುವೆಯ ಸಡಗರವಿಲ್ಲದುದನ 
ಯಾಯಿತು. ಖಿನ್ನನಾಗು-ಕುಗ್ಗು- ಭಿನ್ನ-ಜೇದ, ವ್ಯ ತ 
ಕೂಡಿದವನು. 


೩೮ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಿಷಧ ಪ 
೩ 
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೩೯ ಮರೆಗೊಂಡು-ಮರೆಯಾಗಿ. ಕುಬ- -ಗಿಡ್ಡ. ಓರೆಗಣ್ಣು-ಕುಡಿ 
ನೋಟ. ಚಾರು ಚಿನ್ಹೆ-ಮನೋಹರವಾದ ರೂಪ್ರಿ, ಗುರುತು. 


ಗೂ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಿ. ಉಮ್ಮಳಿಸು- 


(ಗ್ರ 
೧೦ 
ಣಿ 
Cb 
₹1 
2) 
Cb 
೬ 
ಲ 
ತ 
© 
ತ 
೧ 


ದಮಯಂತಿ ಬಾಹುಕನನ್ನು ಅಡಿಗೆಯ ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿಯೂ, 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಪರೀಕ್ಲೆಮಾಡಿ 
ಅವನು ನಳನೆಂದೇ ದೃಢಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. 
೪೧ ಸೂಪಕಾರ-ಅಡಿಗೆಯವನು. ಭಾಮಿನಿ-ಹೆಂಗಸು. 


೪೨ ಕರಣಾಯತ-ಅಡಿಗೆಯ ಕೆಲಸದ ಕೈಚಳಕ. ಶಾಕ-ಕಾಯಿ 


ಅಳ ಕಾಂಚನ-ಬಂಗಾರ. ದುಕೂಲ-ರೇಷ್ಮೆಯ ಬಟ್ಟಿ. ಬಹಳ 
ದಿನಕ್ಕೆ ಮಕ್ತಳನ್ನು ನೋಡಿದ ನಳನಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. 

೪೫ ಜಾಲಂಧ್ರ-ಶೆಟಿಕಿ. ಮಕ್ಕಳನ್ನು ನೋಡಿ, ಮುದ್ದಾಡಿ, 
ಆನಂದ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ನಳನು ಸುರಿಸಿದುದರಿಂದ ದಮುಯಂತಿಯ 
ಸಂಶಯ ತೊಲಗಿತು. 

೪೬ ವಿಡಾಯ-ಆಡಂಬರೆ ಠೀವಿ. 

೪೭ ಅನುಮತ-ಅಪ್ಪಣೆ. ಗರಗರಿಕೆ ತಪ್ಪಿದ-ಸೊಗಸು ಹೋದ. 

ಬಾಹುಕನನ್ನು ನೋಡಿ ದುಃಖದಿಂದ ದಮಯಂತಿಯ ಕತ್ತು 
ಬಿಗಿಯಿತು. ಅವನಿಗಾಗಿ ಆಕೆ ಮರುಗಿದಳು. 

೪೮. " ಹಿಂದಿನ ಕರ್ಮದ ಫಲವಾಗಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾದ ನೀವು 
ಯತುಪರ್ಣನಲ್ಲಿ, ಸೇವೆ ಮಾಡುವಂತಾಯಿತೇ? ಇದು ನನ್ನ ಪುಣ್ಯ 
ಸವೆದುದರ ಫಲ.? 
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೧೩೪ ನಳಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 


೪೯-೫೦ ನಳನ ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು ಬೇಡಿದ ದಮಯಂತಿಗೆ ಅವ 
ನಾಡುವ ಚುಚ್ಚು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿ. 

" ನೀನು ಚಿಂತಿಸಬೇಡ. ಸಂಕಟಪಡಬೇಡ. ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲ ವಿಚಾರ 
ಗಳೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆ? ಲೋಕದ ಪತಿವ್ರತೆಯರಿಗೆಲ್ಲ ನೀನು ಗುರುವಲ್ಲವೆ'- 
ನೀನು ಪತಿವ್ರತೆಯಾಗಿದ್ದರೆ ಈ ಎರಡನೆಯ ಮದುವೆಗೆ ಒಡಂಬಡುತ್ತಿರ 
ಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಭಾವ. 

ನಯ ನೀತಿಯನ್ನು ಅರಿಯದವನೂ, ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕರು 
ಣೆಯಿಲ್ಲದವನೂ, ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ನೀಚ-ಇಂಥವನನ್ನು ನೀನು 
ನೆನೆಯುತ್ತಾರೆಯೇ? ಹುಚ್ಚೆ, ನಿನಗಿಂದು ಮತ್ತೆ ಸ್ವಯಂವರ ಏರ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದವನನ್ನು ಒಲಿದು ಮದುವೆಯಾಗು. ' 

೫೧ ಸಬಳ-ಕತ್ತಿ. ಗಂಡನಾಡಿದ ನಿಷ್ಕುರವಾದ ನುಡಿ ಹೇಳಿ 
ದಮಯಂತಿ ಕಣ್ಣೀರು ತುಂಬಿದಳು. ಉದಕ-ನೀರು. ಈ ಚಿತ್ರವನ್ನು 
ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ. ಕಲ್ಫಿಸು- ಉಂಟುಮಾಡು, ಹರಡು. 

೫೨ ಡೊಂಬು- ತೋರಿಕೆ. ' ರೂಪಿನಲಿ ಅಂಬುಜಾಕ್ಷ (ವಿಷ್ಣು) ನ 
ಪ್ರತಿಬಿಂಬವಲ್ಲವೆ ನೀವು? -ಅನ್ವಯ. 

೫೩ ನಾನು ಕಷ್ಟಗಳ ಸಿ ನಿಮ್ಮಿ ಲಿ 
ಕೊಂದಿದ್ದೇನೆ. ಈಗ ನೀವು ಚುಚ್ಚು ಮಾತನಾಡಿ ನನ್ನನ್ನು ನೋಯಿಸು 


ವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ. 


ಎರಡನ್ನು ಬಯಸಿದವಳಲ್ಲ, ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ನೀನೇ ಗತಿಯೆಂದು 
ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. 


೫೬ ಅಥಿಲ-ವಾಯು. ಮದನಜನಕ-ಮನ್ಮಥನ, ತೆಂದೆ, ಕೃಷ್ಣ. 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


TI 


ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ೧೩೫ 


೫೭ ಬವಣೆ-ತೊಂದರೆ, ಸಂಕಟ. ಹಿಂಗು-ನಾಶವಾಗು. ಕೃ ತಾರ್ಥ- 


ಪ ಧರೆಯನಾಳಿದ ಮರಳಿ 

ಪಾಂಡವರು ಅ ್ಲಾತವಾಸ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ತೊಳಗಿಬೆಳಗಿ. 
ದುದನ್ನು ಈ ದೃಶ್ಯದೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಿ. 

೧ ಅಭ್ಯುದಯ- ು-ಏಳಿಗೆ. ಲೀಲೆ-ಸಂತೋಷ. 

೨ ತೆನ್ನ ಸಾರಥಿಯಾದ ಬಾಹುಕ ನಳನೆಂದು ತಿಳಿದ ಮೇಲೆ ಯತು. 
ಪರ್ಣನಿಗೆ ಹೇಗಾಗಿರಬೇಕು! ಮುದೆ-ಸಂತೋಷಸ. 

ರೂಢಿ-ಲೋಕ. ನೀನು ಸಾರಥಿಯಾದಾಗ, ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಿ 

ದಾಗ ಅದರ ಕೈಚಳಕ, ಸವಿಯಿಂದಲೇ ನಿನ್ನನ್ನು ನಳನೆಂದು ಅರಿಯಲಿಲ್ಲ 


೯ ಹರಣ್ಯ-ಬಂಗಾರ. 


2 


೧೧ ಒರ್‌-- ಬರಿಸೆ-ಒಂಡು ವರುಷ. ಹಿಂದುಗಳೆ-ಕಾಲ ಕಳೆಯದೆ. 
೧೨ ತಂಡೆ-ಗುಂಪು. ಉದ್ದ ೦ಡ-ಕೊಬ್ಬಿ ದ. 

೧೩ ಹಲ್ಲಣಿಸ ಸುದ ವ ಇಟಿ ಸಚಿಸು ಗುಂಪು ಕೂಡು. 

೧೪ ಕಥಾಸಂಗ್ರಹಕ್ತಾಗಿ ಈ ಸದೃದ ಕೊನೆಯ ಸಾಲನ್ನು ತಿದ್ದಿ ದೆ. 


೧೯ ಪುಷ್ಪೆರನ ಅಲ್ಪವಾದ ಮನಸ್ಸು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ! 
೨೦ ದುಗ, ಇತ್ತಿಗ-ಇವು ಪಗಡೆಯಾಟದ ಗರಗಳು. 


೨೨ ಅಭ್ರ)-ಆಕಾಶ. ಉತ್ತಮಾಂಗ-ತಲೆ. ಕೋವಿದ-ವಿದ್ವಾಂಸ 
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೨೪ ಕೃತಫ್ಪು-ಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮರೆತವ. 

೨೫ ಸೈಗೆಡೆ-ನಮಸ್ಸುರಿಸು. 

೨೩ ಸಿಂಧ-ಬಾವುಟ. 

೩೦ ಎರಡು--ಕೆಲ-ಎರಡು ಸಕ್ಸ. 

೩೨ ಪುಣ್ಯದ- ಉದಯ-ಏಳ್ಗೆಯುಳ್ಳವನು. ಸತ್ಯದಿಂದ 
ಅಲಂಕೃ ತನಾದವನು. ಸಂಗರ-ಯುದ್ಧ. ನಿಗಮ (ವೇದೆ) ಗಳಲ್ಲಿ ಕೋನಿ 
ದನು. 

೩೨೩ ಕೈವಲ್ಯ-ಮೋಕ್ಷ. ಈ ರೀತಿಯ ಪುಣ್ಯಕಥೆಗಳನ್ನು ಬರೆದು 
ಓದುವುದು ಒಂದು ಪುಣ್ಯದ ಕೆಲಸವೆಂದು ನಮ್ಮವರು ಭಾವಿಸಿದ್ದರು. 

ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಓದುವುದರಿಂದ, ಓದಿಸಿಕೇಳುವುದರಿಂದ ಆಗುವ 
ಫಲವನ್ನು ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಅಂದು ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿದ್ದ ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ 
ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದುದರಿಂದ, ಕಷ್ಟ ನನ್ಮೊಬ್ಬರಿಗೇ ಅಲ್ಲ, ಇತರರಿಗೂ ಉಂಟು, 
ಅವರು ಅದನ್ನು ತಾಳ್ಮೆಯಿಂದ ಸಹಿಸಿದರು ಎಂಬ ಅರಿವುಂಟಾಗಿ ಅವನು 
ತನ್ನ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಸಹಿಸುವುದು ಸುಲಭವಾಯಿತು. ಮನಸ್ಸು ಮೃದು 
ವಾಯಿತು. ಇಂದು ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಓದುವುದರಿಂದ ನಮಗೂ ಆ ಅನು 
ಭವ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಕಷ್ಟಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಕೇಳು ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಶುಚಿಯಾಗಿ 
'ಬಾಳಲು ಈ ಚರಿಶ್ರೆ ನಮಗೆ ನೆರವಾಗುತ್ತದೆ. 


ನಳದಮಯಂತಿಯರ ಚರಿತ್ರೆ ಒಂದು ದೀವಿಗೆ. ಅದು ಸಾವಿರಾರು 


ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಸಾವಿರಾರು ಹೃದಯವನ್ನು ಬೆಳಗಿದೆ. ಇಂದು ಈ ಬೆಳ 
ಕನ್ನು ನಮ್ಮ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಹೊತ್ತಿಸಿಕೊಂಡು ನಾನು ಉದ್ದಾರವಾಗಲು 
ಯತ್ನಿಸಬೇಕು. 


— 20+ 
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ಜಿ 


(ಡಿದನು ಪಶುಪತಿ (೬-೧೯) 


ಹಿಂದೆ ಸತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಓಲಗದಲ್ಲಿದ್ದ ಯಸಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು " ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠರು ಯಾರು? ಆತನನ್ನು 
ಆರಾಧಿಸುತ್ತೇವೆ' ಎಂದ ಅವನ ಮಾತಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನು 4 ಈ ಲೋಕ 
ವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವವನು ನಾನು. ನನಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠರು ಯಾರು?' 
ಎಂದನು. ಅದಕ್ಕೆ ವಿಷ್ಣು « ಬ್ರಹ್ಮನು ಲೋಕವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 
ನಾನು ಕಾಪಾಡುತ್ತೇನೆ. ಈಶ್ವರನು ಸಂಹಾರಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಈಶ್ವರನೇ ದೊಡ್ಡವನು' ಎಂದನು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ 
ಕೋಪ ಬಂದು, ಈಶ್ವರನನ್ನು ನಾನಾ ಪರಿಯಾಗಿ ನಿಂದಿಸಿದನು. ಇದ 
ರಿಂದ ಕೋಪಗೊಂಡ ಈಶ್ವರನು ತನ್ನ ಎಡಗೈ ಬೆರಳಿನ ಉಗುರಿಫಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಐದನೆಯ ತಲೆಯನ್ನು ಚಿವುಟ ತೆಗೆದನು.. ಹಾಗೆ ಚಿವುಟ 
ತೆಗೆದ ಬ್ರಹ್ಮನ ತಲೆ ಈಶ್ವರನ ಕೈಯನ್ನು ಬಿಡದೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿತು. 
ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಇದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದೋಷ ಬಂತು. ಈ ದೋಷವನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಈಶ್ವರನು ಭಿಕ್ಷೆಬೇಡಿ, ಕೊನೆಗೆ ಅನ್ನಪೂರ್ಣಾ 
ದೇವಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಈ ಪಾಪವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡನು. 
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(11) ಶತಮನ್ಯು ಬನದಲಿ ನವೆಯನೆ (೬-೧೯) 

ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನೂ, ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸನೂ ಆದ 
ವೃತ್ರಾಸುರನನ್ನು ಇಂದ್ರನು ಕೊಂದುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ 
ದೋಷ ಬಂತು. ಇದರಿಂದ ತಲೆಯೆತ್ತಲಾರಜಿ ಇಂದ್ರನು ಲೋಕದ ಕೊನೆ 
ಯನ್ನು ಸೇರಿ, ಅಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡಿ 
ದ್ದನು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನಿಲ್ಲದ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ನಹುಷನು ಅಧಿಸಶಿಯಾ 
ದನು. ಯಷಿಗಳ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳ ವರಬಲದಿಂದ ಅವನು ಪರಮ 


ತೇಜಸ್ತಿಯಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಇವನಿಗೆ ಇಂದ್ರಪತ್ತಿಯಾದ ಶಚಿಯಲ್ಲಿ 
ಮೋಹ ಹುಟ್ಟಿತು. ಅವನ ಕಾಟವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಶಚಿ ಬೃಹೆಸ್ಟ 
ತಿಯನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ತಳು. ದೇವಗುರು ಅವಳಿಗೆ ಅಭಯಪ್ರದಾನಮಾಡಿ 
ದನು. ಗಂಡನ ವಿಚಾರ ಜೆನ್ಹಾಗಿ ತಿಳಿದ ಮೇಲೆ ತಾನು ನಹುಷನ 


ಲ 
QL 
SL 
[ತ್ಸ 
WL 
RL 
ಐ 


ಳಿಗೆ ಬರುವುದಾಗಿ ಆಕೆ ಅವನಿಗೆ ಮಾತುಕೊಟ್ಟಿಳು. 


b 
ಡೀ 
೭೬ 
Cl 
ಐಓ 
“(X 
ಟಿ 


ಶಚಿಯ ಮಾತಿಗೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಒಪ್ಪಿದನು. ಈ ನಡುವೆ 

ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮಾತಿನಂತೆ ಇಂದ್ರನ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದೋಷ ಹೋಗಲು ಅಶ್ವ 
ಮೇಧಯಾಗ ಮಾಡಿದರು. ಇದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಕತ್ಕಾದೋಷ ಹೋದರೂ, 
ಇಂದ್ರನು ನಹುಷನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ನೋಡಲು ಅಸಾಧ್ಯ 
ನಡುವೆ ತಾವರೆಯ ದಂಟನ ನಾಳದಲ್ಲಿ ಅಡೆಗಿಕೊಂಡನು. ಇಂದ್ರ 
ಸಲಹೆಯಂತೆ ಶಚಿ ನಹುಷನನ್ನು, ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೊತ್ತ ಪಲ್ಲಕ್ಷಿಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ತನ್ನೆಡೆ ಬರುವಂತೆ ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. ಹಾಗೆ ಬರುತ್ತಿರು 
ವಾಗ್ಗ ಅವನಿಗೂ ಖುಷಹಿಗಳಿಗೂ ವಾದ ವಿವಾದಗಳುಂಬಾಗಿ ಅಗಸ್ತ್ಯ 
ನನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದೊದ್ದು ಅವರ ಶಾಪದಿಂದ ಸರ್ಪವಾದನು. ಇತ್ತ ಅಗ್ರಿ 
ಅಡಗಿದ್ದ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಹುಡುಕಿದನು. ಹೀಗೆ ಇಂದ್ರನು ಬಹು ಕಷ್ಟ 
'ಪಟ್ಟು ಕೊನೆಗೆ ಸುಖ ಕಂಡನು.* 


* ಸಂಸ್ಕತ ಮಹಾಭಾರತ-ಉದ್ಯೋಗಪರ್ವ 
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ಪರಿಶಿಷ್ಟ ೧೩೯ 


ಛಂದಸ್ಸು 


ನಾವು ಮಾತನಾಡುವಾಗಲೂ, ಬರೆಯುವಾಗಲೂ ಗದ್ಯವನ್ನು 


ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತೆ ವೆ. ಆದರೆ ಪ ಪದ್ಯವನ್ನು ಬರೆಯುವಾಗ ಕೆಲವು ವಿಶೇಷ 
ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸುತ್ತೇವೆ. ಈ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ 


ಇ 
ಶಾಸ್ರ್ರಿಕ್ಟಾ «ಭಂದಶ್ಯಾಸ್ರ್ರ' ವೆಂದು ಹೆಸರು 
ತಗೆ ತ್ಯಾಗ್‌ pe ಕಾ ಗಲಭೆ ಷ್ಠ ಜಾಲ ಡ್ಯ ಇಡೆ ಷಾತ ನ Po 
ಉಲ ಬಿಂದ ಪಾದಗಳುಳ್ಳದ್ದು ಎಂದರ್ಥ. ಆ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ 


ಬರುವ ಯಾವ ಪದ್ಯವನ್ಹಾದರೂ ಗಮನಿಸಿ. ಈ ಪದೃಗಳಲ್ಲಿ ಆರು ಪಾದ 
ಗಳು ಅಥವಾ ಆರು ಸಾಲುಗಳಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದನ್ನು "ಷಚ್ಛಿದಿ' ಎನ್ನು 


ತ್ತಾರೆ. ಈ ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದರ ಎರಡನೆಯ ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಗಮ 
ನಿಸಿ. ಒಂದು ಪದೃದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಾಲಿನ ಎರಡನೆಯ ಅಕ್ಷರ 


ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ. ಒಂದೇ ಶೆರನಾದ ವೃಂಜನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ 
' ಎಂದು ಹೆಸರು. ಇದು ಪದ್ಮದ ಮೊದಲಲ್ಲಿ ಬರುವುದರಿಂದ 


ಆರು ವಿಧ. ಶರ ಕುಸುಮ, ಭೋಗ್ಯ ಭಾಮಿನಿ, 
ಪರಿನರ್ಧಿನಿ, ವಾರ್ಧಕ, ಇವೇ ಆ ಆರು ಷಟ್ಟಿದಿಗಳು. ನಳಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ಭಾಮಿನೀಸಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಹಾಡುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಅರಿತುಕೊಂಡರೆ ಈ ಷಟ್ಟಿದಿಯ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಮನದಟ್ಟ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ 
ಬಹುದು. :ಕಾಲವಾವನ ಕೇಳುಮಾಡದು'- ಈ ಪಾದವನ್ನು ಓವ 
ನಾವು ನಾಲ್ಪು ಕಡೆ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಒತ್ತಿ ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತೇವೆ. (ಕಾ.ವಾ.ಕೇ. 
ಮಾ.) ಒಂದು ಕಡೆ ಒತ್ತಿ ಉಚ್ಚರಿಸಿ ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ ಒತ್ತಿ ಉಚ್ಚರಿಸು 
ವವರೆಗೆ ಇರುವ ಅಕ್ಷರಗಳ ಗುಂಪಿಗೆ "ಗಣ' ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಮೇ 
ಲಿನ ಉದಾಹರಣೆಯಲ್ಲಿ "ಕಾಲ' «ವಾವನ ' "ಕೀಳು? "ಮಾಡದು' ಎಂದು 
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ನಾಲ್ಕು ಗಣಗಳಿವೆ. "ಗಣ'*ಎಂದರೆ ಗುಂಪು ಎಂದರ್ಥ. ಒಂದು ಗಣದ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕಿಳಿಯಲು ಅದರಲ್ಲಿ ಬರುವ ಮಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸ 
ಬೇಕು. ಒಂದು ಪ್ರಸ್ವಸ್ವರವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುವಷ್ಟು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಒಂದು 
ಮಾತ್ರೆ-ಲಘು-ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ದೀರ್ಫ ಸ್ವರವನ್ನು ಉಚ್ಛರಿಸು 
ವಷ್ಟು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಎರಡು ಮಾತ್ರೆ-ಗುರು-ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಶ್ರಸ್ಟಸ್ಟರ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅಕ್ಷರ, ಲಘು. ದೀರ್ಫಾಕ್ಷರವೂ, ಅನುಸ್ವಾರ, ವಿಸರ್ಗ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಅಕ್ಷರಗಳೂ, ಒತ್ತಕ್ಷರದ ಹಿಂದಿನ ಅಕ್ಷರವೂ ಗುರುಗಳು. 
ಕೀಳು-೩ ಮಾತ್ರೆ, ಮಾಡದು-೪ ಮಾತ್ರೆ ಆಗುತ್ತದೆ. (4-೩-೪)ಇದು 
ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟದಿಯ ಮೊದಲನೆಯ ಸಾಲಾಯಿತು. ಎರಡನೆಯ, ನಾಲ್ದ 
ನೆಯ ಮತ್ತು ಐದನೆಯ ಸಾಲುಗಳೂ ಹೀಗೆಯೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಅದರೆ 
ಮೂರು ಮತ್ತು ಆರನೆಯ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ೩, ೪, ೩, ೪, ೩, ೪-ಹೀಗೆ 
ಆರು ಗಣಗಳೂ, ಅದರ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಗುರುವೂ (ಲಘು ಬಂದ ಕಡೆ. 
ಅದನ್ನು ಎಳೆದು ಗುರು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು) ಬರುತ್ತದೆ. 

ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಹೆಚ್ಚಿನ ವಿಷಯಗಳನ್ನು «ಕನ್ನಡ ಕೈಸಿಡಿ' 
ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 

೩ 

ಈ ಸಂಗ್ರಹದ ಎಂಟನೆಯ ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ೩೭, ೩೮, ೩೯, 
_ ೪೦, ೪೧, ೪೨ ನೆಯ ಪದ್ಯಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ, ಮೈಸೂರು ಓರಿಯಂಟಲ್‌ 
ರಿಸರ್ಚ್‌ ಇನ್‌ಸ್ಟಿಟ್ಯೂಟಿನಲ್ಲಿರುವ ಓಲೆಯ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಕೆಳಗೆ ಕಂಡ 
ಪದ್ಯಗಳಿವೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ ತಿದ್ದಿಕೊಟ್ಟದೆ. ತಿದ್ದಿದ ಭಾಗವನ್ನು 
ಚೌಕಕಂಸದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 

* ಗಣಗಳಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷರಗಣ, ಮಾತ್ರಾಗಣ ಎಂದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಎರಡು 

ವಿಧ. ಮೂರು ಮೂರು ಅಕ್ಷರಗಳಿಗೆ ಒಂದೊಂದು ಗುಂಪಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸುವುವದಕ್ಕೆ 


ಆಕ್ಷರಗಣವೆಂದು ಹೆಸರು. ಮಾತ್ರಾಗಣ-ಮಾತ್ರೆಗಳಿಂದ ನಿರ್ಧರವಾಗತಕ್ಕೆದ್ದು. 
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ರಾಯನೈತಂದಾ ಸುವಾರ್ಶೆಯ | [ನಾ ಯುವತಿ] ದಮಯಂತಿ 
[ಯಲಿ ಫಿ|| 
ರ್ದಾಯದಲಿ] ಬಂದುಸುರೆ ಹರುಸಿತೆಯಾಗಿ ಒಲವಿಂದ | 


ತಾಯಿತಂಡೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು.ವಿ। ಡಾಯದಲಿ ಸನಿಜರಮಣನಿಂಗಿತ | 
ದಾಯವನ್ನ[ನೆರೆ]ಪೇಳ್ವೆ ನೆಕುತಿಂತೆಂ[ದಳವರಿಂಗೆ] ॥ | 
ಜನನಿ ಜನಕನೊಳೆಂದಳಾಗಳೆ | ನನಜಮುಖಿ ದಮಯಂತಿ ರಮ | 
ಣನ ಮಹತ್ವವನಗ್ನಿ ಜಲವಿಲ್ಲದೆ ಸುಪಾಕವನು ॥ 
ಅನುನಯದೊಳಾಗಿಸನು ನೀವಿದ | ಕನುವ ನೆನೆಯುವುಡೆನಲು[ನಿ] 


ದರ್ಭ | 
[ಜನಪತಿಯಾಗ ಪಟ್ಟ]ಮಂತ್ರಿಯೊಳೆಂದನೀ ಹೆದನ ॥ 


ಮತಿಯುತನೆ ಕೇ[ಳೈ]ಮತ್ಸುತೆಯ | ಪತಿಯಿಂ[ದ]ಯೋಧ್ಯಾಪತಿಗೆ ಸಾ| 
ರಥಿಯಾಗಿ ಬಹ[ನಾತನಾ ಸೂದಾರ]ನಿದ್ಯೆಯಲಿ | 

ಅತಿ[ನಿಪುಣ] ಗಡೆ ವಹ್ಜಿ ಜಲವ | ರ್ಜಿತದ ಪಾಕಂಗೈವ ಗಡ ನಿಜ | 
ಸುತೆಯ ಮತದಿಂದ ಕೇಳ್ದೆವಿದನರಿವಂದವೆಂತೆಂದ ॥ 

ಧಾರಿಣೀಪತಿ ಕೇಳಯೋಧ್ಯಾ | ಭೂರಮಣಗೊಲಿದೀನ ಪೊಸಬೀ | 
ಡಾರಡೊಳು ಸಂಬಾರಮುಂತಾದಖಿಳವಸ್ತುಗಳ | 

ಸಾರತರದಿಂದಿಟ್ಟು ಬಳಿಕಾ | ಮಾರುತಾಸ್ತನ ನಿರ್ಮಲಾಂಬುವ | 

ಸಾಕೆ ಕೊಡದಿರೆ ತಿಳಿವುದದರಂತರವು ಕೇಳೆಂದ ॥ 
ದೂತಮು[ಖದಿಂದ]ರಸಿಯಲ್ಲಿಯ | ಮಾತುಗಳ ಮರ್ಮನ ನಳನೃಪತಿ | 
ಯೈತರಲು ಪಾಕಾದಿಗಳನನುಗೊಳಿಸಿ ಭುಂಜಿಪರು ॥ 
ಪ್ರೀತಿಹೊತ್ತೆಂಬುಗಳ ಕೇಳಲು | ಸೂತಬಾರದ ಪರಿಯದೆಂಬೀ | 
ಮಾತಿನಿಂ [ದಾ]ಚರಿಪುಡೆಂ [ದನು] ಮಂತ್ರಿ ವಿನಯದಲಿ ॥(1) 
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ಭೀಮನೃಪನಾ.ಮಾತಿನಲಿ ಬಳಿ | ಕಾ ಮಹಾಸೆಂತಸದಿ ಘನತರ | 
ರಾನುಣೀಯಕಮಾದ ವಸ್ತುಸ್ತೋಮವೆಲ್ಲವನು ॥ 
ತಾಮಸಂಗೈದೊರೆದು ಕೊಡಿಸಿದೆ | ನೇಮದಿಂದಾ ಮಂತ್ರಿಶೇಖರ | 
ನಾಮುಹೊರ್ತೆ ಡೊಳೆಖಿಳವಸ್ಮುವ ಕಳುಹಿದನು ಭರದಿ ॥ 


| ಲ 

ನಳಚರಿತ್ರೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿಯೂ, ನಳದಮಯಂತಿಯರೆ 
ವಿಷಯವಾಗಿಯೂ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ಕೆಲವು ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 


ನಳಚರಿತ್ರೆ 


ಸ" ಕವಿಯ ಕೃತಿಯಾದ " ನಳಚರಿತ್ರೆ 'ಯದು ಬಹಳ ಸರಳ ಶೈಲಿ. 
« ಸುಲಿದ ಬಾಳೆಯ ಹಣ್ಣಿನಂದದಿ, ಕಳೆದ ಸಿಗುರಿನ ಕಬ್ಬಿನಂದದಿ, ಅಳಿದ 
ಉಷ್ಣದ ಹಾಲಿನಂದದಿ ' ಎಂಬೀ ಉಪಮೆ ಇದರ ಶೈಲಿಗೆ ಒಪ್ಪುತ್ತದೆ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಶನ « ಕೊಡೆಯೆಂಬರಾತಪತ್ರನನು? ಮಾದರಿಯ ತೊಡಕು 
ತೊಡಕಿನ ಶ್ಲೇಷೆಗಳಾಗಲ್ಲಿ « ಚೆನ್ನ ಬಸವಪುರಾಣ 'ದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಮಿತಿಯ 
ಎಲ್ಲೆ ಮಾರಿದ ವರ್ಣನೆಗಳಾಗಲಿ, ತನ್ನ ಜಾಣ್ಮೆಯನ್ನು ನುತಿಸುವ 
ಹಲವು ಪದ್ಯಗಳಾಗಲಿ ಇದರಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ಶೈಲಿಯ ಸರಳತೆ ವಿಷ್ಣು * ದಾಸರ 


ದಾಸರ ದಾಸರ « ಭಂಟನಾಗಿ ಬಾಗಿಲ ಕಾಯಜೇಕೆಂದು ' ಆಸೆಪಡುವ ' 


ಕನಕನ ಭಾವಕ್ಕೆ ತಕ್ಕುದು. 
" ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ « ಮೋಹನತರಂಗಿಣಿ” ಯೊಂದಿಗೆ « ನಳಚರಿತ್ರಿ' 
ಯನ್ನು ಹೋಲಿಸಿ ನೋಡಿದರೆ, ತುಪ್ಪ ಬಸಿಯುವ ಬಗೆಬಗೆಯ ಭಕ್ಷ್ಯ 
*ಶ್ರೀಮತಿ ಎಂ. ಆರ್‌. ಲಕ್ಷಮ್ಮನವರ “ ಕನಕದಾಸರ ಕೃತಿಗಳ ವಿಮರ್ಶೆ? 


ಎಂಬ ಲೇಖನದಿಂದ, ಕನ್ನಡ ಪರಿಷತ್‌ ಪತ್ರಿಕೆ ಸಂ, ೨೩. ಸಂಚಿಕೆ ೪, 
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ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ರಾಜೋಗರನನ್ನು ತಿಂದು ಅಜೀರ್ಣಹೊಂದಿದವರಿಗೆ, 
ಮಧುರವಾದ ಹಣ್ಣು, ಜೇನುತುಪ್ಪ, ಹಾಲು, ಒಂದೆರಡು ಭಕ್ಷ್ಯಗಳೂ 
ಇಷ್ಟು ಕೂಡಿದ ಹಿತಮಿತವಾದ ಆಹಾರನನ್ನು ಬಡಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ.' 


ನಳದನುಯಂತಿಯರ ಕಥೆ 


" ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹರಸುವಾಗ ಸೀಕೆ 
ಯಂತಿರು, ಸಾವಿಶ್ರಿಯಂತಾಗು, ದಮಯಂತಿಯಂತೆ ಬದುಕು ಎನ್ನುವು 
ದುಂಟು. ನಯದಲ್ಲಿ, ನಡತೆಯಲ್ಲಿ ಅನರು ಹೆಸರಾದವರು. ಎಲ್ಲ ಕಾಲ 
ದವರೂ ಅವರ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಎಲ್ಲ ದೇಶದವ 
ರಿಗೂ,ಮೆಚ್ಚಿಕೆ ಆಗಿದೆ. ಗಂಡಹೆಂಡಿರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರೊಬ್ಬರಿಗೆ ಗೌರವ ಹುಟ್ಟಿ 
ದಿದ್ದರೆ ಆ ಪ್ರೇಮ ದೊಡ್ಡದಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ದಮಯಂತಿ ನಳನಿಗೆ ಒಲಿದಳು ; ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಒಲ್ಲದೆ 
ಒಂದೇ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಆತನನ್ನು ವರಿಸಿದಳು. ಪಗಡೆ ಆಡಿ ಸೋಲುತ್ತಿ 
ದ್ದಾಗ ಆತನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತಾಯಿಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಆ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷೇಪಣೆ ಮಾಡಿ ಹಾಗೆ ಕೆಡಿಸಲಿಲ್ಲ. ಮಕ್ಕಳನ್ನು ತನ್ನ ತೆವರಿಗೆ' 
ಕಳುಹಿಸಿ ತಾನು ಅವನ ಜೊತೆಗೇ ನಿಂತಳು. ಆತನು ಬಗೆ ಬಗೆಯಾಗಿ 
ತಿಳಿಯ ಹೇಳಿದ; ಹೋಗಲಿಲ್ಲ; ಗಂಡನೊಡನೆಯೇ ಇರುವೆನೆಂದಳು ; 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಅವನ ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುವೆನೆಂದಳು. ನಡುರಾತ್ರಿ 
ನಿದ್ದೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅವಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಲು, ತಬ್ಬಲಿಯಾಗಿ 
ಅಲೆದು ಕಡೆಗೆ ಯಾರದೋ ನೆರವಿನಿಂದ ಉಳಿದುಕೊಂಡು ತಂದೆಯ 
ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿದಳು. ಆಕೆ ಆ ಮೇಲೆ ಮಾಡಿದುದು ತುಂಬಾ ಥೈ 3ರ್ಳದ 
ಕೆಲಸ. ನಮ್ಮ ಹೆಂಗಸರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಅಂಥದನ್ನು ನುಡಿಯಲು ಕೂಡ . 
ತುಂಬ ಎದೆಬೇಕು: ಎರಡನೆಯ ಬಾರಿ ದಮಯಂತಿ. ಸ್ವಯಂವರ 
ನಡೆಯುನುಔೆಂದು ಸಾರಿದಳು. ಯಾರಾದರೂ ಕಂಡದ್ದುಂಟೆ? ಕೇಳಿದು 
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ದುಂಬಿ? ಇಂಥ ಮಾತನ್ನು ಆರ್ಯರ ಹೆಣ್ಣು ಆಡಬಹುದೆ? ಆತನ 
ಗುರುತು ಗಟ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಏನೇನು ತಂತ್ರ "ಹೂಡಿದಳು ! ಇನ್ನೊಂದು 
ದೇಶದ ಅರಸನಿಗೆ ಅಸೆ ಹುಟ್ಟಿಸಿ ತನ್ನೂರಿಗೆ ಕರಸಿಕೊಂಡೆಳು. ಅವ 
ಆಸೆ ಭಂಗಮಾಡಿದಳು. ಕರಿ, ತನ್ನೆದುರಿಗೆ ನಳನು ಬಂದಾಗ 
ನೇರವಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳಿದಳು. ಸರಿಯಿಲ್ಲದ ರೀತಿ ಏಕೆ ನಡೆದುಕೊಂಡ 
ದ್ಹೆಂದಳು. ಅದು ನಚ್ಚಿದ್ದ ಹೆಂಡತಿ ಅವನಿಗೆ ಮಗನನ್ನು ಹೆತ್ತ ತಾಯಿ, 
ಕೇಳಬಹುದಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ ಹೌದು. ಅಂಥನರನ್ನು ಕಂಡರೆ ಗೌರವ 
ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ಹೆಂಗಸರು ಅಬಲೆಯರಲ್ಲ ; ಗುಬ್ಬಚ್ಚಿಗಳಲ್ಲ: ವೀರ 
ಮಾತೆಯರು. 

ನಳನೋ : ಅವನದು ಬಹಳ ಮೃದು ಮನಸ್ಸು. ಪಗಡೆ ಆಡಿ 
ಸೋತು ಕಾಡುಕಾಡು ಅಲೆದು ಮೈಮೇಲೆ: ಇದ್ದ ಒಂದು ಬಟ್ಟೆಯನ್ನೂ 
ಹಕ್ಕಿ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಯಿತು. ತನ್ನ ಗತಿಗೆ ನಾಚಿಕೆಯಾಯಿತು. 
ಹೆಂಡತಿಗೇಕೆ ಈ ಕಷ್ಟ; ಅವಳೇಕೆ ಇದನ್ನೈಲ್ಲ ನೋಡಬೇಕು, ಅನುಭವಿಸ 
ಬೇಕು ಎಂದು ಬಹುವಾಗಿ ಆಕೆಗೆ ಹೇಳಿನೋಡಿದ. ಎಚ್ಚರವಾಗಿದ್ದು 
ಅವಳಂತೂ ತಂಜಿಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಲು ಒಪು ಎನುದಿಲ್ಲವೆಂದು 


ತೀರ್ಮಾನವಾದಾಗ ಅವಳಿಗಾಗಿ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ. ಆಮೇಲೆ ಬಹುವಾಗಿ : 


ನಿಟ್ಟುಸಿರಿಟ್ಟಿ ; ಬೇಗೆ ಪಟ್ಟಿ; ಅದಥೇ ಅವಳಿಗಾಗಿ; ತನಗೂ, ತನ್ನ 
ನಡಕಿಗಾಗಿ. ಪುನಃ ದಮಯಂತಿಯ ಊರಿಗೆ ಬಾಹುಕನಾಗಿ ಹೋಗಿ, -- 
ರಾಜನಾದನು. ಊರಿನ ಅಳಿಯನಾದವನು,-ಕುದುರೆಯ ಆಳಿರುವ ಕಡೆ 
ಹೀನವಾಗಿ ಇದ್ದ. ಆದರೇನು? ಅವನಿದ್ದ ಮನೆ ಅರಮನೆ. ಅದು 
ಅವನ ಪ್ರಭಾವ. ಅವನು ಆಡಿದುದು ಆಣಿ ಮುತ್ತು ; ಮುಟ್ಟದುದು 
ಬಂಗಾರ ; ಮಾಡಿದುದು ಮರ್ಯಾದೆ. ತನ್ನನ್ನು ಮೇಲೆ ಬಂದು ಮಾತ 
ನಾಡಿಸಿ, ಸಲಿಗೆ ತೋರಿಸಿದ ಹೆಂಗಸಿನೊಡನೆ ಆತನು ನಡೆದುಕೊಂಡರೀತಿ 


ಹುಸಿಗೆಒನ್ಸ]ಕ್ಕ a ಡತ, Ma tos ಸ್ಥತಂತೃನಲೂ ಕಬ್ಬ] 1 Sh 





ಪರಿಶಿಷ ೈ ೧೪೫ 


ಆ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಅತಿಥಿ. ಆ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ತಕ್ಕಂತೆ ನಡದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆಕೆ 
ಹೆಂಗಸು ; ಆಕೆ ಅವನಿರುವಲ್ಲಿಗೆ ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಹೋಗಿ ನಿಕಾಂತದಲ್ಲಿ 
ಮಾತನಾಡುವುದನ್ನು ಕಂಡಕೆ ಜನ ಏನೆಂದೀತು? ಆಕೆಗೆ ಮರ್ಯಾದೆ 
ಯಲ್ಲ; ತನಗೂ ಹೆಸರಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ದೊಡ್ಡ ನಡತೆಯೇನೆಂಬುದನ್ನು 
ತ90ನ್ನ ಅವನು ಆಕೆಗೆ ಹೇಳಿದ್ದು ;- ನೀನು ಹೀಗೆ ಬರಬಾರದು ; ಇಬ್ಬರ 
ಹೆಸರಿಗೂ ಇದರಿಂದ ಕೆಡಕು ಎಂದು. ಎಂಥ ಸಮಯದಲೂ ಜಟ! 
ನಡೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದ ರೀತಿ ಇದು. y 
ಇಂಥ ದೊಡ್ಡ ಶೀಲದಿಂದಲೇ ನಳನಿಗೆ ದಮಯಂತಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ 
ಅಳಿಯದ ಕೇರ್ತಿ ಉಂಟಾಗಿರುವುದು. ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೂ 
ಆಕೆಗೂ ಅಷ್ಟು ಮೇಲಾದ ಸ್ಥಾನ ಇರುವುದು.' * 


೫ 
ನಳಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಗಾಡಿಯಂತೆ ಬರುವೆ ಕನಕದಾಸರ ಕೆಲವು ' 


ಸೂಕ್ತಿಗಳು. 


೧ ಸುತೆ ಸಂತಾನನಿಲ್ಲದ ಸಿರಿಯದೇಕೆ ೨-೮ 

೨ ಪರಹಿಂಸೆ ದೋಷ ೨-೩೧ 

೩ ಪರರ ದುಃಖವ ಪರಿಹರಿಸಿ ಮಿಗೆ 
ಪರರಿಗುಪಕಾರಾರ್ಥವೆಸಗಲು 

ಪರಮ ಪುಣ್ಯವದು ೨-೪೯ 
ಸತಿಯರನಾವ ಪರಿಯಲಿ ನಂಬಬಹುದೈ ೩-೨೧ 
ಕುಲಗಿರಿಗೆ ನೊರಜಂತೆರನೆ ೩-೨೬ 
ದಿನಸನಿದಿರಲಿ ತಮದ ಹಾವಳಿಯೇ ೪-೮ 
ವಿಧಿವಶವ ತಪ್ಪಿಸಲಾರ ಹವಣು ೪-೧೬ 


KE ಭಟ 


*(ಏಿ. ಸೀತಾರಾನುಯ್ಯ-ನಳದಮಯಂತಿ) 
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೧೪೬ ನಳಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 


೮ ಸಾಧು ಸಜ್ಜ ನ ಬಲ್ಲನೆ ಖಳನ ಹೃದಯವ ಬ-,93, 
೯ ಕಮಲನಾಭನ ಕರುಣ ಕವಚವು 
ಸಮೆದರಾರೇಗುವರು ೪-೨೭ 
೧೦ ನೆಳಲು ತನುವಿನ ಬಳಿಯಲಲ್ಲದೆ 
ಚಲಿಸುವುದೆ ತಾ ಬೇರೆ ೫-೧೦ 
೧೧ ಬೊಮ್ಮ ಬರಹವ ಮೀರುವವರಾರು ೫-೪೦ 
೧೨ ದೈವವ ನೆನೆವ ಭಕ್ತರಿಗುಂಟಿ ಭಯ ೫-೪೨ 
೧೩ ಪರಹಿತವೆ ಪುಣ್ಯ ೫-೪೭ 
೧೪ ಕಾಲವಾವನೆ ಕೇಳುಮಾಡದು ೬-೧ 
೧೫ ತೋರ ಮಾಣಿಕವೆಂದು ಹಿಡಿದರೆ 
ಭೂರಿ ಕೆಂಡವಿದಾಯ್ತು ೬-೧೫ 
೧೬ ಸತಿಯರಿಗೆ ಪತಿ ದೈವ ೮-೪ 
೧೭ ಪತಿವ್ರತವನಾಚರಿಸುವಳು ನಿಜ 
ಪತಿಯ ಗುಣದೋಷಗಳನೆಣಿಸಳೆ ೮-೧೭ 


೬ 

ಕನಕದಾಸರ ವಿನಯವಾಗಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲ 
ವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 

೧) ದಾಸರು ಜಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಕುರುಬರು. ಧಾರವಾಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ 
ಬಾಡ ಎಂಬ ಹಳ್ಳಿ ಇವರು ಹುಟ್ಟಿದ ಊರು. ತಂದೆಯ ಹೆಸರು ಬೀರಪ್ಪ. 
ತಾಯಿಯ ಹೆಸರು ಬಚ್ಚಮ್ಮ. ಬೀರಪ್ಪ ವಿಜಯನಗರದ ಅರಸರ 
ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಚಿಕ್ಕ ಪಾಳೆಯಗಾರ. ಕಂದಾಯವನ್ನು ವಸೂಲು 
ಮಾಡುವುದು, ಕರೆ ಬಂದಾಗ ಅರಸರಿಗೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ನೆರವಾಗುವುದು 
ಇದೇ ಇವರ ಕೆಲಸ. ಈ ತಂದೆತಾಯಿಗಳ ಒಬ್ಬನೇ ಮಗ ತಿಮ್ಮಪ್ಪ. 
ತಿಮ್ಮಪ್ಪ ಶೂರ. ಬೇಟಿ ಆಡುವುದರಲ್ಲಿ ಇವನಿಗೆ ತುಂಬ ಬ್ಬೀತಿ. ಒಮ್ಮೆ 
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ಪರಿಶಿಷ್ಟ ೧೪೭ 
ಇವನು ಭೂಶೋಧನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಇವನಿಗೆ ಅಪಾರವಾದ ಹಣ 
ದೊರಕಿತು. ಅಂದಿನಿಂದ ತಿಮ್ಮಪ್ಪನಿಗೆ ಕನಕನಾಯಕನೆಂದು ಹೆಸರಾ 
ಯಿತು. ಇವನು ತನಗೆ ಡೊರೆತ ಹಣದಿಂದ ಕಾಗಿನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಆದಿಕೇಶವನ 
ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದನು. ಜೇಟಿಯಾಡುವುದುು, ಅಧಿಕಾರಿ ಮಾಡು 
ವುದು ಯುದ್ಧ ಹೂಡುವುದು ಎಂದರೆ ಇವನಿಗೆ ತುಂಬ ಆಶೆ. ಹೀಗೆಯೇ 
ಕಾಲಕಳೆಯಲು ಒಮ್ಮೆ ದೇವರು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಬಂದು " ನನ್ನ ದಾಸನಾಗು ' 
ಎಂದನಂತೆ. ಅಧಿಕಾರ ಮಾಡುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತಿರಿದುಣ್ಣುವ ಕೆಲಸ 
ಇವನಿಗೆ ರುಚಿಸಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರಲು ಇವನ ಹೆಂಡತಿ ಮತ್ತುತಾಯಿ ತೀರಿ 
ಕೊಂಡರು. ಆದರೂ ಕನಕನಿಗೆ ವೈರಾಗ್ಯ ಹುಟ್ಟಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿದ ಕನಸಾಯಿತು. ಆಗಲೂ ಇವನಿಗೆ ಬುದ್ದಿ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಒಮ್ಮೆ 
ಹಗೆಗಳ ಬಾಣದಿಂದ ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಾಗ್ರ ದೇವರು ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ 
ಬಂದು ಅವನನ್ನು ಸಂತೈಸಿದನು. ತನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ತೋರಿದನು. 
ಕೇಳಿದಾಗ ದರ್ಶನ ಕೊಡುವೆನೆಂದು ದೇವರು ಆಭಯಕೊಡಲು ಕನಕ 
ನಾಯಕನು ಕನಕದಾಸನಾದನು. 

೨) ಕನಕದಾಸರು ವ್ಯಾಸರಾಯರ ಶಿಷ್ಯರು. ದಾಸರು ವ್ಯಾಸ 
ರಾಯರ ಬಳಿಗೆ ದೇವರ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಶಿಷ್ಯನಾಗಲು ಬಂದರು. ವ್ಯಾಸ 
ರಾಯರು ಕುರುಬನಾದ ಇವನಿಗೆ 4 ಕೋಣಮಂತ್ರ ? ನನ್ನು ಉಪಜೇಶಿ 
ಸಿದರು. ಅದನ್ನೇ ದಾಸರು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಜಪಿಸಲು, ಯಮನ ಕೋಣ 
ಎದುರಿಗೆ ಬಂತು. ಅದರ ಸಹಾಯದಿಂದ ಪರ್ವತಾಕಾರನಾದ ಬಂಡಿ 
ಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತೊಗೆದು ಹನ್ನೆರಡುಕ್ಸೇತ್ರ ಸಾಲಿಗ್ರಾಮಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಲು 
ಅನುಕೂಲವಾಯಿತು. ದಾಸರು ರಾಯರ ನಚ್ಚಿನ ಶಿಷ್ಯರಾದರು. 

೩) ಕನಕದಾಸರನ್ನು ಕಂಡರೆ ರಾಯರ ಮಠದ ಪಂಡಿತರಿಗೆ 
ತುಂಬ ಹೊಟ್ಟಿಯುರಿ. ಹೀಗಿರಲು ಒಮ್ಮೆ ತುಂಬಿದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ವೈಕುಂ 
ಠಕ್ಕೆ ಹೋಗುವವರಾರೆಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬಂತು. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರು ಒಂದೊಂದು 
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ರೀತಿಯಾಗಿ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟರು. ದಾಸರ ಸರದಿ ಬಂದಾಗ ಈ ಹುಟ್ಟಿ 
ನಲಿಯೇ ನಾನು ಹೋದರೆ ಹೋಗಬಹುದು? ಎಂದು ಉತ್ತರ ಬಂತು 
ದಾಸರಾದ, ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲರೂ ಕೋಪಗೊಂಡರು. ', ಆಗ 
ರಾಯರು « ನಾನೆಂಬ ಅಹಂಕಾರ ಹೋದರೆ ಹೋಗಬಹುದೆಂದು' 
ದಾಸರ ಮಾತಿಗೆ ಅರ್ಥ ಮಾಡಿದರು. . 

೪) ಒಮ್ಮೆ ಏಕಾದಶಿಯ ದಿನ ರಾಯರು ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಯಾರೂ 
ಇಲ್ಲದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ತಿಂದು ಬರುವಂತೆ ಬಾಳೆಯ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರು. 
ಎಲ್ಲರೂ ತಿಂದು ಬಂದು ತಾವು ತಿಂದ ಸ್ಥಳವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರು. ಕನಕ ' 
ದಾಸರು ಮಾತ್ರ ಹಣ್ಣನ್ನು ಕಿನ್ಸಜಿ ತಂದು « ದೇವರು ಎಲ್ಲೆಡಿಯಲ್ಲಿರು 
ವಾಗ ಏಕಾಂತವಾದ ಸ್ಥಳನೆಲ್ಲಿ?' ಎಂದು ಗುರುಗಳ ಮುಂದಿ ಖಿನ್ನ ರಾಗಿ 
ನುಡಿದರು. ದಾಸರ ಮಹಿಮೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿಯಿತು. 


೫) ಒಮ್ಮೆ ದಾಸರು ಉಡುಪಿಗೆ ಹೋದಾಗ ದೇವರ ದರ್ಶನ 
ಅವರಿಗೆ ದೊರಕಲಿಲ್ಲ... ದಾಸರು ದೇವರನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲು 
| ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖನಾಗಿದ್ದ ದೇವರು ಸಫ್ಚಿ ಮಾಭಿಮುಖನಾದನು. ದೇವರು 
ಕನಕನಿಗೆ ದರ್ಶನಕೊಟ್ಟ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಈಗಲೂ ಕನಕನ ಕೆಂಡಿಯೆಂದು 
ಹೆಸರು ಇದೆ.* ಸ 
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ರ್ಜ” 

| ಸ್‌. ವಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾವ್‌ 
NEED 
ಭಕ | ಗಾಂಧೀಜಿ 


TY ES ಸಿದ್ದವನಹಳ್ಳಿ ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮ 
11.11. 17 ಚಿಲ್ಕ? ಒಂದೂಕಾಲು ರೂಪಾಯಿ: 
ಸ್‌ ಹ್‌ ” 


RS 

pe ಕ EN 
EE ವ್ಯವಹಾರ ಧರ್ಮ 
5 ಟೆ ಗ್‌ ವಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಗ 





ನ್‌ ಈ ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ. ೫ ಇ ಶಲೆ ಸಾರಿತ್ಯ, ನಿಜಾ ನ ಮುಂತಾದ 
ಭಿ (NR ವಿಷಯಗಳ ಮೇಲೆ ಅತುತ್ತಮ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಪ್ರಕಟಿವಾಗುವುವು 


ALN ಹ 


ಬ್‌ ನ ಆಯಾ ನಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸ ಪರಿಶ್ರಮ ಪಡೆದಿರುವ 
AE ಸಳಗಿದ ಕನ್ನಡ ಲೇಖಕರು ರ. ಮಾಲೆಯ ಲ್ಲಿ 
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